





GORNJE MESTO

Povest iz zagrebikega Zivljenja /| Magajna Bogomir

Od pocetka vojne do sedaj smo blodili in
grebli samo po sebi in nismo nasli ne konca ne
kraja. Ekspresionizem, najvisja oblika umet-
nosti, je obsojen, da mora umreti. Kajti zadnjih
dvajset let je slo zivljenje mnozic mimo nas.
Polne so novih smeri pa tudi novih Zaloiger.
I’ro'si jo nas: Vrnite se k nam tisti, ki vam je
Bog odloéil, da nosite luc!

Povest naj bo Se po svojem dejanju po-
svecena Mariji in N jenim.

V' Sarajeou, septembra in oktobra 1930.

1.

Po ozkem plo¢niku ob Ilici sta hitela medicinec
" Simon in uenka godbene Sole Marija. Simon je
skakal sem in tja, da bi naredil prostor njej. Ni¢
se ni menil za luze oktobrskega dezja, ki je sel
neprestano ze nekaj dni. Njegove hlace so bile
z blatom poskropljene do kolen. Vetkrat se je
ozrl na Marijo in oti so se mu svetile v veselju.
Potem je zopet pogledal v izrezek >Novostic, ki
ga je ze vsega mokrega drzal v rokah.
»Gospodi¢na, sedaj sva ob &tevilki enain-
sedemdesnti. Poskusiva Se tukaj sreco, Sicer je Ze
pozno popoldne in bo Ze tudi to stanovanje od-
dano. Ali pa bo zopet predrago. Na Ilici je namreé.
Midva pa nisva mogla celé v predmestjih najti
nicesar. Jaz vam Se enkrat povem: Za Stiri sto
dinarjev ne dobite svoje sobice, na noben naéin

ne. In ¢e bi jo dobili, bi tista soba ne bila soba,
ampak brlog, v katerem bi venel va$ obraz kot
roza v kleti. Le kak delavec bi morda prestal v
takem brlogu. Ves dan sem moléal o tem predlogu,
ki vam ga bom izrekel sedaj. Dam vam castno
besedo, da s predlogom ne merim nikamor, dasi
bi bil srefen v vasi bliZini. Za Sest sto dinarjev je
ze mogoce dobiti precej lepo sobo. Toda ne vi ne
jaz bi ne zmogel te vsote. Imam sicer sobo za $tiri
sto, toda zelo majhna je in brez pedi. Vi v tej
dobi niti take ne boste mogli dobiti. Zato vam
predlagam, da si najameva skupno sobo in bi pla-
¢evala vsak po tri sto dinarjev.c

»Prosim vas, to je vendar popolnoma nemo-
gotCe. Vstopiva v to hiSol«

Simon si je z roko pogladil Siroko &elo, da bi
prikril zadrego, ki se ga je polastila po tem
kratkem odgovoru.

»Verujte mi, da sem hotel le vam dobro. Vi
ste taki, da bi bil élovek srecen, &etudi bi vas
samo gledal. Prepozno ste prisli. Povem vam, da
ne boste ve¢ nasli tovarisice, s katero bi lahko
stanovali. Drugega izhoda ne vem. To mesto se je
v kratkem pomnozilo za petdeset tisoé prebivalceyv,
in tisti, ki oddajajo stanovanja, ne poznajo usmi-
ljenja. Va$ denar kopni brez potrebe za preno-
¢isce v hotelu. Hladno je. Dez nole nehati in vi se
ze tresete od mraza. Da bi vrag vzel ta dezl<

Plasno se je ozrla nanj, kajti zaklel je res
Z jezo.

»Morebiti vam ni prav, da me morate sprem-
ljati ves dan. Ce ste utrujeni, pojdite v kavarno!
Bom iskala sama. Res, kako da se nisem spomnila.
Ze od jutra tekate po mestu z menoj.c

»Ne, gospodi¢na! Jezi me le radi vas. Kako
sem se razveselil, ko ste zjutraj v kavarni na-
govorili bas mene.« -

»Slovenski €asopis ste brali in vaSe oti so res
dobre. Zato sem vas nagovorila.c

»Jaz bi rad Se dni in dni hodil z vami. Toda
vi ste gotovo utrujeni. Samo radi vas mi je. Vendar
vstopiva Se v to hiSo, dasi nimam nikakega upanja.«

»Morda bo. Saj je mansarda nad &etrtim nad-
stropjem in v ,Novostih® piSe sobica in ne soba.«

»Dajte mi rokol«

Oklenila se mu je roke. On se je vzradostil.
Zazdelo se mu je, da je dobila zaupanje vanj.
Marija pa je bila res utrujena, to je videl Ze po
njeni hoji. Nezno kot otroka jo je podprl.

Na vrhu je z nemirno kretnjo pritisnil na beli
gumb. Spogledala sta se. Ta sobica je bila po-
slednja, ki je %e nista preértala v »Novostihe.
Vrata pred njima so se odprla. Siroka, dobrodusno
se smejoCa gospa jih je odprla.
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>Milostljiva,« je rekel Simon med globokim
poklonom, »vi oddajate sobico. Gospodi¢na bi jo
rada najela.<

Sedaj Sele je gospa s pogledom premerila
Marijo. Ko je opazila preprosti, skoraj Ze pre-
moceni plasé¢, ji je izginil smehljaj z ustnic.

»Da, imam. Sedem sto dinarjev mesec¢no z
zajirkom.c

Studenta sta se spogledala. Tedaj je rekla
Marija. >Milostljiva, bi mogli dati za Stiri sto brez
zajtrka?«

Siroka vrata pred njima so se zaprla in Simon
je zopet zaklel in kri mu je radi jeze udarila v
lica. »Gospodi¢na, kupiti bi bilo treba Se ,Vecer'.
Morda je tam oglaSeno Se kako stanovanje.«

>V Veceru' ne bo ni¢,« je odgovorila in se na-
slonila utrujeno na pregrajo. »Nazaj pojdem v
hotel. Jutri bom zopet iskala.«

Ko sta se vracala po stopnicah, sta se morala
oba hkrati stisniti v kot. Navzgor je prihajalo
dekle s kroSnjo drva. Deklica je strmela narav-
nost predse in Zvizgala neko pesem. Ko je sla
mimo Simona, je hipoma drzno uprla o¢i vanj in
se Siroko zasmejala. Pod lepimi, temnimi o¢mi sta
se vili dve &rni lisi.

»Klanjam se, mladi gospodine,« je drzno po-
zdravila, potem pa je Zvizgala pesem naprej in se
zibala od stopnice do stopnice.

»Slovensko pesem Zvizga,« je rekel Simon.

»Gor ez izaro,« je pristavila Marija. »Pojdiva
naprej!«

»Marija, ali hoete na tramvaj?«

»Ne! Toda prosim vas, da me spremite do
prenocisca.«

Zdelo se mu je, da hote Marija prihraniti
voznino, in je hotel Ze reéi, da bo pla¢al on; toda
premislil se je, kajti zahotelo se mu je, da bi se Se
pogovarjal z njo, kar bi bilo na vozu sredi gnecte
tezko. Toda tudi med peshojo ni naSel nekaj ¢asa
prave besede. Sramoval se je, da ji ni mogel najti
stanovanja, in je sklenil, da drugo jutro vstane
na vse zgodaj in ji poiiCe stanovanje sam, Se pre-
den pride ona v kavarno, kakor sta se zmenila.

»Pazitel« je vzkliknil iznenada in jo pritegnil
za roko na plo¢nik, ko je drvel mimo voz. »Tu na
Ilici je vse kot vrtoglavica. Zaziblje se cesta in
naenkrat je ¢lovek pod vozom.«

Pridrzati je hotel njeno roko, pa jo je iz
meknila. On je zardel, :

»Koliko ¢asa ste v Zagrebu?« je vprasala.

»Od lanske pomladi, ko sem stopil v Sesti
semester. Pomladi je tu vse drugate. Ko ona pride,
vas povedem v prelepe kraje, ki se polni vino-
gradov razprostirajo v gore skoraj tja do Kralji-

¢inega studenca. Videli boste po tratah dekleta,
ki so v svojih nosah lepSe od roz med zeleno travo.
Prelepo pojejo v nedeljah.«

»Ali ljubite pesem, petje?«

»Petje, dal«

»Pesmi ne?«

Pogledala ga je v o¢i. On je zopet zardel.
Hotel je nekaj reci, pa ni izpregovoril.

»Ljubite svoj studij? Medicino?«

»Da! Imam Se mater in sestro. Hotel bi, da bi
jima bilo enkrat v Zivljenju lepo.«

»Kako jima je ime?«¢

»Materi Marija kot vam. Sestri je ime Danica.«

»Ali je ona mlajSa od vas?«

»Mnogo mlajSa. Ko sem bil decek, sem jo
zibal. Potem je rasla ob meni in sem jo uéil vsega,
kar je treba dobrega otroku, in radoval sem se, ko
se je pricela razvijati v dekle. Zdi se mi tudi, da
bi bil moj zna¢aj v marsi¢em drugacen, ¢e bi ne
imel nje. Cudili se boste, ¢e vam recem, da jo
imam skoraj rajsi kot mater. Se bolj jo ljubim
sedaj, ko je nisem videl ze tri leta. Od ljudi, ki so
zasedli mojo domovino, sem bil izgnan. Velikokrat
se mi sanja o Danici. Sedaj. jo vidim tam v mali
sobi, sedaj na lokah ob reki, sedaj ko poje na
koru, sedaj ko stoji vrh gri¢a in gleda dale¢ sem
proti Zagrebu, kjer bivam jaz, in me kli¢e, naj se
povrnem. Ona je zlatolaska in ima sinje o¢i, kot
barva Adrije, ob kateri sem tolikokrat hodil.
Danica je meni kot angel. Morda sem radi nje
zivel v tem mestu drugace, kot Zivijo tovarisi.
Prav radi nje nisem hotel tako Ziveti. Vi ste prva
zenska, ob kateri ¢utim, da mi je ve¢ kot samo
strast. Vi, dasi ste ¢rnolasi in &rnih oéi, ste tako
podobni moji sestri po izrazu duse, ki vam dehti
iz obraza. Vi ste Gorenjka. Ko vas gledam, se mi
zdi, da ste kot dusa svoje lepe pokrajine in ste
odmev moje sestre, duse pokrajine ob morju.«

Marija ga je tedaj opazovala zatudena radi
navduSenja, s katerim je govoril. Potem pa je
rekla: »Gorenjska bi bila kot druge dezele, ¢e bi
ne bila posvetena z naSo mislijo, morje bi bilo kot
druga morja, &e bi nad njim ne bedela nasa misel.
in vse pokrajine nase zemlje bi bile kot so druge
pokrajine, ¢e bi se vanje ne zagrizla nasa dusa.
In ko potujemo s teh pokrajin, se zdi, kot da se je
odtrgalo od duse telo in da krvavi potem telo in
da krvavi dula.c

»V vas, Marija, se je nasa misel posebno za-
risala. Kot tujec sem se zdel v tem kraju. Sedaj
pa ste vi prinesli dufo vanj.«

»Ne; bila je tu Ze poprej, a vi je niste srecali,
Polna grenkobe in 7aloigre je bila, vi pa ste hodili
mimo nje. Dragi prijatelj — dovolite, da vas tako
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imenujem —, ljubezen niso samo lepe o¢i in mlado
lice, ljubezen je dognanje éloveka, ki soéloveka
in brata spozna. Tiso¢ in tiso¢ Slovenk je v tem
mestu. Zakaj ne ljubite tudi njih? Zakaj pustite,
da jih ljubi tujec na naéin, ki ni ljubezni prav nié¢
podoben?« S

»Do vas sem &util drugale, Marija.«

»Drugade?«¢

Zasmejala se je, potem je pa rekla tiho. »Vedno
bolj gre dez. Stopiva tja v tisto veZo, dokler ne
poneha.c

»To ni veza. Prehod je na vrtove, na ,Tuska-
nac’. Skozi ta prehod bodo potovale pomladi mno-
zice proti tistemu drevju, ki se 8iri, glejte, tja po
pobo&jih.«

»Pomladi?«

»Dal Poprej pa vas hofem seznaniti s kraji
tega mesta, ki se Siri dan za dnem v Siroko po-
krajino. Gledali boste ulice, ki so Zive, in ulice,
ki so pogreznjene v moltanje. Zidajo tudi nove
hise, visje in visje, nove ulice, Siroke in dolge, in
zopet 8o ene Zive in so druge mrtve. So ene polne
barv in druge kot mrtvaski prt.c

»Kot mrivaski prt? Ste vi videli in dozZiveli
vse tof«

»Po cele ure sem gledal, kako zidajo hise.«

»A niste stopili med zidove.«

On se je zatuden ozrl vanjo.

»Hotela bi, da bi prav doziveli tudi Kralji¢in
studenec,« je.Se pristavila.

On se je zatudil Se bolj.

Ko se je ozrl vanjo in videl lesk njenih oéi,
se je skoraj zbal in ni hotel vprasati, kako misli.
Zazdelo se mu je, da ne sme vprasati in da se bo
vse to odkrilo samo po sebi.

Oba sta stala ob prehodu in gledala na Ilico.
Ljudje so kar tekli mimo. Na vseh obrazih je

leZal hladen, mrk nastroj tega dne. Curki deZja so-

visoko poskakovali od gladkega tlaka. Mol¢ala sta
dolgo oba. Mimo obeh je drvel Zagreb.

Ko se je ona premeknila od vogla, je on za-
gledal na zidu za njenim hrbtom bel listek.

»Cakajte, Marija! Umaknite se, da pogledam,
da preditam. Zdi se mi, da je nekaj glede stano-
vanja.c

Oba sta pritela brati listek. DeZ, ki se je od-
bijal od vogla, je razmotil ¢érke, da so se modri-
kasto cedile po belini.

— Sobica — Gornje mesto — — —

»Na listku &isto spodaj je danasnji datum.c

»Je Gornje mesto in ta ulica dale&?«

»Ni prevet dalet. Holete, da poskusiva e
gorife

»Pojdivalc

»Odhitela sta skozi naliv in krenila z Ilice
navkreber in s ceste po strmih stoterih stopnicah
v Gornje mesto.

Hisa, ki sta jo nasla, je bila zelo starinska in
je stala na voglu dveh ozkih ulic. Na kamenitih
podbojih vrat so bile vklesane nekaksne figure;
njih oblik pa ni bilo mogoce veé razpoznati. Ob-
stala sta in si ogledovala hiSo. On je rekel: »Veé
sto let je stara. Zdi se mi, da je ta hiSa Ziva.c

Toda ko sta odrinila tezka vrata, sta prisla na
prehod na dvorisée, katero so krizale vrvi za
perilo. Kaplje deZja so se stegavale z njih. Ko-
nopce sta morala privzdigovati z rokami, ko sta
se napotila proti vratom na desni strani. Za temi
vrati se je Siril zelo teman hodnik. On je prizgal
vzigalico, da sta se lahko razgledala.

»Tu ni prijazno,c je rekel Simon. »Vrniva se,
Marija! Kaj hotete vi v teh mraénjavah. Ta hisa
ni ziva.«

Toda ona je vztrajala. Potrkala sta ponovno
na eno izmed vrat, ki so se vrstila ob hodniku.
Zaslisala sta drsajote korake in prikazala se je
zenica popolnoma sivih las. V rokah je drzala
velik usnjat molitvenik. Skljufena v dve gubi je
starka uprla svetle oéi izpod belega venca las na
Studenta.

»Ste prisli radi sobice,« je vprasala s plasnim
glasom. »Zal, nimam za oba.c

»Samo gospodi¢na i5¢e sobico.«

Starki se je razvedril obraz.

»Elektrike tudi ni, gospodi¢na, a soba je lepa.<

Starka je odprla sosednja vrata. Marija se je
vzradostila. :

»Soba je lepa, ¢udovito lepa, in harmonij je
v njej. Gospa, koliko bi hoteli?«

»Gospodi¢na, ali bi vam ne bilo preveé tri sto
dinarjev? Hotela bi tudi, da bi pladevali redno.
Prisli so Ze neki izvostki in natakarji iskat. Po-
nudili so §tiri sto, a nisem hotela sprejeti. Oni ne
platujejo redno, dasi sem jaz vdova po upokoje-
nem profesorju in se moram na stara leta pre-
zivljati Se takole.c

»Vdova po profesorju? Cuden vzrok za rev-
8¢mo,« je rekel Simon.

»0O, vtasih je bilo drugage,« je hitela pripove-
dovati gospa. Tudi v Svico sva potovala pred dvaj-
setimi leti. Skozi Ljubljano sva #la. Vi ste Slove-
nec, kajne? Lepo je v Ljubljani. Kje so tisti dasi!«

Starka je hotela pripovedovati pot svojega
zivljenja, a Simon jo je prekinil.

»Ne bojte se. Gospodi¢na sprejme in bo pla-
¢evala redno. Ona Zeli Ze nocoj spati tukaj. Pro-
sim vas, pustite naju nekaj ¢asa sama, potem pa
prinesite kljute od vseh teh mnogih vrat.c

\
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Ko je starka odsla, je Marija slekla plas¢ in
sedla sta na divan. Ob Sipe je enakomerno udarjal

dez.
)

e

Minuto sta se gledala iz o¢i v oéi.

Potem je rekla Marija:

»Ce Zenska rete: pripovedujte mi kaj lepega,
hote, da ji fant za¢ne govoriti o ljubezni in hoce,
da jo pridobi tisto uro. Jaz pa vas odkritosréno
Prosim, verujte mi, da mi poveste kaj lepega iz
Svojega zivljenja. Spoznala bi vas rada.c

»Ce hocete, Marija! Kaj naj vam povem. En
sam hip dozivetja je velikokrat veé kot sto dni
dogodkov. Takih hipov pa &¢lovek ne more kar
tako razodeti z besedo. Neskonéno tezko je ustva-
riti besedo iz enega trenotka, ki je nebo ali pekel.
Trenotkov, ki bi mogli dojeti pekel, nisem Se
doZivel, v trenotek, ki bi mogel zaslutiti nebo,
verujem sedaj, ko vas gledam. Zgodilo se mi je
Sicer marsikaj neveselega v zivljenju, a ni¢ ta-

kega, da bi mladega ¢loveka strlo. Sreal sem Ze
marsikako dekle. Poljubi so zapekli za uro, za
dve, in spet je bil hlad na ustnicah. Zato sem ljubil
samoto. Rad Zivim v svojih mislih in sem bil mar-
sikdaj sreten v njih. Povedal vam bom majhen
dogodek. Ta dogodek je sanja, toda tudi sanja je
lahko dogodek. Morebiti vam ne bo dolgotasen.
Od svojega Sestega do enajstega leta sem bil
pastir. To bi ne bilo ni¢ posebnega, ¢e bi ne bila
nasa dolina vsa divja po svojih lepotah, ki narede,
da misli Ze otrok véasih tako, kot bi mislil ¢lovek,
ki je bil krizem sveta. Morebiti boste mislili, da je
vse to pravljica, romantika; ni, kajti tudi prava
resni¢nost je veasih kot romantika. Pa je celé
pravljica lahko resni¢nost in se tedaj imenuje
hrepenenje. Bolj nenavadno je, da tisto pravljico
dozivi desetletni de¢ek. Toliko mi je bilo takrat,
ko so mi razodeli, da bo Ze drugo leto 5la moja pot
v svet in da bom uveden v tisto, po ¢emer sem
tolikokrat nemo vriskal z visoke kraske planine in



sem gledal v daljah silne, zlato obrobljene vrhove
velikih gord. V meni se je budila kri, podobna
ciganski. Nadvse sem ljubil svoje planote, vrhunce,
visoke suli¢aste kamene in Siroko grmicje resja
in brinja; tista moja misel je bila silno napeta in
ziva in se je hotela razleteti v svet. Prepotoval
sem z oCetom nekaj morskih obal, umel sem se ze
sam kretati po velikem Trstu; toda to ni imelo

mika zame. Gledal sem v svet, na svet ¢ez drugo.

stran, ¢ez tista brda in ¢ez gore in mimo gora.
Tam je Zivela zame lepa skrivnost. Zaspal sem
nekoé¢ v takem gledanju vrh brda. Vidite, Marija,
neizmerna je ¢lovekova duSa in v trenotku pre-
plava pekrajine in v trenotkih preplava dobe
mnogih let. Visoko vrh hriba je bilo zidano mesto,
v katerega sem vstopil, in naenkrat so mi bile vse
ulice in vse hiSe znane, kot da sem Ze stokrat
bival med njimi. Bil sem naenkrat velik fant in
sem se vprasal: Kateri vrt v tem mestu je naj-
lepsi, da se grem sprehajat vanj? Vrt z rozo
hiacinto, ki dehti do omame. Napotil sem se vanj.
Od enega konca mesta do drugega se je botil Zar
mavrice in njene barve so odsevale na hisah in so
odsevale v tistem vriu od vseh gredic; le od hia-
cinte ne. Hiacinta je bila lepa sama — bolj kot
mavri¢ne barve. Obstal sem ob tej rozi in jo
gledal in jo gledal. Tedaj je prisla mimo lepa
gospa, prav tako lepa kot roza hiacinta. Njen
nasmeh je bil dober in blag. Polozila mi je roko
na srce in vprasala: ,Ali je dovolj lepo tvoje
srce?' — Lepo je, ker ste se vi in vaSa roZa usadjli
vanj,” sem ddgovoril. ,Vi ste éuvarica te grede.
Dovolite, lepa gospa, da utrgam roZo in jo nesem
z vami v vas dom." Dovolila je in jaz sem utrgal
rozo, ki je bila velika za celo narodje, in sem Sel
za njo, ki se je umikala pred menoj. — Na koncu
mesta je stal visok stolp. Stopila je vanj in Sel
sem po stopnicah za njo. Skozi line so se lomili
zari solnca v mrak. ,Ne pozabi, greva mimo za-
priih lin,' je rekla gospa. Toda jaz sem bil za-
maknjen vanjo in nisem vedel, kaj naj ne po-
zabim. Na vrhu, ko je bilo vse mesto pod nama
in so mnozice gledale navzgor, mi je rekla. ,Daj
mi rozo hiacinto in moj bo$ do konca syeta." Toda
v naro¢ju ni bilo veé roze...

Lepa gospa je izpregovorila. ,V temi ob za-
prtih linah se je razkrojil cvet. Pozabil si vzeti
sonce s seboj. Kdor hote potovati skozi teme z
rozo hiacinto, mora vzeti sonce s seboj.’

;Pojdem k temi in ji ugrabim roZo nazaj,' sem
odgovoril in odSel. Vztrepetala je lepa gospa in

hitela za menoj. Tema se je zgoitala na zavitih °

stopnicah in' njen spafeni obraz je strmel vame.
,Vrni mi, tema, roZo hiacinto!‘ sem rekel, .da bo

lepa gospa moja Zena." Toda tema ni odgovorila.
Tiho, tiho se mi je priblizala in njene roke so se
ovile krog mojega vratu. Votlo, kot smrti, so ji
strmele o¢i. Hotel sem stisniti pest v te oci, toda
pest je potovala skozi nje in ni pritekla kri iznjih.
Tedaj sem zakri¢al v grozi in se boril z njo sto
dolgih dni. Toda tema ni hotela poginiti. Lepa
gospa pa se je nasmejala in odprla lino. Sonce je
posijalo v stolp in usmrtilo temo. Toda roze hia-
cinte ni bilo nikjer. — ,Malo jih je, ki bi se upali
boriti se s temo, a nih¢e je ne zmaga brez sonca,’
je rekla gospa. Hiacinte pa ni veé: ,Pojdi in poisc¢i
koren, in ko ga najdes, bedi ob njem na vekomaj, -
da ti vzraste nova hiacinta, ki bo velika za celo
narocje!’ Odprl sem oéi in krog mene se je Sirila
planota, pogreznjena v mol¢anje. Solnce je utonilo
v Adrijo in vijolicaste barve so se razprosirle
nad zemljami. Deset let sem bil star, toda sedaj
se me je polastil strah in hrepenenje je bilo polno
groze, tako Zive so bile sanje, da se mi je pokra-
jina zazdela sanja in sanja dogodek.

Zakaj vam to pripovedujem?« je rekel Mariji,
ki je upirala vanj Siroke o¢i. >Ne vem, sam ne
vem. Preden sem odpotoval v Zagreb, sem veliko-
krat premisljeval o njem. Tedaj se mi'je v nekih
sanjah zopet povrnila vsa slika, skoraj pozabljena
ze. Ze prvi dan in veckrat potem sem se napotil
po Dolgi ulici v Gornje mesto. Hisa ob hisi —
vsaka je zivela in Zivi svoje zivljenje. Po Dolgi
ulici! Tudi vrtovi so ob njej. Toda nekaj je manj-
kalo v tistih hiSah. Okna hi$ na poboéjih so v no-
¢eh kot v pravljici, kot v tistih sanjah, in pri¢ako-
val sem, da se bo odprlo kako zelo visoko okno in
da se bo skozi sklonil obraz, podoben onemu, in
me poklical k sebi. Razprostrl sem véasih roke,
pozdravil Gornje mesto in sam s seboj in z njim
sem govoril. Ljudje, ki so hodili mimo mene, so
me gledali za¢udeni, in ¢e bi bil dan in ne not, bi
mislili, da sem norec ali pijan ¢lovek. Toda moja
misel je Ziva in vina ne pijem.

Danes ste prisli v Gornje mesto vi, vi Marija.
Preden sem vas srecal, sem vas sredaval vsak dan.
Od onega desetega leta naprej, od tistega, . e
otroskega leta. Citali ste morda o dveh ljudeh, ki
sta se iskala vse Zivljenje in sta umrla, ko sta se
srecala. Jaz bi ne hotel umreti. Zavriskal bi sedaj.
da bi moj glas udaril v vsa okna Gornjega mesta.
Recite, Marija, naj vam pois¢em hiacinto in po-
iskal vam jo bom in ne bom pozabil utrgati sonca
z neba.«

Marija ni dolgo ni¢ odgovorila. Potem pa je
rekla: »Blagor vam, ki vam je usojeno odpovedati
se reti in poiskati ro¥o, ki raste vsakih sto let
enkrat. Da bi le vi pravilno doumeli svoje sanje



Zimsko cvetje. (Fot. Fr. Krafovec.)

in da bi takrat, ko se bodo uresnicile, posijalo
sonce skozi lino!

Tudi jaz sem prisla v Zagreb. Lahko bi bila
ostala v Ljubljani, toda slutila sem nekaj drugega.
Zmisel mojih besedi je podoben vasim, le preprosto
bom povedala. Clovek se mora odpovedati gospe
8 stolpa, a kljub temu iskati hiacinto. Kdor je v
sebi dovolj velik zato, postane svefenik. Pojdite,
Simon, na kriZpotja, v beznice in v vse stolpe, kjer
Je tema, in jim govorite o rozi hiacinti in da je
mogote tudi skozi majhno lino priklicati lué.
Zrtvujte lepo gospo, ki ne bo umrla za vas. Tisoti
80 zatajili sebe. Druge je pograbila not¢ in jih davi
8 svojimi rokami. Pojdite in borite se z njo.

Prisla sem tudi jaz v to mesto, da govorim
Z nadimi, s tistimi, katerih telesa také is¢ejo. Ne-
Plodna gasnejo in njih dufe mro v mrki okameneli
Posmeh. Nasi mladci obrabljajo svoje roke z ne-
Prestanim delom, toda njih delo je zanitevano in
e prejme pravicnega placila. O, tako malo jih je,

i bi se upali vzeti misijonsko palico v roke in
Potovati k njim, jim odpirati oi, jih ustvarjati

silne po dusi in uporne po telesu, povedati jim, da
je bila lepota ustvarjena tudi za njihove duse in
kruh tudi za njihova telesa. Povem vam, da je bil
strah v moji dusi, ko sem se odlo¢ila za to pot.
Izprazniti sem morala srce za sebe, da bodo nasli
oni prostora v njem. In ko sem praznila, je bolelo,
kot da se to¢i kri iz njega. Jaz nimam niti oceta
niti matere, ne brata ne sestre. Kako lepo bi bilo
nekomu biti gospa s hiacinto, toda, prijatelj moj,
jaz hotem biti gospa s hiacinto tistim, ki jih boste
vi Sele spoznali. Slutim, da jih boste spoznali in
jim v tujini zidali dom, ob katerem bo zopet nji-
hova beseda svobodna in vesela. Morda bo vam
veliko dlje kot meni usojeno biti tisto, kar Zelim
sebi jaz. Toda tu je vsaka ura dragocena in umek-
niti se moramo opoju lastne srece, ¢e hotemo do-
seCi sreco, ki je vi§ja od stolpa, na katerega ste $li
v sanjah.«

Simon je med tem govorom prijel njeno roko
in poslusal. Obraz se mu je priblizal tik do nje-
nega. Njeni ¢rni, kofati lasje so se mu dotikali
tela. Zazdela se mu je kot svefenica naSih dni,



kajti njeno lice je gorelo kot ogenj. Novo dozi-
vetje se je budilo v njem. Naslonil je glavo na
njene prsi in poslusal. Gledal je v njen obraz in
poslusal. Ona se je sklonila, mu objela ¢elo z ro-
kami in ga poljubila na ustnice.

»Poljubila sem te. Tvoja sestra bom odslej in
rekla si bova ,Ti'. Prelepa je beseda ,Ti". Da bi si
jo govorili vsi ljudje! Vidis, komaj dan se po-
znava in si mi postal brat in se je dusa doteknila
duse, kot da sva od nekdaj Zivela skupaj. O ée
bos mogel ti to umetil«

»Marija, skuSal bom storiti vse, da mi ne bos
samo sestra, da mi bos tudi Zena.«

»Misli na moje prejinje besede,« je odgovo-
rila. sIzpraznila sem srce, da bodo imeli vsi pro-
stora v njem. V tvojih sanjah je rekla gospa:
.Pojdi in i5¢i hiacinto!* Gospa trka. Kljude prinasa.
Hiteti morava v prenocisCe, da prenesem svoje
stvari. Mi bo§ pomagal?«

Prikimal je, toda sedaj se ga je polascalo ne-
kaj, ki je bilo podobno Zalosti. On se je zbal, da bi
bil samo brat.

»Marija, jaz bom Se velikokrat prisel k tebi.«
»Kadarkoli hodes.«

Odhitela sta in se ustavila Sele na robu Gor-
njega mesta. Dezevalo ni veé. Oblaki so se raz-
trgali na dvoje. Globoka ¢rnina med njimi je bila
posejana z zvezdami. Pod njima se je Siril novi
Zagreb dale¢ od vzhoda na zapad. Reklame na
trgih so se prizigale in zopet gasnile. Svetle luti
vozil so Zarele na vse strani. Visoki, svetli Zarki so
kipeli izmed hi§ visoko in osvetljeni dimi so se
vili do oblakov.

»Sto petdeset tisoé zivljenj utripa tu doli se-
daj,< je rekel on.

»In mnoga med njimi ne smejo imeti srcd,«< je
odgovorila ona.

(Dalje prihodnji&.)

BOZICE:

Jasno zvezde sijejo v samoti
in pod njimi na poljani
tozi zvizgajoca burja,
gozd iz sanj globoklh drami
in je¢i — so morda vrani
¢rni zakricali v no¢?

Ah, samota srce trudno mami,
da sred rezke zime sanja

~ sen o daljni, o mladostni sreéi...

Bozi¢! Bozic!
Vsaka zvezda angelska je zibka:
tam krilatci boZji se smejé.
V naso sobo se je preselila jelka gibka,
drobne jaselce pod njo Zaré.
Vsi smo skupaj: mati, ofe, sestre, bratje,
a nad nami — Jezus sam.
O, kako je lep na¥ skromni hram!

Zdaj pa sam grem skozi sreZ in mraz,
jedek zrak se mi lovi v obraz,
v meni gloda glad, se z mrazom brati —
rada umorila bi me na snezeni trati...

Tavam, tavam dalje. Glej, iz lin
glas zvona v no¢ se nosi. —

Z njim mi hodi zalosten spomin
skoz daljave k rodni koti...

Gustav Strnisa.

A
SAM
Snoci sem sam Sel preko polja,
pa sem si mislil, da sva dva,
in spet sem sanjal, da jih je sto
bratov in sester, ki z mano gredé.

Z mano gredo proti ciljem neznanim,

8 trudnimi mislimi, s srcem vdanim,
z mano gredo, hrepenijo,

sanj neizpolnjenih tipkost trpijo...

Pa je udarilo v misli zorece,
vstalo prestrasno, obupno, trpede,
da se je stresel srca hram:

Saj si sam, saj si sam!

Res: poleg tebe gre marsikdo,
ali s teboj nikdo, nikdo;

in ko se v velnost izhrepenis,
nihée napisa vedel ne bo za tvoj kriz!

Snodi se vracal sem sam s poljd,
v srcu je bila bolest in brezup in tema. ..

Bogomil Fatur,



LILIT

Spisal Jules Lemaitre /| Prevel K.Dobida

Ko je bil Jezus rojen v Betlehemu v Judeji,
ob casu kralja Heroda, glej, pridejo modri z
Vzhoda v Jeruzalem in reké: »Kje je judovski
kralj, ki je rojen? Videli smo namreé¢ njegovo
zvezdo na Vzhodu in smo se mu prisli poklonit.«
Ko kralj Herod to slisi, se prestrasi in ves
Jeruzalem z njim. In zbere vse velike duhovnike
in pismouke ljudstoa in jih izprasuje, kje bi bil
Kristus rojen. Odgovoré mu: >V Betlehemu v
Judeji.«

Tedaj je Herod modre skrivaj poklical in
Jjih izprasal o ¢asu, v katerem se je prikazala
zvezda. In poslal jih je v Betlehem ter rekel:
»Pojdite in natanéno pozvedite po detetu; in ko
ga najdete, mi sporocite, da se mu pridem tudi
jaz poklonit.«

In glej, zvezda je obstala nad krajem, kjer
je bilo dete. Padli so predenj in ga molili.

In ko so bili v spanju opomnjeni, naj se ne
vracajo k Herodu, so se po drugi poti ornili
v svojo dezelo.

Ko je tedaj Herod videl, da so ga modri
prevarili, se je silno razsrdil . ..

% % %

Kralji¢na Lilit, h¢i kralja Heroda, je lezala
na Skrlatni postelji in premisljevala. Zamorka
Nun ji je s pahljato iz nojevega perja hladila
¢elo in madek Astarot ji je dremal ob nogah.

Kralji¢na Lilit je bila stara petnajst let. Imela
Je oti, globoke kot je voda v vodnjaku, in njena
usta so bila kakor cvet.

Mislila je na svojo mater, kraljico Mariamno,
ki je umrla, ko je bila Lilit e ¢isto majhna. Vedela
ni, da jo je ote iz ljubosumnosti umoril. Vedela je
pa, da je imel v skriti sobici shranjeno kralji¢ino
truplo, omaziljeno z medom in difavami in da jo
8¢ vedno objokuje. Mislila je na ofeta, kralja
Heroda, ki je bil tako mraden in zmerom bolan.
(.'.7asih se je zaprl v sobo in tam so ga slisali, kako
Je krical. To je bilo tedaj, kadar se mu je zdelo,
(!n vidi spet vse, katere je dal umoriti: svaka
!\Oslol)uru‘ zeno Mariamno, svoja sinova Aristobula
In Aleksandra, Lilitina brata, tai¢o Aleksandro,
Sina Antipatra, uéenika postav Baba-ben-Ruta in
mnogo drugih. In ¢eprav Lilit teh re¢i ni vedela,
Ji je vzbujal ote silno grozo.

Mislila je na Mesijo, katerega so pricakovali
Judje in o katerem ji je Cesto pripovedovala
dojilja Egla, ki je bila 7e mrtva. In dasi naj bi bil

esija kralj namesto Heroda, si je dejala, da bi
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ga vendarle prav rada videla. Cudovitost tega
prerokovanega dogodka jo je odvradala od tega,
da bi bila premisljala, kako naj se izvrsi.

Mislila je kon¢no na malega Hozaela, sina
svoje sodojenke Zebude, ki je prebivala v Betle-
hemu. Hozael je bil fantek, star komaj leto dni,
smehljal se je in pri¢enjal govoriti. Lilit ga je
nezno ljubila. In skoraj vsak dan je ukazala vpreéi
mule v voz iz cedrovine in je $la z zamorko Nun
obiskat malega Hozaela. — Lilit je mislila na vse
to in da je Cisto sama na svetu in da bi ji bilo
brez malega Hozaela zelo dolg Cas.

*

Tedaj je Sla Lilit na vrt sprehajat se pod
velikimi sikomorami. Tam je sreCala starega
Zabulona, ki je bil neko¢ stotnik kraljeve telesne
straze. Herod je zamenjal svojo judovsko straZo
z rimskimi voj$¢aki. Ker je pa zaupal staremu
Zabulonu, ga je postavil, da je nadzoroval tisto
krilo dvora, kjer je stanovala kralji¢na Lilit.

Stari Zabulon, ki je bil bolan Ze nekaj let,
se je na kamniti klopi grel na soncu. Lilit mu je
rekla:

»Zalosten si, stari Zabulon?«

»Zvedel sem od nekega stotnika, da je kralj
ukazal, naj jutri ob zori pomoré vse betlehemske
otroke, ki Se niso stari dve leti.«

»Ahl< je rekla Lilit, »in zakaj?<

»Modri so oznanili, da je bil rojen Mesija.
Toda nih¢e ne ve, kako ga prepoznati; a modri se
niso vrnili, da bi povedali, ali so ga naili. Ce
pomori kralj vse otrofitke v Betlehemu, mu
Mesija gotovo ne uide.«

»To je res,« je rekla Lilit, »to.je prav dobro
zamisljeno.«

Nato, ko je za hip razmisljala:

»Kaj ga je mogoce videti?«

»Koga?«

Mladika 1931



»Mesijo.« : SR

>Da bi ga bilo mogote videti, bi moral &lovek
vedeti, kje je. In &e bi kdo vedel, kje je, bi kralju
ne bilo treba moriti otro¢i¢kov v mestu.«

>Res je tako,« je rekla Lilit.

Prav potiho je dostavila, kakor da jo je strah
pred svojimi lastnimi besedami:

»Moj oe je zelo hudoben.« Nato kar naen-
krat: »In mali Hozael?«

»Mali Hozael,« je rekel Zabulon, »umre kot
vsi drugi, zakaj vojaki bodo preteknili vse hiSe.c

»Ampak saj sama &isto zagotovo vem, da mali
Hozael ni Mesija. Kako pa naj bi bil Mesija? Sin
moje sodojenke je.«

»Prosite oteta milosti zanj,« je rekel Zabulon.

>Ne upam se,« je rekla Lilit. Povzela je:

»Sama pojdem z Nun po malega Hozaela in
ga bom skrila v svoji sobi. Tam bo na varnem,
zakaj kralj skoraj nikoli ne pride tja.c

*

Lilit je ukazala zapre¢i mule v voz iz cedro-
vine, §la z Nun v Betlehem, obiskala sodojenko
Zebudo in ji rekla:

»Dolgo je, glej, odkar nisem videla Hozaela.
Rada bi ga vzela s seboj v dvorec in ga obdrzala
pri sebi ves dan. Saj si ga Ze odstavila in ni ti
treba ve¢ skrbeti zanj. Obletem ga v hiacintno
obleko in obesim mu biserno ogrlico okoli vratu.c
In ni povedala Zebudi, kar je zvedela od Zabulona,
tako zelo se je bala kralja.

Toda zapazila je, da je Zebudi zaZarel obraz
od nenavadnega veselja.

»Zakaj si tako vesela?«

Zebuda je pomislila za hip in dejala:

»Vesela sem, kralji¢na Lilit, ker 1jubite mo-
jega sinka.c

>Pa tvoj moz, kje je?«

Zebuda se je Se obotavljala in odgovorila:

»Sel je po ¢redo v gore.c

Nun je skrila malega Hozaela pod ogrinjalom.
In Lilit in dobra zamorka sta se vrnili v dvorec
ob uri, ko je solnce zahajalo za Jeruzalemom.

*

Ko je prisla Lilit v sobo, si je posadila Hoza-
ela na kolena; in otrok se je smejal in skusal
zagrabiti dolge uhane kralji¢ne.

Toda Nun, ki je v bliznji dvorani pripravljala
koruzno kaSo za otroka, je pritekla in zasopla:

»Kralj! Kralj prihajal«

Lilit je imela komaj zadosti ¢asa, da je polo-
zila Hozaela v Siroko kosaro in ga pokrila s kupom
svile in blestetega platna.

Kralj Herod je vstopil s tezkimi koraki, hrbet
je imel upognjen, ofi so mu krvavo Zarele v prste-

10

nem obrazu in pri hoji je rozljal z verizicami in
zlatimi plo$¢icami. In podbradek se mu je tresel,
tako da mu je vsa gosta brada drgetala. — Vpra-
sal je Lilit: »Odkod prihajas?«

Odgovorila je: »Iz Jerihe.«

In s svojimi pokojnimi ofmi je pogledala
kralja.

»Ah, kako zelo ji je podobnal< je zamrmral
Herod.

Ta hip se je zaslisal tenak krik iz koSare.

»Bos hitro tiho?« je zaklicala Lilit macku
Astarot, ki je dremal na preprogi. — Nato je
rekla kralju: >O¢e, zdi se mi, da si zalosten; holes,
da ti zapojem pesem?« Vzela je kitaro in zapela
pesemn o rozah.

Kralj je mrmral: »Ah, ta glas!<

In kakor da se ga je polastila silna groza, je
pobegnil, ker so mu bili pogledi in Lilitina pesem
zbudili spomin na glas in na o¢i kraljice Mariamne.

*

Kmalu nato je §la Lilit na vrt in videla starega
Zabulona, kako je jokal.

»Zakaj jocCes, stari Zabulon?« je vprasala.

»Saj veste, kralji¢na Lilit, jofem, ker hote
kralj umoriti fanti¢ka, ki je Mesija.c

»Ampak,« je rekla Lilit, »¢e bi bil zares Me-
sija, bi ga ljudje ne mogli umoriti.«

»Bog hote, da mu pomagamo,c je odvrnil
Zabulon. »Kralji¢na, vi ste dobri in usmiljeni in
morali bi opozoriti oleta in mater otroticka.«

»Ampak, kje naj ju najdem?¢

>Vprasajte ljudi v Betlehemu.c

»Toda, mar smem resiti njega, ki bo pregnal
moj rod iz tega dvorca, njega, ¢igar uboga jetnica
bom morda nekoé, ali pa bom zaradi njega Se
morala beraditi po ulicah?«¢

»Ti ¢asi so Se daleé,« je rekel Zabulon, »in
Mesija je komaj ¢isto majhen fantek, Sibkejsi od
malega Hozaela. Toda Mesija bo imel dovolj modi,
da postane kralj, ne da bi storil komu kaj zlega.c

»Ampak, &e le je Mesija?« je vprasala Lilit.

»Seveda je,« je rekel Zabulon, sker se je rodil
v Betlehemu ob &asu, katerega so oznanjali pre-
roki, in ker so modri videli njegovo zvezdo.«

»Gotovo je lep, teprav je fe majhen, kajneda,
Zabulon?¢

»Pisano je, da bo najlepsi med vsemi &love-
gkimi otroki.c

»Pogledat ga pojdem,« je rekla Lilit.

*

Ko je legla nod, se je Lilit zavila v &rne ten-
Cice. In zapestnice in zlati obrotki na laktéh in
nad ¢lenki in veriZice, visete okoli vratu, in dra-
goceni kamni, s katerimi je bila vsa pokrita, so se



tako nezno blesketali skozi pajéolane, kakor
zvezde na nebu, in tako je bila Lilit podobna no¢i,
po kateri je dobila ime. Zakaj >Lilit« pomeni po
hebrejsko N o ¢.

Na skrivaj sta z zamorko Nun odsli iz dvorca.
Po poti je Lilit premisljevala: >Ne bi hotela, da
Mesija vzame krono otetu; kajti hudo bi mi bilo,
¢e bi ne mogla ve¢ prebivati v lepem dvorcu, ce
bi ne imela veé lepih preprog, lepih oblaéil, dra-
guljev in disav. No¢em pa tudi, da ga umore.
ubogo novorojence. Rekla bom torej ocetu, da sem
nasla njegovo skrivaliite in v zahvalo za uslugo
ga poprosim, naj prizanese otroku in ga obdrzi v
dvorcu. Tako nam ne bo mogel skodovati; toda e
Je Mesija, bomo deleZni njegove moéi.«

Ko je Lilit prisla k Zebudi, je ta molila s svo-
Jim moZem Metuelom.

In zdelo se je, da polni oba veliko veselje.

Tedaj se je Lilit domislila na zvijado:

»Hozaelu gre dobro,« je rekla, »in jutri vama
ga prinesem nazaj. Toda, ker vesta, kje je Mesija,
me popeljita k njemu. Prifla sem, da ga molim.«

Metuel je bil preprost moz, ki je verjel v po-
Stenost 1judi. Qdvrnil je: >Povedem vas, kralji¢na
Lilit.c

L1}

Ko sta prisla na kraj, kjer je bilo dete, se je
Lilit mo¢no zatudila, kajti pricakovala je nekaj
Nenavadnega in velicastnega, dasi ni vedela prav
kaj. Videla je pa samé6 koco, prislonjeno k skalni
steni, in pod slamnato streho osla, vola, moza, ki je
bil kot obrtnik, preprosto Zeno iz ljudstva, brez
dvoma lepo, toda skromno oble¢eno, v jaselcah pa
na slami otro¢icka, ki se ji je sprva zdel tak,

krini so mnogi drugi.
_ Toda ko je stopila blize, je videla njegove oci
I v teh oéeh pogled, ki ni bil kar ni¢ otroski, in
Neskonéno in nadéloveiko milino. In opazila je,
fla Je hlevec razsvetljevala samo lu¢, ki je izhajala
12 deteta. Rekla je mladi materi:

»Kako ti je ime?«

»Mirjam.c

»In fantku?«

»Jezus.c

»Prav priden je videti.«

»Véasih joka, ne kri¢i pa nikoli.<

»Ali dovoli§, da ga poljubim?«

»Rada, gospa,« je rekla Mirjam.

Lilit se je nagnila in poljubila dete na &elo.
In Mirjam je malce ozlovoljilo, ko je videla, da
he poklekne.

»Tako,« je rekla Lilit, »to malo dete je Mesija?«

»Rekli ste, gospa.«

»>In on bo kralj Judov?¢

ib*
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»Zato ga je Bog poslal.« :

»Ampak potem se bo vojskoval, bo ubil mnogo
ljudi in pehnil s prestola kralja Heroda, ali pa
njegovega naslednika?«

»Ne,« je rekla Mirjam, »zakaj njegovo kra-
ljestvo ni od tega sveta. Ne bo imel ne straz ne
vojakov; ne bo imel ne dvorcev ne zakladov; ne
bo pobiral davkov in Zivel bo kakor najsiromas-

. nejsi izmed ribi¢ev ob Genezareskem jezeru. Slu-
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zabnik vseh poniznih in majhnih bo. Zdravil bo
bolnike, tolaZil potrte. U¢il bo resnico in pravi¢-
nost in vladal bo nad srci in ne nad telesi. Trpel
bo, da nas pouéi o ceni trpljenja. Kralj vzdih-
ljajev bo, usmiljenja in odpuséenja. Kralj lju-
bezni bo. Zakaj ljubil bo ljudi in vsem, ki jih
muti Zeja po ljubezni, kateri ni na zemlji zado-
stitve, bo povedal, kako najde njihovo ubogo srce
veselje in zadovoljnost. Imel bo neizérpno usmi-
ljenje z vsemi, tudi z gre$niki, ki bodo ohranili
zmoznost, da ljubijo, in krepost, da se ¢utijo brate
vseh ljudi in da se ne povisujejo nadnje. In ni
dvoma, da bo imel prestol .. .«

»Ah, torej le sama pravis,« je rekla Lilit, ki
se je Se upirala.

»...toda,¢ je povzela Mirjam, »ta prestol bo
kriz. Na krizu bo umrl, da se pokori za grehe
ljudi, in da se jih Bog, njegov ode, usmili.«

Lilit je posluSala vsa zaludena. Polasi je
okrenila glavo k jaselcam. Videla je, da jo dete



gleda, in premagana po teh boZajolih globokih
oéeh je padla na kolena in zamrmrala: »Nikoli mi
ni nihée pravil takih re¢i.c In molila ga je.

Nun, dobra zamorka, je klecala ze dolgo casa
in jokala.

»Vem,«< je rekla Lilit in vstala, »da i5¢e kralj
Herod otroka, da bi ga umoril. Vzemita osla, jaz
ga pla¢am gospodarju, in bezital«

»Tako mi je narofeno po angelu,« se je pri-
klonil Jozef kralji¢ni in se ji zahvalil za dar.

*

Po ozkih stezah, ki so se vile ob oblih gri¢ih,
so dospeli Jezus z materjo in Jozef in Lilit in
zamorka in osel na ravnino.

Kralji¢na je rekla:

»Tukaj vaju moram zapustiti. Jaz sem kra-
lji¢na Lilit, héi kralja Heroda. Spominjajta se me.«
¥

In do¢im so odhajali Mirjam, ki je sedela na
oslu in drZala Jezusa v naro¢ju, in JoZef po poti
na desno, je Lilit v temni no¢i zrla za svetlim
sojem, ki je obkrozal bozansko ¢elo malega deteta.

In prav tisti hip, ko je bleda, skrivnostna sve-
tloba izginila za gozdom, se je zdajci pojavil med
topotom konj in roZljanjem jekla trop rimskih
vojakov, ki so jezdili v Betlehem...

PRED STIRISTO LETI 1Z
LJUBLJANE V CARIGRAD

Silvo Kranjec

1. Nase deZele in Turéija krog 1530,

Staroslavni Carigrad, prestolica rimskih ter
bizantinskih cesarjev in za njimi mogo&nih turskih
sultanov, nam je Se danes, v dobi Zeleznic in
aeroplanov, nekam od rok in le malokateri Slo-
venec zaide tja. Zato ne bo odveg, ¢e obnovimo
spomin na one nase rojake, ki so bas pred 400
(1530) leti napravili za tiste Case teZavno poto-
vanje skozi evropsko Turéijo na sultanov dvor in
katerih eden je to zanimivo pot tudi popisal. Da
bomo njih opravke in dozivljaje Sele prav raz-
umeli, moramo pose¢i malo nazaj in si predoéiti
takratni politi¢ni poloZzaj in razmerje nasih dezel
do Turéije.

Ko je 1. 1520 nastopil vlado najimenitnejsi
turski sultan Sule jman (ali Soliman, t. j. Salo-
mon) IL, sta bili Srbija in Bosna e dobrega pol
stoletja v turski oblasti. Turéija je segala proti
severu do Save in Donave, kjer pa je bil §¢ mo¢no
utrjeni Beograd v ogrskih rokah in je zapiral
Turkom nadaljnjo pot v Srednjo Evropo. Casti-
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hlepni in bojeviti Sulejman je koj prvo leto po
nastopu vlade z mo¢no vojsko udaril na Beograd,
in po dvomese¢ni hrabri obrambi je prisel ta
»klju¢ do Ogrskee¢ pod Turka. Posledice so koj
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Kralj Ferdinand I.

¢utile hrvatske in slovenske dezele, kamor so zo-
pet jeli vpadati Turki; predvsem so zadele pa
Ogrsko, ki je bila zaradi domatih razprtij za kako
resno obrambo nezmoZna. Tako je Sulejman na
svojem drugem pohodu I. 1526 v kratkem boju pri
Mohac¢u unidil ogrsko vojsko, dotim je mladi
ogrski kralj Ludovik II. na begu utonil v naraslem
potoku. Zmagoviti sultan je Sel naprej proti ogrski
prestolici Budimu, ¢igar mes€ani so mu prinesli
mestne klju¢e dale¢ naproti, a mesto je bilo kljub
temu oplenjeno. Iz Budima so napravljali Turki
na vse strani roparske pohode, pozgali veliko
krajev in pobili na tisoe ljudi, nakar so se tez
mesec dni vrnili v Turéijo.

Ker je bil kralj Ludovik Il zadnji svojega
rodu, bi mu moral po sklenjenih pogodbah slediti
na ogrsko-hrvatskem in &eSkem prestolu avstrijski
nadvojvoda Ferdinand, brat tedanjega nem-
Skega cesarja in Spanskega kralja Karla V. Do&im
50 deski velikasi priznali Ferdinandovo nasledstvo,
Je pa vecina ogrskih izvolila za kralja domatina
IvanaZapoljskega, katerega je izbral tudi
slavonski sabor, le hrvatski sabor je izvolil za
hrvatskega kralja Ferdinanda. Tako se je zatela
v dezeli ljuta domada vojna bad v trenotku, ko bi
ji bila sloga najbolj potrebna.



Ferdinandove ¢ete so pod vodstvom naSega
rojaka Ivana Kacijanarja nazadnje sicer porazile
Zapolja, ki je moral bezati na Poljsko, toda od
tam se je obrnil k sultanu po pomo¢. Njegov od-
poslanec, poljski velika$ Laski, je s posredovanjem
prekanjenega beneskega agenta Grittija res izpo-
sloval pri sultanu, da je sprejel Zapoljo v varstvo
in ga obljubil podpirati zoper Habsburzana. S
tezkimi skrbmi je sprejel Ferdinand novico o Za-
poljevem izdajstvu in se skuSal mirno izogniti
nevarnosti. Se istega leta 1528 je poslal v Carigrad
Hrvata Ivana Hobordanca iz Slatine in kranjskega
plemi¢a Ziga Visnjegorskega, da bi dosegla od
Turkov mir ali vsaj premirje. Poslanca sta rabila
poldrugi mesec do Carigrada, kjer so ju sicer lepo
sprejeli, opravila pa nista ni¢. Zlasti Hobordanec,
ki je bil velik junak, otividno pa slab diplomat, se
je Turkom zelo zameril. Ko jim je nasteval
trdnjave, ki naj bi jih vrnili Ferdinandu, ga je
veliki vezir Ibrahim-paSa zaniéljivo zavrnil, &es,
da se ¢udi, da ne zahteva Ferdinand e Carigrada!
Sultana je pa Hobordantev nastop tako ujezil, da
je dal oba poslanca zapreti v njunem stanovanju
in ju je Sele ez devet mesecev izpustil. Obdaro-
val je vsakega z dvesto dukati, obenem jima je pa
narocil, naj povesta svojemu gospodu, da bo prisel
sam z vso mocjo in silo ter mu vrnil, kar zahteva;
naj se le dobro pripravi na njegov prihod!

Ferdinand se je zalel torej pripravljati. Ker
je Ze takrat bilo za vojskovanje treba predvsem
denarja, so zaplenili cerkvene dragocenosti in jih
prekovali v denar, prodali so cetrti del vsega cer-
kvenega premozenja, deZelni zbori so pa nalozili
prebivalstvu nove davke. Turske tolpe so Ze ne-
kajkrat pridrle ropat na Kras in na Dolenjsko, ne
da bi jih mogle deZelne dete zavrniti. V tej stiski
je Ferdinand Se¢ enkrat poskusil pomiriti se za
vsako ceno s Turki in je 1. 1529 poslal v Carigrad
8Vojega stotnika Nikolaja Jurifiéa, ki naj
bi ponudil sultanu v dar 100.000 dukatov, velikemu
Vezirju 40.000 in po par tiso¢ vsakemu pasi, ki bi
mu hotel pripomoéi do premirja. Toda Jurisié je
Prifel komaj do Meilike in tu zaman ¢akal od-
80vora na svoje pismo, v katerem je prosil za
vVarno spremstvo do Carigrada. Medtiem je bil
Namre¢ sultan Ze odel z 250.000 moZmi proti
Ogrski, kjer ga je na mohaskem bojis¢u takal

apolja s pristadi in mu ponizno poljubil roko.

Dva tedna kesneje so bili Turki e pred Bu-

imom, ki se jim je sramotno hitro predal. Tu je
bil Zapolja slovesno ustolien za ogrskega kralja,
ar je opravil kar namesinik jani¢arskega povelj-
nika, ne pa sultan ali kateri od vezirjev. Turkom
8¢ je mudilo naprej pred Duna j, ki se je z vso
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naglico pripravljal na obrambo. Predmestja so
pozgali in posadka, ki je z doslimi pomoZnimi
cetami Stela komaj 20.000 moz, se je hrabro branila
za obzidjem, ki so ga Turki ljuto naskakovali in
spodkopavali. Sredi oktobra je Dunajéanom ze
silno trda predla, toda k sreéi je tudi Turkom jelo
vsega primanjkovati, hladno in deZevno vreme so
pa zlasti azijske Cete tezko prenasale. Vojaki so se
zaCeli upirati in sultan je bil pameten dovolj, da
je odnehal; obdaroval je janicarje in odSel nazaj
na Ogrsko.

Tako se je prvi¢ razbila pred Dunajem turska
sila in Srednja Evropa je bila obvarovana pred
zalostno usodo, kakrini je bil zapadel Balkanski
polotok. Dunajska posadka je bila seveda izérpa-
na, vsa dezela dale¢ naokrog poZgana in izropana,
velik del prebivalstva pa pobit, tako da na uspesno
zasledovanje Turkov ni bilo misliti. Vzeli so jim
le nekaj obmejnih ogrskih mest, pravo Ogrsko
z Budimom pa je sedaj prepustil sultan Zapolju
obenem z ogrsko krono, ki jo je imel na pohodu
pred Dunaj s seboj; &e bi bil Dunaj osvojil, bi si
jo bil pa brzkone sam posadil na glavo.

Ker je pricakoval Ferdinand za prihodnje
leto novega turSkega napada, ki bi se mu tezko
ubranil, je vnovi¢ poskusil s pogajanji. V ta namen
je poslal L. 1530 v Carigrad poslanstvo, za katero

Sultan Sulejman.

je izbral zopet dva moza iz nasih dezel, Ze ome-
njenega Nikolaja JuriSiéa in pa Jozefa Lamberga,
ki sta imela nalogo, skleniti s sultanom mir ali
premirje. V navodilih jima je bilo naroc¢eno, za-



Fran Sterle: Slikarjev ode,

htevati nazaj vso Ogrsko ali vsaj tisto mejo, kot
je bila pred bitko pri Mohatu. Za to sta smela
ponuditi sultanu letni davek do 100.000 dukatov,
velikemu vezirju Ibrahimu pa enkraten dar do
50.000 dukatov in sprejeti turske pogoje, v kolikor
ne bi bili v §kodo Ferdinandovim dednim dezelam
ali dufam njegovih podloznikov.

2. Poslanca in tolmad.

Preden govorimo o nadaljnji usodi poslanstva,
si moramo ogledati oba moza, ki ju je doletela ta
¢astna, pa tudi tezka in odgovorna naloga.

Nikola Jurisié¢, rojen . 1490 v Senju v
Hrvatskem Primorju, je eden izmed mnogih sijaj-
nih vojakov, ki so jih dali Srbi in Hrvatje habs-
burski vladarski hisi. Kot stoinik na turski meji
je bil v Ferdinandovi sluzbi, e preden je ta po-
stal hrvatski kralj. Po mohaski bitki si je prizade-
val pri hrvatskih velikasih za Ferdinandovo izvo-
litev in prevzel nato kot njegov komisar zacasno
upravo v dezeli. V priznanje njegovih zaslug ga je
kralj postavil 1. 1528 za stotnika na Rek i ter mu
podelil grad in mesto Kisek v zapadni Ogrski.
To trdnjavo je Jurisié Stiri leta kesneje tako hrabro
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branil pred Turki, da je moral sultan tu prekiniti
nameravani pohod z vso vojsko pred Dunaj in se
sramotno vrniti domov. Za to junastvo kakor tudi
za poslanstvo v Carigrad, ki ga hotemo popisati,
je bil Jurisié 1. 1533 poviSan v barona, kesneje je
postal tudi vrhovni vojni zapovednik v slovenskih
dezelah in dezelni glavar kranjski. Leta 1540 je
bil drugi¢ v Carigradu, a tri leta nato je ze umrl.
Zanimivo je, da JuriSi¢ ni znal skoro ni¢ nemski
in se je na listine podpisoval vedno s cirilsko pi-
savo, ki je bila takrat obenem z glagolico v rabi
tudi na Hrvatskem in v Dalmaciji.

Drugi odposlanec, Jozef baron Lamberg,
izvira iz znane plemiske rodbine Lambergov, ka-
teroe pozna ze narodna pesem o »>Pegamu in Lam-
bergarjue in ki je dala med drugimi imenitnimi
mozmi tudi prvega Skofa ljubljanski Skofiji. Na3
Jozel Lamberg je potomec notranjske veje te
rodbine, ki je imela v lasti gradova Sneperk
in Ortenek, in se je rodil l. 1489 na Orteneku.
Svoje burno zivljenje je popisal sam v okornih
nemskih verzih, ki zavzemajo v znani Valvazorjevi
knjigi o »Slavi vojvodine Kranjske« celih 18 strani.
Kot ve¢ina tedanje mladine tudi Lamberg ni dregnil
dolgo Solskih klopi. Ko je namre¢ imel 13 let, mu
je umrl oce (ucakal je 99 let!) in mladi plemié¢ je
brz obesil Solo na klin. U¢enje mu nikakor ni
prijalo; preve¢ so mu rojile druge muhe po glavi,
kot sam pove. Pravi pa fudi, da je vse Zivljenje
obzaloval svojo lahkomiselnost, ko je videl, koliko
bi mu koristilo kaj ve¢ izobrazbe.

Lamberg se je vzgajal nato kot paz pri Stajer-
skem dezelnem glavarju, s 17 leti je priSel pa na
dvor k cesarju Maksu I. in se v njegovem sprem-
stvu udelezil vojne z Benecani. Za kmetskega
upora 1. 1515 je bil doma na Orteneku in z lepimi
besedami miril puniarje, dokler niso prisle ple-
miSke ¢ete in jih razgnale. Kesneje je postal de-
zelni upravitelj na Kranjskem in se vojskoval v
vojni zoper Zapolja. Tudi Lamberg je bil po 1. 1530
Se enkrat kot poslanec v Turéiji. Dve leti nato ga
je namre¢ poslal Ferdinand skupaj z grofom No-
garolo k sultanu, ki sta ga pa dobila Ze na poti
proti Ogrski pri NiSu in sta morala s turiko vojsko
nazaj. Naslednja leta je prehodil Lamberg v raz-
nih dvorskih in diplomatskih sluzbah Se veliko
sveta, dokler ni postal dezelni glavar kranjski in
I. 1554 umrl v Ljubljani.

V tistih casih potovanje Se ni bilo tako eno-
stavna stvar kot dandanes, zlasti pa e potovanje
skozi tezko prehodne balkanske dezele, kjer so
vladali tujskemu prometu malo naklonjeni Turki.
Tudi diplomatska sluzba ni nudila zanesljivega
varstva; kajti mednarodno pravo, ki danes zago-



tavlja poslancem tujih drzav nedotakljivost, je
bilo takrat Se malo razvito. Turéija je pa vrh tega
zivela e izven kroga kricanske Evrope in se za
njene pravne nazore malo menila. Kdor se je ta-
krat namerjal v Carigrad, ni mogel nikoli vedeti,
ali se bo tudi vrnil; razumljivo je torej, da sta se
nasa dva diplomata temeljito pripravila na pot.
Zagotovila sta si od vladarja obljubo, da bo skrbel
za njuni rodbini, ¢e bi se jima na poti kaj pripetilo.
Jozefu Lambergu je n. pr. kralj obljubil lepo vsoto
4000 gold. in mu za to zastavil grad Senozede, kar
je imelo veljati tudi za njegovega sina. Da bi se
mogla ponasati, kot se kraljevskim poslanikom
spodobi, sta si Juri$i¢ in Lamberg izgovorila po
16 konj zase in za spremljevavce, ki sta jih izbrala
izmed svojega znanstva, za prenaSanje prtljage
4 tovorne konje in dve nosilnici, predvsem pa pri-
merno vsoto denarja, in sicer v ogrskih zlatnikih.
Na roko menda nista dobila ni¢esar (v Ferdinan-
dovi blagajni je obitajno vladala susal), pa¢ pa
se je kralj v posebni listini zavezal, da bo povrnil
njima ali njunim potomcem vse stroske, o katerih
morata predloziti natanéne racune.

V zatetku avgusta 1. 1530 sta bila slednji¢ od-
pravljena na pot z drzavnega zbora v Augsburgu,
kjer je bil navzoten tudi cesar Karel V. S seboj
sta vzela nekaj mladih plemiéev, najela v Ljub-
ljani ve¢ sluzabnikov, med temi zlasti kovada, ku-
harja in brivca ter tudi tistega moZa, ki nam je
vse to potovanje popisal. To je bil latinski tolmaé
Benedikt Kuripe¢ié iz Gornjega grada,
podloznik ljubljanske Skofije, o katerem pa Zal ni¢
drugega ne vemo. Svoj potopis je izdal Kuripe&ié
po vrnitvi iz Carigrada 1. 1531 v drobni knjizici
z naslovom: »Itinerarium, potopis poslancev Nj.
Kr. Velitanstva v Carigrad k turikemu cesarju
Solimanu 1. 1530<. Ta, danes silno redka knjiga je
bila natisnjena najbrz na Dunaju in ima na na-
slovni strani lesorez, ki kaZe, kako Lamberg in
Jurisié klete izrotata sultanu svoja pooblastila.
Drugi lesorezi predstavljajo nekaj gradov iz
Bosne in Srbije (Krupo, Kamengrad, Kljug, Sokol,
Viegrad in Zvelan), potem avdienco poslancev
pri bosanskem namestniku in njih stanovanje v
Carigradu. Potopis je pisan v zelo okorni in tezko
umljivi nemi¢ini, je pa tudi slabo natisnjen, ker
Je nemiki stavec popacil vecino slovanskih krajev-
nih imen. Zanimivo je, da se je ohranil na gradu
Ottenstein v Dolnji Avstriji, ki je v posesti fe
danes zivete veje Lambergov, en prepis Kuri-
petitevega dela, ki se v glavnem ujema s tiskanim
itinerarijem. Ta prepis je bil najbrz napravljen
za JuriSiéevega svaka Andreja pl. Pucheim, ki se
Je tudi udelezil potovanja v Carigrad.
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Razen tega imamo od Kuripetica e neko knji-
zico, ki je tudi plod njegovega bivanja na Tur-
$kem in ima takle dolgovezni naslov: »Disputa-
cija ali razgovor dveh konjusnikov, ki sta bila s
poslanstvom Nj. kralj. Veli¢anstva pri turSkem
cesarju v Carigradu in ki se je vrsil medtem, ko
sta bila v preno¢is¢u od Turkov zaprta. V njem se
popisujejo vse Sege in navade, vera, drzava in
dezela Turkov. Od gospoda Benedikta Kuripecica,
latinskega tolmaca (kot je od prej omenjenih
konjusnikov skrivaj slisal), popisano, zelo koristno
branje.« Ta razgovor je zanimiva kulturno-poli-
ti¢na razprava, kjer se govori ne samo o turskih,
ampak tudi o avstrijskih politi¢nih razmerah. Pi-
satelj zlasti graja kri¢ansko neslogo, ki je kriva
vseh nesreé, razmislja, kako bi pognali Turke iz
Evrope, in razpravlja o razmerju med cesarjem in
papeZem, pri ¢emer obsoja Luthra in njegovo de-
lovanje. Vse to je popisano v obliki razgovora
med dvema konjuSnikoma (kar je seveda izmis-
ljeno), najbrz zato, ker se Kuripeédié kot kraljevski
sluzabnik ni upal javno vtikati v ta vprasanja.



Ko smo se tako seznanili z dogodki, ki so pred
400 leti privedli naSe rojake v Carigrad, in si ogle-
dali glavne udelezence tega potovanja, hotemo v
naslednjem podati njih dozivljaje in opazovanja,
po moznosti z besedami pisatelja samega. _
V predgovoru svoje knjige pravi Kuri-
peci¢, da je vsem ocitno in splosno znano, kako je
nasilni stari sovraznik kri¢anske vere v nekaj le-
tih mnogo kric¢anskih dezZel in ljudsiev s strasnim
nasiljem spravil pod svojo oblast in kako Se vedno
stremi po osvojitvi vsega kritanstva ter zlasti
nemske drZzave. To se jasno vidi iz dogodkov prav-
kar preteklih let, ko je zavzel otok in mesto Rod,
potem Beograd in vso ogrsko dezelo kakor tudi iz
obleganja mesta Dunaja. Zato bi kdo mislil, da
ni potrebno, e posebej opozarjati na strasno kru-
tost tega nasilnika. Toda po ¢loveski nespameti ali
pa Se bolj po bozji previdnosti in za kazen se
veckrat zgodi, da svoje nesrece in bliznje nevar-
nosti sami ne vidimo ter se bozje jeze Sele takrat
zavemo, ko nam je kazen Ze za petami. Zato je bil
ta potopis natisnjen, da bi se vsak zavedel, pri ¢em
je, in bi ga neizrekljivo turfko nasilje bolj genilo.
spisu je mnogo koristnih in zanimivih
stvari, ki naj vzpodbujajo vsakega poboZnega
kristjana k soutju in usmiljenju z ubogimi brati
v kri¢anski veri. Sluzijo naj mu pa tudi v svarilo
in ga nagibljejo, da bo z vso mo¢jo pomagal ohra-
niti in resiti pravo kri¢ansko vero, varovati Zene
in otroke ter Zivljenje in imetje pred Turki. Zato
naj vsak bravec z vso poniZnostjo prosi vsemogod-
nega in usmiljenega Boga, da bi nam podelil mir
in edinost ter pravo spoznanje svoje bozje besede
in milost, da bi se mogli sloZzno upirati temu so-

vrazniku kri¢anske vere. (Dalje prihodnjit.)

MOSTYV VECNOST

Globoko v meni trepeta skrivnost,
globoko v meni v ve¢nost seZze most.

In ko je najvel trnja krog srea,
in ko tema zastre mi blesk sveta:

sam Jezus in Marija Cez ta most
prispeta v mojo Zalost in bridkost.

In v meni je tedaj svetlo, svetlo,
da bi umrl, tako mi je sladké, sladké.

Nebesa zrem odprta nastezaj ...
In mene zarja Jezusov smehljaj

in dlan Marije me sladké, sladké boli. ..
... Tedaj v meni v vetnost most drzi — —
Yinko Zitnik.
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1. Son¢ni zarek in materin smeh.

Hudo je bilo tistikrat pri nasi hisi, hudo in
pusto, kakor Se nikdar. Jaz, ki Se nisem shodil
v Solo, a sem bil Ze nekak glavar vedno glasni in
la¢ni kopici manjsih sorojencev, sem se Zivo za-
vedal tezavnega polozaja. Matere ni bilo na spre-
gled Ze nekaj dni, lezala je menda bolna v gorenji
sobi, kamor ni smel nihie od nas otrocajev niti
pogledat. Pri njej se je mudila obilna in lepse
opravljena Zena, ki je veckrat prisla v hiSo in si
dala postreti zdaj z juho, zdaj s cvrijem, zdaj
s kavo in se vetkrat krepcala z vinom, ki ji je
moralo biti vedno na voljo. Do nas je bila ta Zzena
¢merna, iz hiSe nas je podila, kadarkoli je prisla
doli. Ko sem jo hotel vprasati, kdaj pride mati
v hiSo, me je presekala s tako rezkim: Zgini,
smrkavec!, da sem onemel navzlic veliki skrbi in
radovednosti.

Tiste dni je bila pri nas Reza Matajkcova,
priletna deklina, ki je oskrbovala kravo v hlevu,
Sarila po hifi in kuhala. Ni bila napa&na ta »tetac,
mol¢ala je ves dan, na naSa vpraSanja je sko-
mizgala z rameni, ni nas svarila ali tepla, tudi ne
ko smo razbili veliko loneno kozico, ki nam jo je
dala spostrgatic. A kuhati ni znala kakor nala
mati. Jutranji moénik je kar zbadal v ustih, opol-
danja skuhnja je bila fako ¢udnega okusa in
velerna polenta polna sirovih »$trukeljceve ne-
predelane in neprekuhane moke, da smo puséali
v skledi jed, kar se pri nas poprej ni dogajalo.
Kako je bilo tiste dni v izbi, kjer smo bili otrotaji
nastanjeni in samim sebi prepuieni, sam Bog
vedi, Reza se ni utegnila zanimati; ona Zena pa,
ki je ob kriku najmlajSega bratca, ko je padel
z edine skupne postelje, vteknila nos v izbo, je
menila, da je v ciganskem Sotoru lepfe ko v nasi
izbi.

Tezko mi je bilo vse ozratje v hisi, ki se je
zdela brez matere tako prazna, pusta in odurna.
Najbolj pa me je splail oce, ki je taval po hii in
okoli voglov zamisljen in molced, dasi je bila hisa
sicer polna njegovega glasu in petja. Ni¢ nas ni
svaril ali opominjal, samo zjutraj in zveder nam
je molitev podaljsal z zamolklim glasom: »8e en
ocenas za bolno mater!« Njegov vedri obraz se je
ves nagubal, o¢i so mu strmele kar v prazno, ko
smo jedli, je odSel k materi, ¢e in kje je spal tiste
dni, ne vem.



Koliko dni je trpelo to neznosno stanje, ne
vem veé, morda tri dni. morda vec. a bilo je ne-
znansko dolgo. Zdelo se mi je. kakor da je noc
zagrnila naso hifo in da so se nad njo zgostili
¢rni grozonosni oblaki, prete¢ nam vsem s pogubo.
Vedel sem ze toliko. da bi mi ofroci ne mogli
ziveti brez matere, na oCetu sem pa tudi dovolj
videl, kako mu je zasla materina bolezen v Zzivo.

Spali smo se, ko me je zbudil osorni ocetoy
glas iz hise. kjer se je razgovarjal ali prav za prav
prepiral z ono zoprno 7eno, zakaj ona je kakor
v strahu se potihoma opravitevala. on pa jo je
zdelaval kakor nas paglavee. Toliko sem razumel.
da ji je ocital. da bo ona kriva materine smrii in
da pojde po zdravnika. Drugi moji tovarisi so se
spali. jaz sem pofihoma smuknil s postelje in
hlace. Hitel sem za ocefom. ki je imel na sebi
praznji suknji¢ in novi klobuk kakor za k masi.

Videl sem ga zaviti k sosedu, zivinskemu prekupcu
in mesetarju. Cez dolgo ¢asa je prisel iz hise in
zagledavii me rekel nenavadno mehko: »Domaoy
pojdi in Rezi pomagaj! Drva ji nosi in po vodo
hodi na studenec!«

Venil sem se domov, kamor je ze prispela
Reza. Brz sem ji nanosil drv za ves dan in napolnil
oba skafa z vodo, nato sem stekel oprezovat na
gric, odkoder se je videla vaska pot tja do irga.
Dolg ¢as mi je bilo in la¢en sem bil, da sem obiral
in zvecil robidnice. ki se jih nisem doteknil ne
doslej in ne poslej. Po klancu navzdol sta pri-
Storkljala dva mozaka, nasa soseda. prekupec in
mlinar. V robidovju ¢epe¢ sem poslusal njun raz-
govor.

Iz postelje me je spravil siromak,
mesetar,

je pravil
In ni dal miru, da sem mu posodil deset
goldinarjev. Za zdravnika trati denar ta bedak.
ko ga e kmetje ne klicejo nikoli.
Nikoli ne bos ved¢ videl goldinarckov.
[ ]
pristavil minar.

J©
Kje naj jih vzame?

Vem, da ne vrene denarja, a odsluziti ga bo
moral. Dvakrat ali trikrat ga vzamem s seboj
Ljubljano, da mi bo vole gnal v Gorico. in na jesen
mi obrne zimsko suknjo,. se je hehetal meSetar.

Od strele, kako si navihan!
Stovanjem mlinar,

je priznal s spo

F'a pogovor je vplival name. kakor bi me kdo
tolkel z batom po glavi. Nas oce, ki je bil v vasi
najbolj ucen, saj so nosili k njemu pisma od
Sodnije in drugih kanclij, da jih je prebiral, tudi
Ce so bila nemska in jih tolmadil in nanje odgo
varjal, nad oce, ki se je znal razgovarjati z vsakim
gospodom in tudi gospodom delal obleke, naj bo

teh zarobljenih mozakov hlapec!

| ¢
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Fran Sterle: ranjo Suklje, grad¢ak na Kamnu.

Kaj vse se je takrat vrsilo v meni, ne vem vec.
Yem pa. da sem prevzet od dogodkoy zaspal v ro-
bidovju na gricu. Zdramilo me je ali toplo solnce.
ki je peklo v glavo, ali razgovor dveh moz, ki sta
hitela po klancu navzgor. Eden je bil nas oce, ki
je nosil dolgo ¢rno torbo v rokah. na njegovi
desni drugi, visok gosposki ¢lovek, gotovo zdrav-
nik. Stekel sem po bliznici pod vritovi domov in
naznanil prihod zdravnika. Reza se je ustrasila,
zokaj odkar ona pomni, ¢ ni bilo zdravnika v
nasi vasi.

Prisla sta in odsla v sobo. Oce se je kmalu
venil v hiso in nas zapodil ven. Drugi so se raz-
tepli po vasi, jaz sem prezal pri vratih. Reza je
kuhala ne vem kaj. oce je prenasal sklede s kro
pom. Sesedel sem se na prag in vnovi¢ zaspal.
naslonjen na podboje vrat.

Zdramila sta me ista dva mozaka kakor na
ericu, zdravnik in oce. Zdravnik je odhajal, oce
za je hotel spremljati in mu nesti torbico, kar je
zdravinik odloéno odklanjal. ¢es, da je navajen
nositi svoje stvari sam. Govoril je jezik, ki ga
nisem prav razumel, a dobro sem razumel ocetov
obraz. ki je bil ¢isio izpremenjen. veder in raz-
igran kakor na sveti vecer, ko nam je pel stare
bozi¢ne pesmi. Prijazno sta se prepirala tja do
kraja hise, kjer je nase dvorii¢e prehajalo na
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vasko pot in je zdravnik. stisnivsi ocetu roko,
odkorakal proti trgu sam.

V naSo hiSo je po tolikih mrkih dnevih pri-
sijalo solnce. Matere ni bilo Se k nam. tudi mi
otroc¢aji nismo Se smeli k njej v sobo, a Ze tisti
dan je presla vsa mora od nase hife. Oce se je
prijel dela, ona Zena se je Se tisti dan odpravila
od nas in se vracala samo za kratek ¢as nekaj dni:
tudi Rezi je Sla kuha bolje izpod rok, zakaj
skleda se je pri jedi izpraznila do dna kakor
nekdaj.

Zvecer smo sedeli otroci pod oknom gorenje
sobe, ki je bilo po tolikih dneh zopet odprto. in si
ponavljali zgodbe zadnjih dni. Takrat se mi je
zablisnilo v glavi in sem rekel svoji dve leti mlajsi
sestrici: »Ves, Micka, nikoli ne bos moja kuharica!«

»Kako ne?« je uzaljeno odvrnila Micka. »Saj
si mi obecal, da me vzames za kuharico k sebi.
ko bos gospod!«

»Ko pa ne bom gospod!«

»Ne bod gospod? Saj smo tako zmenjenil« se
je postavila sestrica.

sZdravnik bom, da ves!c< sem svecano zatrdil.

»Hi. hi, hi.c se je oglasil od zgoraj prisecni
materin smeh, ki brzkone ni bil misljen kot za-
smeh, a se je kesneje izkazal kot materin blago-
slov., K

* *

Ko sem odrascal, ni bilo vec tistega zdravnika
v nasem kraju. Odsel je v daljno svojo domovino
in dosegel kot odlien zdravnik velike uspehe in
visoke Casti. Cez dobrih trideset let po opisanem
dogodku se je vrnil na obisk v nas irg. ki je bil
prvo njegovo torisce in kjer se je takrai porocil
z domac¢inko, bliZznjo sorodnico moje zene. Od
srca se je smejal dobri moz, Rusin, moji zgodbi.
kako odlo¢ilno je on nevede posegel v potek mo-
jega zivljenja.

LOFOTI
Priobéuje dr. A. Serko

Dragi Finzgar! Ob sklepu svojega opisa voznje
v Severno Ledeno morje' sem obljubil ¢itateljem
Mladike priobéiti v letosnjem leiniku vrsto ¢lan-
kov o norveskih ribi¢ih in njihovem zivljenju
v lofotskih vodah. To obljubo sem storil pod vii-
som, ki so ga napravile name nepopisne krasote
norveske dezele, posebno pa lofotskih otokov, in
pa pod vtisom opisov Zivljenja in tepljenja lofot-
skih ribicev, ki sem jih ¢ital v knjigah najboljsih
norveskih pisateljev, Rad bi. da bi tudi ta ali oni
titatelj Mladike dozivel isto, kar sem doZivel jaz
pri Citanju teh del, dasi se zavedam. da to ni mo-
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goCe. Le kdor je na lasine o¢i videl Lofote in se
zasanjal v njih temna pobocja in njih s snegom
in ledom pokrite vrhove, v njih tihe. v samotah
dremajoce sunde in morske prelive, le kdor je
dozivel na obsirnem Vestfjordu vecerno polarno
sonce, tone¢e v Atlantskem oceanu. bi mogel ¢u-
titi isto, kar sem cutil jaz takrat. — Pa vendarle
hotem drzati besedo in dati ¢itateljem Mladike
vsaj nekoliko pogleda v zivljenje. nam Slovencem
tako tuje.

Ne jaz, ampak norveski pisatelji bodo govorili
v teh ¢lankih o tem Zivljenju. iz norveskih knjig
sem povzel, kar nudim. Prinafam odlomke iz ve-
likih norveskih romanov. opisujoce ribice v temnih
polarnih noc¢eh pod Lofoti.

Preden pa za¢nem. hofem podati le nekaj
kratkih zemljepisnih podatkov o lofotskem otoc¢ju.
* » ¥

Dale¢, dale¢ tam na severu, onkraj polarnega
tecajnika, dva tiso¢ in petsto kilometrov od nase
slovenske dezele. se dviga ob norveski obali iz
globin Atlantskega oceana vrsta strmih. temnih
gord: Lofotski otoki so. Neposredno iz morja se
dvigajo oledeneli vrhovi kakor stene strmo v vi-
Save 1300 m. Le tu pa tam je ob vznozju gora tik
ob morju ved¢ja ali manjsa ravnica z majhno ri-
bisko naselbino.

Pet velikih otokov: Moskenesiy. I'lakstadoy,
Vestvaagiy, Austvaagoy in Hindy se vrsti od
jugozapada proti severovzhodu, lo¢enih po zelo
ozkih, rekam podobnih prelivih (sundih). skozi
katere valovi ob plimi morje z moc¢jo in brzino
velerek.

Pred to skupino lezita dale¢ na jugu Se dva
samofna majhna oto¢ka: Rést in Varoy. Siroki
morski preliv. med otockom Vardy in otokom
Moskenesiy je zaradi svojih nevarnih vrtincev in
vodnih brzin pod imenom Moskenstraumen (Mal-
strom) znan po vsem svetu. Ob plimi dere voda
tod z brzino Sestih morskih milj na uro mimo
neobljudenega otocka Mosken.

Veliki otoki se vrste tako, da napravljajo vtis
sklenjenega gorovja, ki se razteza 150 km v da-
javo od jugozapada proti severovzhodu. Njih
povriina znasa 5.800 km?,

Morski zaliv med lofotskim ofo¢jem in nor-
vesko celino, takozvani Vestfjord, je na svojem
juznem koncu 100 km Sirok, se proti severovzhodu
zozuje in konta v ozkem Ofotfjordu. na Cigar
koncu lezi zeleznitka postaja Narvik.

Vzlic visoki severni legi je podnebje na Lo-
fotih zaradi gorkega morskega toka (Golf) raz-
meroma milo. Najnizja zimska temperatura znasa
ob obrezju otoéja samo 4" C pod ni¢lo. Voda v



Vesifjordu se pa tudi v najhujsi zimi ne ohladi
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najglobljem mestu samo 640 m globokega Vest

na povrsini pod in znasa v globini 100

vozlov stalno l'o-in pa ugodno dno. na
fjorda je vzrok. da se zbero konec decembra mili-
jarde rib v lofotskih vodah k drstitvi. Najvaznejsa
med njimi je polenovka (Kabeljau cadus
morrhus).

Sredi meseca januarja. ko lezi Se polarna no¢
nad Lofoti. pridejo tiso¢i ribicev iz vseh krajev
norveske obale v svojih 12—13 m dolgih. 3 m Siro-
kih in 1 m globokih ¢olnih pod Lofote na lov.
Leta 1895 jih je bilo 40.000 na 9300 ¢olnih. Njih
plen je znasal 46 milijonov rib v vrednosti 8 mili
jonov norveskih kron (1 krona 15 Din). 1. 1924
je pa vregel lov kar 20 milijonov kron (300 mili-
jonov dinarjev),

Ribe stoje najbolj na gosto kakih 6 morskih
milj od Lofotov v Vestfjordu v dolzini 60 morskih
milj.

Glavno ribisko pristanisée na Lofotih je Ka
belvaag na otoku Austvaagiy. glavno mesto je pa
Svolvir z 2500 prebivalei.

Razlika med nizko zraéno temperaturo nad
norvesko celino z njenimi zasnezenimi gorami in
ono nad gorkim vodovjem Vestfjorda povzroca
silovite viharje, ki butnejo véasih in najpogosteje
bas ob ¢asu lova. to je meseca februarja in marca.
nepricakovano z orkansko mocjo preko lofotskih
voda, ogrozajoc zivljenje tisocev ribicev.

Ker so ribe skoraj polovici norveskega naroda
glavni vir dohodkov. ni ¢uda, da tvorijo Lofoti in
ribisko zivljenje pod njimieno najpriljubljene;sih
snovi norveskih pisateljev. Je pa to zivljenje tudi
tako pestro in zanimivo, da mislim, da bom ustre-
gel ¢itateljem Mladike. ako jih vsaj nekoliko se-
Znanim z njin, Zemljevid Lofotov priobéi Mla-

dika v februarski stevilki. (Dalje prihodnjic.)

1Z ANATOMI JE

O DIHAN]JU

Dr. Janez Pleénik

Razmisljanja o presnavljanju nzitega hraniva

= o gorenju ogljikovih spojkov v telesu 50
nam Se v jasnem spominu (glej Mladiko 1930,
8.9 12). Potrebujemo kisik za gorenje hraniv

in vdihavamo kisik (v pljuca in odtod) v kri
1z zraka. CO, nastaja v nasih udih pri gorenju
Paizdihavamo CO,
Smef e

nepotrebno in nerabno
po pljucih (iz krvi).

Pravijo torej: dihan je (respiritio) ima dve
‘l“.iﬂllji: vdihavanje. vdilh (inspirdtio: inspirium)
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\. Kos: Mati z otrokom.

Gojmir

je eno dejanje. izdihavanje. izdih (exspiratio:
exspirium) je drugo dejanje. Mi ¢loveki dihnemo
(vdihnemo nekam 20krat v eni
minuti in mi vemo. da se dihi vrsté lepo enako-

ter izdihnemo)
merno. Dihamo nevede. nehote: samoodsebno se
nam diha. Toda vidimo tudi: hitevamo z dihanjem
pri naporih (pri hoji navkreber), mudimo z di-
hanjem v seji; leze¢i mudimo Se bolj z dihanjem:
mudimo z dihanjem tudi v spanju. v brezdelju.
Kako se to vrsi?
®* * »

Razmisljanja o presnavljanju zauzitega hra-
niva so nam Se v jasnem spominu. Precej pa je
bilo napisanega v Mladiki o ¢loveskem telesu pred
temi razmisljanji in bravec je pozabil Ze na marsi-
kaj. kar je vedeti potrebno za umevanje dihanja.
Ponovili bomo torej nekaj Ze napisanega: bravec
sam naj pa znova pregleda ¢lanke v prejsnjih
leinikih. Priporoc¢ili smo Ze fako ponavljanje. Ne
zidamo namreé tako. da bi grmadili novice pred
braveem: zidamo v zelji. da bravec misli ob
branju in da bravec brano ume.



Telo nam je zlozeno iz celic (Mladika 1928;
str. 139); nasi udi so zlozenine iz celic. Vse celice
so potemke ene celice, so si sestre, so si torej
mo¢no podobne pa se vendarle razlikujejo med
seboj in so raznotere po opravkih. Neke celice so
cez vse druge Cutljive, neke so ¢ez vse druge gib-
ljive in stezljive (in te so zbrane v meso).

Vsaka celica ¢uti (Mladika 1929; str.23) in
vsaka celica odgovarja na ¢utke z gibi. Zivei so
tiste celice. ki so pripravne predvsem sprejemati
cutke, ki so kar postavljene za sprejemanje Cut-
kov. Zivei (= zivine celice) so izbrane tudi za to.
da poroca jo ostalim celicam (torej stelesu«) po
posebnih protoplazmovih iztezkih o svojih ¢utkih.
torej, da poro¢ajo o spremembah v okolici telesa
ali o spremembah v telesu samem.

Vsak ud naSega telesa je radoveden (Mladika
1929; str. 61), kaj ostali udje delajo: srce je rado-
vedno, kaj jetra delajo, jetra so radovedna, kako
ledvice ¢istijo telo. Poudarili smo (prav tam):
opazovanje uci, da udje res porocajo drug dru-
gemu o lastnem stanju ter da udje res dobivajo
poroctila o stanju drugih udov. Udje so torej med
seboj v nepresiojnem pomenku in je vsak organ
torej nekak tujec in neko zunanjstvo za vse ostale
ude. Skudnja uéi, da tudi vsaka celica je zunanj-
stvo za vse druge tovariSice, prednice in poiemke
in opazovanje uci, da prav zivei so — in to v dobri
meri —, ki porotajo vsakemu udu, vsaki celici o
teznjah, o zeljah, o bogastvu, o sreti, o nesreci
vseh ostalih posamnih udov, vseh ostalih posamnih
celic. Pa je umevno, da nimamo Zivénih celic, teh
sprejemalk in poroénic, le v vrhnjah in da jih
imamo tudi >ve organih samih.

Nasteli smo ob&e znane primere: pri SCege-
tanju po nosni sluznici kihnes (nehote) pa je torej
treba, da meso, ki stegne (stisne, zozi) ko pri kihu
in ki iztisne zrak skozi nos in usta (iz kosa), ve,
da je v nosu nekaj, kar nas moti in drazi; — po-
ziralo (samoodsebno) Zene grizljaj v Zelodec, pa
Je treba, da poziralo ve, da je grizljaj v njem; —
sréni stisljaji se gosté pri stoji; srce mudi s stis-
ljaji pri legi telesa, pa mora srce torej vedeti,
kdaj stojimo, kdaj lezimo. Medseboji¢ina (altrui-
zem) vlada torej med udi, med celicami.

Umevno je Se tole: celice, ki dobé sporotila
od (vseh) drugih celic, se morajo kon¢no odloditi,
kaj jim je delati, koga ubogati, komu pomagati,
kaj storiti. Morajo pa sporo¢iti le-ta svoj sklep
vsem drugim celicam — tudi to je umevno. Pa je
zopet umevno, da druge celice morajo prvim po-
vedati in sporotiti, je-li so z njih ukrepom zado-
voljne ali ne. Ob dolgoirajnem porotanju in pre-
rekanju bi prislo telo v mo&ne stiske.

€

Opozorili smo, da vsa ta uredba ni tako ne-
rodna in da je ugodnejsa. Udje (Mladika 1929,
str. 183) porocajo le nekim posebnim zivénim celi-
cam, ki so postavljene, daodlo¢ajo o porocilih
in prepirih in je tem celicam odlo¢nicam na voljo.
da povedo sprejeta porocila drugim udom, ali da
Jjih (nekaterim) zamol¢é, ali da prevrnejo sklepe
celic in ne ukrepajo po njih in ukrenejo po svoje.
Celice odlo¢nice leze v zivénem (hrbinem in lo-
banjskem) mozgu v zborih (>spravis¢ih<) in zivéni
mozeg je torej. ki sklepa o tem, kaj res ¢utimo.
in ki sklene, kako telo odgovori na ¢utek. Zivine
celice so sestre in potemke telesnih celic: one
razumevajo tozbe in prosnje telesnih celic: one
poginejo tudi same, ¢e sglavo zgubé« ob porocilih
in Ce zapeljejo telesne celice v pogibelj z zmotnimi
sklepi in pogresenimi ukazi.

Celice odgovarjajo na drazleje z dejanji. 2
delom: solzne Zleze, vzdrazene po ¢esnu ali ¢ebuli.
delajo solze: — po slasini pecenki vzdrazene je-
zi¢ne in druge obustne slinavke delajo slino: — po
svetlobi vzdrazene vidne celice (v mreznici zrkla)
storé puncico ozko: — po krvnem podpluiku
vzdrazene kosine celice napravijo novo kost (ob
kostnih prelomih): — pik béele (ose. komarja.
koprive) vzdrazi celice (koze). da se napné, da
izcejajo sokrveo — pa popenéne nastanejo: — po
jedkih sirupih (amonijak) vzdrazene celice (v
nosu) zdelajo dosti sluzi (smika).

Celice so — tako smo dejali — take kot smo
mi. Kako pa nase telo (kot celota) drazljaje pre-
nése, kako odgovarja nanje?

Nekih drazljajev se sploh ne zavedamo in ne
ukrenemo ni¢ proti njim: ne zavedamo se, da teée
zol¢ iz jeter v ¢revo, torej na &revno sluznico:
ne zavedamo se, da srce bije ob ostenje kosa;
ne zavedamo se, da ledvice izcejajo scalnico;
ne zavedamo se, da Zelodec prekuhava pouzito
hrano; — ne zavedamo se, da lasje rasicjo, da
izpadajo; — ne zganemo se na take drazljaje:
prerahli, prenezni so. — Neki drazljaji so nam kar
pravini: vemo zanje pa kar ne mislimo nanje in
se ne brigamo zanje: lahen vefer nam veje skozi
lase; — sape Sumljajo krog uSes: — vohamo vonj
cvetic; — obliti smo po solncu s primerno toploto;
neprestano se (po malem) potimo in koza nam
je vlazna. — Nekih drazljajev pa smo dobro
vajeni, zavedamo se jih, tudi pazimo nanje; niso
nam v tezjo brigo, pa smo vendarle pozorni nanje;:
ti drazljaji se nekam zbirajo, se kopiéi jo
in nas gonijok dejavnosti Stejem sém skoraj
vse svsakdanje« zivljenske poirebe: lovimo se na
vegavi poti; — rozenica se nam susi pri razpriih
vekah pa jo z mezikanjem ovlazamo:

~ solimo,
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hladimo. kisamo. sladkamo jed:
eladni se odtescamo: —

zejni pijemo:
branimo se mraza z
obleko: — praskamo se. ¢e nas srbi: — iztrebimo
polno danko: — izpustimo scalnico. — Neki draz-
ljaji so nam neprijetni: preozka obutev: — v pod-
plat nége molec¢ zebelj; — preozek ovratnik: -
pretezka obleka ob toplih dnevih. Taki neprijetni
(premocni) drazljaji nas storé mo¢no dejavne in
skusamo odstraniti drazila. Skusamo se casih zne-
biti takih drazljajev s silo : razrezemo obutev:
— razirgamo ovrainik. — Neki drazljaji se nam
zd¢ kar grozeci in znebljamo se jih karnasilno:
razbijemo Sipe, vlomimo duri, razbijemo zid. ce
nas plini slabe pe¢i pricno dusiti in smo zaprti
v sobo. Casih ravnamo kot blazni, kot nespametni.
kot besni pri ogrozajotih drazljajih: skocimo iz
drvecega vlaka: sko¢imo s strehe gorece hise:

divjamo skozi plamen:
vodo:

skoc¢imo v brezdanjo
potapljajo¢i se bijemo krog sebe na
slepo, oklepamo se plavajoce bilke, oklenemo se
drugega potapljajocega se. Taka pocetja so brez-
miselna. casih tako brezmiselna., da nas vodijo
vV smrit.

Nase telo je ocividno tako zgrajeno. da se
more prilagoditi le v neki meri vplivom, da
more primerno odgovarjati na drazljaje le do
neke mere. Nase telo ima torej (neko pa) ome-
jeno prilagédvansko sposobnosi. Ne
cutimo prerahlih drazljajev: odgovarjamo ponov-
kovaje (ritmi¢no: mezikanje) na moc¢nejse draz-
ljaje: prilagodvanska sposobnost odpove (se spre-
vrze) pri premoc¢nih vplivih. — NasSe celice so take
kot mi: tudi one v spravis¢ih so take kot mi.

* * %

(O, nastaja v telesu pri zivetju (= delu ce-
lic). lzdihavamo CO, sproti, saj nima vécnosti, za
nas uporabne. CO, je smet je v naSem felesu in
izdihi odpravljajo, iztrebljajo to smetjé. Vajene
5o celice na to smetjé v neki meri, saj CO, nastaja
v vsaki celici — v teh manj, v onih bolj in — CO,
nastaja v nas od dne spocetja do smrti. Kri nosi
CO, po telesu; nosi ga tudi do zivénih celic, nosi
ga tudi do celic v spravis¢ih. Skusnja kaze, da
imamo posebno spravidée za dihanje, in to spra-
vis¢e je ob prehodu hrbtnega mozga v lobanj-
skega. Celice tega dihalnegaspraviicéa so
v posebni meri ob¢utljive za CO, in celice v di-
halnem spraviséu so tudi, ki ravnajo obgrodno
meso, da se ponovkovaje steza (kontrahira), da
stiska kos (rebra); celice dihalnega spraviséa storé
tordj, da »dihamo«. CO, je drazilo za celice v di-
halnem spraviséu. Pomanjkljive ozitve (in Siritve)
Kofa ne izirebljajo povoljno dvokishi ogljik (CO,).

Fot. Fr. Krasovec.)

Juzni sneg. (7 Jezerskega.

(O, se nabira v krvi. Cim dlje ne izdihnemo, tem
ve¢ CO, je v krvi. Kri nosi ¢ezmerni CO, tudi
k celicam v dihalnem spravis¢u. Celice v dihalnem
spraviséu ¢utijo njim neprijeten, premocen vpliv
ogljenceve kisline (CO.) in potezijo (po svojih
protoplazmovih iztezkih) grodnim (dihalnim) mi-
Sicam svoje neugodje, in obgrodno meso ve, da so
celice v dihalnem spraviséu njega sesire in se
stegne (uskoci) in stisne ko$ in z6zi votlino v koSu
in stisne mehasia nasa pljuca (lezeca v koSu) in
iztisne iz pljué¢ CO.: pljuca izpuhtie neprijetno
plinasto smetjeé pa odleze celicam v dihalnem
spravis¢u; obgrodno meso ohlapi, ko$ se raziegne
in kisik (O) pritece v pljuca. Vsa zadeva se po-
novkuje kot s»dihanje«. Zadeva je obce znana:
zadrzimo sapo za pol, za iri ¢efrti minute, pa nas
bo premagalo — morali bomo zadihati: prvi dihi
bodo globoki in se bodo gostili; dihanje se bo pa
kmalu pomirilo; postalo bo redno, navadno. — Ce
je vse tako, kot smo povedali, potem bomo mudili
z dihanjem, ¢e je manj CO, v krvi nego navadno.
Poskusimo! Iztrebljamo CO, po izdihih. Pohitimo
torej z nekaj (10) dihi in poglobimo te dihe — pa
res: potem smo za nekaj Casa (1020 sekund) ob
vsako potrebo po dihanju — postanemo brezdihi
(apndi¢ni); CO, se pa urno znova nabere v krvi in
primoralo nas bo kmalu k dihanju. — Zaba ima
pljuc¢a kot mi in diha kot mi: vemo, da zaba zdrzi
dolgo pod vodo brez dihanja — konéno pa tudi
zaba mora nad vodo, da nekajkrat dihne in se
stori z dihi znova brezdiho. Tudi ¢lovek se stori
brezdihega, e naj (delj ¢asa) plava pod vodo. Tak



plavaé pohiti z nekaj (10) globokimi dihi tik pred
potopom in ti urni dihi ga napravijo (za nekaj
casa) brezdihega: tak brezdihi plava¢ skoéi v vodo
in zdrzi pod vodo neprimerno dlje od potapljaca,
ki ne pozna ali ki ni uporabil onega vpridka (vpri-
dek = furtele = Vorteil).

Umevno nam je sedaj tudi dejsivo. da povsem
mirni dihamo plitko in poredko in da se dihi
globé in gosté pri napornem telesnem delu: pora-
bimo ve¢ hrane pri tezkem telesnem delu: vec
('O, nastaja ob ve¢ji uporabi hrane: — ve¢ CO,
v krvi mo¢neje drazi dihalno spravisiée; — dihalno
spravii¢e ukaze grodnemu mesu globlje in gostejse
dihe. Umevno nam bo Se to, da potapljaé, ¢e samo
tone in ne plava, dlje zdrzi pod vodo, in da po-
taplja¢, ki urno plava, manj ¢asa zdrzi pod vodo:
plavanje je delo, CO, nastaja ob delu in ¢im hi-
treje se CO, zbira (v krvi), tem prej se brezdihost
konca. _ 3

So zivali, ki zimo prespé, ki torej ¢ez zimo ne
delajo in ne jedd, in te zivali v zimskem spanju
(skoraj) ne dihajo: one (skoraj) ne izlotajo CO,
v zimskem spanju: saj CO, v njih (skoraj) ne
nastaja. Suslik (Ziesel), polh, svizec (marmotica),
jez. netopir, jazbec, hrcek, veverica, medved, kaj-
man so ob¢e dobro znani po svojem zimskem
spanju. (Skoraj) povsem mirujejo v spanju pa jim
je treba kar le malo hrane; njih podkozna masce-
vina, nabrana v toplih Casih obilja, jim zadosca
kot hranivo za zivetje v spanju. Ti speci brezdelci
trebajo nekaj hrane: srce jim bije neprestano, srce
dela torej in treba vécnosti, treba torej goriva, Le
majhne koli¢cine CO, nastajajo pri zimskem
spanju. le malo smetja je treba odstraniti po
pljucih, pa zivali torej pic¢lé z dihi in (skoraj) ne
dihajo.

Vemo tudi, da mladi¢i v materi ne dihajo —
mati opravi dihanje, torej iztrebo dvokislega
ogljika, zanje; ti mladi¢i pri¢no koj po rojstvu
samoodsebno dihati, saj se pri¢ne po rojstvu na-
birati CO, v njih telesu.

Mi sami vemo, da nas »dusic, da tezko dihamo
ob nahodu. Sluznica v nosu zabrekne ob nahodu,
nos nam postane preozek, in iztreba dvokislega
ogljika skozi preozek plinavnik ni zadostna; na-
hodni dihamo skozi usta. Davica (difterija) je
nekak nahod, ki pri njem sluznica v nosu za-
brekne; tudi sluznice v zrelu, v jabolku in sapniku
zabreknejo pa se nad plinavnik zozi: bel, capast
opaz leze Se povrh tega na zabreknjene sluznice:
pa te cape, ki asih kar visé v prostor jabolka in
sapnika, bolj in bolj 07é in zapirajo pot v pljuca
in iz njih. Otrok ne dobi veé dovolj zraka in ne
odda ve¢ dovolj CO,. Otrok temno &éuti vse to in

lezi samoodsebno kar le mirno — saj bi se CO.
ob vsakem gibanju mnozil (v krvi).

Pa cape visé in ozine ostanejo in ovirajo svo-
bodno dihanje: Otroka dusi in ga dusi. CO, se
zbira v krvi: celice v dihalnem spravii¢u so ob-
dane od neprijetnega jim smetja. Dihalno spra-
vii¢e ukaze globoko dihanje. Otrok diha naporno.

Pa cape visé in ozine ostanejo in ovirajo svo-
bodno dihanje.

CQO. se nabira in se nabira. Celice v dihalnem
spravis¢u ukazejo: vse meso krog dihal delaj!
Meso krog nosa zadrhti, se steza. meso krog ust
razpre ustno odprtino, grodne misice delajo na
VSO moc.

Pa cape visé in ozine ostanejo in ovirajo svo-
bodno dihanje.

Zivéne celice cutijo skrajno. grozeco nevar-
nost, one tonejo v dvokislem ogljiku, pa dihalno
spraviste ukaze: vse. prav vse naj dela! naj
uskikje, naj se steza, naj se kréi, da pridemo pro¢
odtod! — pro¢ odtod! Splosni kréi nastanejo: otrok
vije oCi, otepa in grabi krog sebe. suje z bedri.
bije z rokami, ustnice in nosnice plapolajo.

Vse zastonj: cape visé in ozine ovirajo svo-
bodne izdihe.

Zivéne celice so szgubile glavo«: ¢im bolj
otrok dela. tem ve¢ porabi hraniva. tem hitreje se
zbira CO,, tem hitreje se smrt bliza. Narava je
zblaznela v otroku: narava ne dela ved za otroka.
narava ubija otroka s svojimi ukrepi — ona za-
davi otroka. Smrt?

Truplo polozimo v zemljo: tam sprhni. strohni,
zgine.

Zgine? Truplo ne zgine — glej jih evetke, glej
metuljcke, glej ptice na grobu — Zive so: odkod
je njih vécnost? >V delavnico sem bozjo zrl, tam
prestvarjanje sem stvari, a smrti nisem uzrl.«

KO SO HRASTI SUMELI
ZGODOVINSKI ROMAN
Spisal S. R. Minclov / Iz rui&ine prevel B. Vdovi¢

Prvo poglavje.

»Torej pomni, Herman, kaj sem ti govoril!
Tukaj hodi in pazno glej za obzidjem: Rusi so vsi
razbojniki in tatovi. Cez tri ure pridejo drugi
hlapci in te zamenijo. Do svidenja, prijatelj!«

»Lahko no¢, stric!«

»Mojster, dragi moj, mojster! Tu ni sorodni-
kov, 5o le mojstri in hlapcil« .

Ta razgovor se je vrdil toplega in svetlega
majskega vedera 1. 1501 v Pskovu, v nemikem



irgovskem dvoru med tesno drug poleg drugega
stojecimi, dolgimi dvonadstropnimi poslopji.

Visoki ¢lovek, nazvan siric, se je obrnil in
odsel z naglimi, drobnimi koraki. ki so pricali
0 njegovem nervoznem in nemirnem znacaju.

Herman je ostal sam. Polna luna mu je svetila
lice, sveze in mlado lice s komaj
opaznim puhom brk na privzdignjeni zgornji ust-
nici, odkrivajoc¢i bele zobe. Celo je radi Sirokega
oboda celade ostalo v temi, iz katere so se svetile
velike o¢i. Mladeni¢ je drzal v rokah dolgo hele-
bardo: njeno Siroko, bradljasto rezilo se je motno
pobliskavalo pri svitu lune.

naravnost v

Ves svet je bil zalit s tem svitom. Sinje nebo
se je odmeknilo od zemlje Se dalje in vise nego
podnevi: v brezmejni, ¢isti in prozorni visini so tu
pa tam mezikale zvezde.

Herman je povesil o¢i in zopet zagledal strme.
od lune posrebrene, na Sope delane strehe dorisov.
dvora, in ogljeno ¢rno pre¢no ulico med njimi: na
desni se je belil ogdl nevelike cerkve. zgrajene iz
neobklesanih plos¢ apnenca.

Nekaj mrzlega se je doteknilo Hermanove
leve roke: urno jo je odmeknil in zagledal veli-
kanskega kosmatega psa, ki je bil podnevi na-
vadno zaprt. Pes je sédel poleg njega ter bil in
pometal s Sirokim repom po tleh.

20O, Kapitan!c je, tovarisa.
vzkliknil polglasno Herman: sklonil se je in zacel
Pes je stekel
po prec¢ni ulici: Herman se je odpravil za njim.

Stanovanjska poslopja so zavzemala sredino
dvora: okoli njih, na desno in na levo od edinih
vrat, so se vrstile dvonadstropne shrambe: spodaj
so bile prodajalne. v gorenjih nadstropjih pa so
se nahajale zaloge suknaindrugega blaga: okenca
iz sljude so kakor o¢i slepcev gledala iz njih: v
nizje shrambe so drzale vrsie irdno zaprtih in s
fezkimi vise¢imi kljucavnicami zaklenjenih vrat.
Za cerkvico se je pogrezalo v ¢rno senco dortsov
nizko. dolgo skladisce, kjer se je hranilo obsez-

razveselivsi se

gladiti zival. »No. pojdiva na obhod!

nejse blago: na ozadju cerkvene stene so se raz-
lo¢no ¢rtale skladalnice sodov okoli nje, nalozenih
eden vrh drugega. Vladala je nemotena tiSina.

Pri enem debelih Stirioglatih stebrov, ki so
nosili nastresje nad prodajalnicami. se je genilo
nekaj zivega: prikazalo in zablescalo se je rezilo
helebarde, nato pa se je razlegnil glasen zategel
zeh, Tam je stal hlapec iz drugega dortsa. Herman
se je napotil k njemu.

Kaj tako nalahko?« je spregovoril porogljiv,
nizek glas in iz somraka nastresja se je prikazal

' Hise Nemeev, zgrajene nad Kletmi in sluzede
“l\lllnlu zivljenje njithovim trgovskim druzbam.

i

clovek v okroglem Slemu in v topli, dolgi. cimeta-
storjavi kamizoli. Obut je bil. kakor tudi Herman.
v dolge nogavice in ¢evlje s Sirokimi zaponami.

'Ni mraz...c je odgovoril Herman in se ne-
hote pogladil z dlanjo po kratkem jopicu. ki se je
tesno oprijemal njegovih prsi.

»Pojdiva na obzidje. Karel? ...« je predlagal.
malo pomolcavsi, nekoliko neodlocno.

Po kaj pa?

Rad bi pogledal na mesto. ..

Se navelicali se ga bosie! Sicer pa — pojdiva.
Spocetka seveda ¢loveka vse zanima. ..

Po lesenih stopnicah sta se povzpela na nekak
oder iz desk. ki je bil zgrajen vzdolz zidu. v viSini
prsi od vrhnjega roba njegovega. Pred njima so
se pokazale strehe mestoma razmetanih mestoma
na tesno nakopic¢enih kmeckih his: tu pa tam so se
pokazale lesene cerkve: ne dale¢. takoj za hisami.
je temnel gozd. ki je kakor morj¢ zalival vse
obzorje.

o ni mesto ...« je izpregovoril Karel. videc.
s kako pozornostjo si Herman ogleduje stavbe.
+to je nasa stran — Zaveli¢je. Pskov zakrivajo
tele ...« je pokazal z glavo na strehe dortsov.

Herman se je obrnil in toliko da ni zakrical
od presenecenja. Visoko nad ostrimi obrisi streh
je stal, kakor da je po ¢udu zrasel. na sinjini neba
vitek. ves bel bozji hram. Zlati Kriz se je svetlo
bles¢al nad njim.

»Kaj je 10?7
prikazen.

Njegov tovaris je znova zazehal.

>To je glavna ruska cerkev ... stolnica. Stoji
na hribu, z dvorii¢a se radi stavb ne vidi.«

Oba sta se pocasi odpravila dalje: deske so
skripale in se jima tu pa tam udajale pod nogami.
Mesto se je odkrivalo vedno bolj in bolj. Carobna
pravljica se je razgrinjala Hermanu pred o¢mi.

je vprasal Herman. kazaje na

"

Po belih poljanah ... (Fot. I'r, Kradovec.)



Komaj srebrec se, se je kakor svetel trak vila
od kraja do kraja zemlje Siroka proga vode, po-
sejana z zlatimi lisami. Z visoke sirmine so se
kakor blede sence ogledovali v njej sivi trdnjavski
zidovi in ostrovrhi stolpi. lzza njih se je dvigalo
nekaj nepojmljivega, presenetljivega: neke ¢udne,
brezstevilne strehe, kupole, visoki zidovi z zvo-
novi v odprtih linah, zlati krizi... Nikjer, niti
v domovini niti v Nemdéiji ni videl Herman nic
podobnega!

»>Pa ne, da so to vse cerkve?c se je zavzel.
»Taki bogaboje¢i in pobozni ljudje so ti Rusi?«
Tovaris je pihnil skozi nos: »Pogani so!«

»Kako pogani? Saj so kristjani!«

»Kristjani so samo ti, ki spoznavajo naSo
sveto katolisko vero. Samo kriz je pri njih krican-
ski, v vsem ostalim pa so poganil« Karel se je
oprl s komolcem na zid in govoril s prepriceval-
nim glasom ves¢aka. Herman je nepremi¢no gledal
na mesto, ki je porazilo njegovo domisljijo.

Se v Derptu, kjer je po smriti sorodnikov kot
rejenec rasel v rodbini svojega strica, je dovolj
slisal o raznih ¢udesih Moskovije, o njenih divjih
in straSnih prebivalcih, o nenavadnih mestih, toda
resni¢nost je prekosila njegovo pri¢akovanje.

»Mnogo bogastva je pri njih!< je nadaljeval
hlapec, zavidno pogledovaje na mesto. »Vidite,
koliko je cerkva: pod vsako so zgrajene ogromne
kleti in tam leZzi na kupe vsakega blaga: zlata,
srebra in krzna!« Hlapec je vzdihnil in ni koncal
govora.

»Vi najbrze Se niste dolgo hlapec?« je vprasal
Cez nekaj casa Hermana.

»Se ne dolgo: a vi?«

Hlapec je zamahnil z roko: »Dvajset let! De-
seti¢ sem ze priSel sem iz Ljubeka... mi smo
namred¢ LjubeCani...c je prevzetno pristavil, vi-
haje si brke. sV Novgorodu sem bil sedemkrat.«

Vpradanje, zakaj dosihmal e ni postal mojster,
je bilo Hermanu 7e skoraj na jeziku, toda tisti-
krat se je izpod Celade njegovega sobesednika
pokazala rejena vi¥njeva hruska, ki mu je bila za
nos, in brez besedi, toda dovolj zgovorno odgovo-
rila, zakaj ne...

»N-da, mi smo ze kaj videli! Bil sem v desetih
bitkah, nekoé sem odbijal napad do sio razboj-
nikov, petkrat sem se potapljal. Dosti sem doZivel!
Toda ¢as je, da greva doll« se je hipoma domislil
Karel, kakor da so ga bili spomini zanesli.

Napotila sta se po zidu nazaj. Pri enem izmed
presledkov, ki so delili shrambe, se je hlapec
ustavil: v veliki obednici enega izmed dortsov' je

' Dorts — druzba. Z istim imenom so se nazivali tudi

prostori druzbi; vsak dorts je imel svojega vojda in dva
pomo¢nika.

gorela lu¢; skozi sljudo okna so se motno razloce-
vale temne postave stojecih in sedecih ljudi.

»Steven' ima sejo ...« je rekel hlapec. znizavsi
glas. »Blagu postavljajo cene. Ali si zasluzijo
denarja tukaj'c

»Ali Rusi ne zasluzijo?«< je vprasal Herman.

»Rusi so v nasih rokah. Kakrsne cene doloci
nas dvor za njihovo blago, po takih ga prodajajo.
Saj se nimajo kam dejati s svojim blagom!«

Stopila sta na dvoris¢e in odsla vsak na svoje
mesto.

»Pazite, kadar pridete spet na vrsto za na
strazo — ne zamudite: kaznujejo. Tukaj je stro-
go!« je rekel hlapec za Hermanom.

»Ne zamudim, hvala Vam!«

Na pus¢obnem in temnem dvoru je spei za-

vladala tisina.
%* %* *

Na posvet so se zbrali mojstri* vseh dortsov.
Velika soba, obita s hrastovimi deskami, z visokim
zakajenim stropom je bila polna ljudi. S kljuk.
privitih v tezka bruna, so na verigah visele tri
z oljem nalite Zelezne svetilke, podobne trieglatim.
skledam s pokrovi; iz njih sredine so Sirleli stenji:
stekel v teh ¢asih ni bilo in dim se je v kolebajocih
vijugah vil nad Zoltimi plameni svetilk, ki so
osvetljevale dolgo hrastovo mizo. Krog nje so na
lesenih naslanjacih z usnjenimi blazinami za tre-
busastimi glinastimi vréi s pivom sedeli in se na
razne nacine zvezali mojstri; dim ludi je kakor
visnjev oblak napolnjeval sobo.

Alderman,’ nevisok, toda krepak in zastaven
prileten moZ z Ze sive¢imi, na kratko ostrizenimi
lasmi in popolnoma obritim obrazom je sedel na
enem koncu mize v naslanjacu s posebno visokim
naslanjalom: na njegovi desni in levi sta sedela
po dva ratmana in dva aldermana sv. Petra.'

Med aldermani je bil pisar, visok, suditen &lo-
vek; pred njim je razen vréa s pivom stal meden
tintnik in lezal list pergamenta ter nekoliko obre-
zanih gosjih peres.

Alderman je z lesenim kladiveem potolkel po
mizi in v sobi je nastala tiina: vsi obrazi, poveéini
obriti, so se obrnili v njegovo siran,

*Gospoda ...« je zatel z nekoliko zateglim
glasom alderman, spregledovanije, razpostavljanje

' Svet mojstroy,
('.oapmlnrj! - Kupei: hlapei so se imenovali njihovi
trgovski pomodcniki,
- Glavni nacelnik vsega dvora, Ki se je v opisanem
Casu oznacal kot Hanzeatska zveza; njegove pravice so bile
neomejene, urejeval je vse zadeve dvora, bil sodnik in je
lahko kaznoval tudi s smrino kaznijo.
* Ratmani — pomoéniki aldermana, upravitelji dortsov;
aldermani sy, Petra gospodarski in policijski del dvora.



in ocenjevanje blaga je skoraj konéano in po-
jutriSnjem po masi zaéne dvor s kupéijo. Med
nami so novinci, ki so prvi¢ prisli sem radi trgo-
vine; potemtakem se mi vidi potrebno, da Se en-
krat naglasim glavna pravila dvora: Nih¢e ne
more Rusom, pa ¢e gre samo za vinar, popustiti
od cene; tudi ne more stopiti z njimi v trgovsko
zvezo in dajati blago na upanje. Od Rusov se mora
jemati samo zlaté in srebro, njim pa se daje v za-
meno samo blago. To je glavna toCka in prosim,
da se pomni. Dalje: Dokler ne dolo¢imo cen mi,
se rusko blago ne sme kupovati; vse kupi potem
dvor po ceni, po kateri hotemo plac¢ati mi; drugih
kupcev razen nas nimajo.<

»V proslem letu smo jih za kozuhovino spretno
obrnazililc je s krohotom oznanil eden izmed moj-
strov, hrupno postavljaje svoj vré na mizo, »pri-
peljali so mnogo koz, a mi jih nismo jemali! Sle
so za polovi¢no ceno; zamenjali so jih za platno!«

»Da ne pozabim: o platnu...c je zopet povzel
alderman in njegovo lice, kakor bi bilo izsekano
iz rjavega kamna, je dobilo skrben izraz. »Sedaj
pripeljano platno je jako slabo... toli slabo, da
ne vem, ¢e se ga bo mogode znebiti.«

»E, kajl« se je oglasil nekdo, »3e slabSe gniljé
je slole

»Rusom voziti dobro blago je greh!« je poucno
spregovoril suh mojster, Hermanov siric, docela
podoben ostronosemu, na drog nataknjenemu vréu.

»Da, toda sedaj se ne smejo preved drazitile
je odgovoril alderman. »Pomniti moramo, da stoji
na$ dvor na sodu smodnika in da je bolje, da se ne
hodi s prizgano lunto blizu. To govorim radi tega,
ker je mogoce, da bo treba plaino prodati ceneje,
nego ga je steven ocenil.«

Na oddaljenem koncu mize, kjer so sedeli
lastniki tega blaga, se je zalelo mrmranje. Alder-
man je prisluhnil vzklikom, ki so prihajali od
tam, in dvignil roko. Vsi so umolknili.

»Gospodje mojsirile je spregovoril strogo.
O pravi¢nosti sodim lahko samo jaz in prosim.
da ne delate praznih opazk. Mislim, da ¢e dvor
proda tiko platno ne desetkrat, i('nn'v(" samo pet-
krat draze, nego bi ga prodal v Neméiji, tedaj je
o za lastnike plaina pnpolnnnm dovolj! Posveto-
vanje je konfano!« je pristavil, vstajaje z mesta.

Tudi ostali so zaceli drug za drugim vstajafi.
Govorjenje je postalo splosno. Bliznja otvoritev
irga in upanje na dober dobitek sta oZivila vse.
Bila je Ze pozna not. ko so poslednji mojsiri izpili
svoje pivo in se razsli po svojih dortsih,

Svetilke v dvorani so ugasnile; molanje je
napolnilo nemski dvor, ki ga je srebrila luna s

svojim svitom, (Dalje prihodnjic.)

BOLNA PESEM

Moja dusa je bolna,
polna
bridke lepoie nerazcvelih roz. ..

Moja soba
ko grob moje mlade dni krije.
Skoz tiho zaveso plaho sije
bleda svetloba...

Ko zare¢ noz
mi v srcu ti¢i, me boli hrepenenje —
a zivljenje
ko silna, razpenjena reka
odteka
za okni mojimi
nepovratno v morje vecnosti

Joj — ko iz groba
vonja po moji sobi...
V sréni tesnobi
iztezam roke,
da bi privabil sonce v srce,
da bi se bolne roze razcvele .

O, ni ga ¢loveka,
da iz samote me bele
povede na jasna, razsvétljena pota!
Mrtva samota
vse okrog mene bridké kameni. ..

Za mojimi okni k vstajenju zvoni. ..

Vinko Zitnik.
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¥ SLIKAR FRANJO STERLE

Meseca novembra 1930 so
zbrali prijatelji pokojnega sli-
karja Frana Sterleta njegovo
umetnisko zapuicino in jo raz-
stavili v Jakopi¢evem paviljonu
v Ljubljani. Na razstavi so bila
zbrana dela, ki so se nasla v
pokojnikovi zapuséini, in dvoje,
troje slik iz zasebne lastnine.
Dasi je bila ta spominska raz-
stava zelo nepopolna, je vendar
precej toéno oznacevala vse Sterletovo Zivljensko delo.
— Rodil se je I'ran Sterle leta 1889 v Dolenji vasi
pri Cerknici. Prve umetnostne temelje si je ustvaril
na stari ljubljanski umetnoobrtni Soli, ki je bila tedaj
s¢ v Stiskem dvorcu na Starem trgu. Sterletovi prvi
ucitelji v slikarskem ustvarjanju so bili profesor Oton
Grebenc in Ze pokojna profesorja Cigoj in Vesel.

Na ljubljanski umetnoobrtni Soli je dobil mladi
Sterle toliko znanja, da je bil sprejet na dunajsko
umetnostno akademijo, katero je obiskoval v letih
1909 do 1912, Tam je najmoéneje vplivala nanj Sola
profesorjev Schmidta in znanega klasicista Griepen-
kerla. Tam si je ustvaril tudi Sterle svojo solidno in
nekam akademski suhoparno natanéno tehni¢no iz-
razanje.

Vojna je zajela tudi mladega slikarja in mu za
ve¢ let izvila &opi¢ in paleto iz rok. Iz te dobe so
ohranjene le manjie redke skice, med njimi celo nekaj
posameznih krajinskih in Zanrskih motivov, fesar
vsega pozneje v celotnem Sterletovem delu skoro ni
vet najti. Vendar se je Sterle dokonéno razvil Sele
po vojni. Dofim je v prejinjih &asih bilo na vseh
njegovih delih opaziti S precéj mladenidke zanosnosti
in umetnifkega zamaha, izginja le-ta v poznejii dobi
vse bolj in se umakne konéno hladnemu in mirnemu,
totno objektivnemu podajanju predmeta.
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V dobi po vojni je Fran Sterle postal skoro iz-
klju¢no le portretist, in sicer eden izmed najbolj pri-
ljubljenih in najbolj zaposlenih. To ni niti &udno.
Njegovi portreti so Ijudem ugajali predvsem zato, ker
je v vnanje ugodni in prijetni obliki znal to¢no podati
osebo, in to vnanjo podobnost portretiranca izdelal
¢esto do vprav fotografski natanéne obnove prirode.

Sterle je bil pa tudi organizatori¢no delaven. Leta
1922 je v druzbi s slikarjem Saso Santlom, medaljer-
jem Antonom Severjem in profesorjem Otonom Gre-
bencem, znanim propagatorjem slovenske ljudske or-
namentike, ustanovil umetnostno %olo sProbudac, ka-
tero je tudi sam vodil. Ta Sola je poleg drugih nalog.
katere si je bila stavila, priredila tudi poseben tecaj
za slikanje na presno, katerega je vodil Ze pokojni
vrhniski slikar Simon Ogrin. Po navodilih le-tega je
Fran Sterle sestavil in izdal knjiZico o tehniki tega.
zal v danasnjih ¢asih skoro opuitenega slikarskega
nacina.

Spomladi leta 1930 je odSel Sterle na daljse poto-
vanje, na katerem je obiskal francosko riviero, Kor-
ziko in Pariz, odkoder je odsel v London. Tam ga je
dne 28.aprila na cesti povozil motociklist tako ne-
sre¢no, da je enaindtiridesetletni umetnik zaradi tezkih
poskodb (razbil si je ob robniku glavo) umrl. Pokopali
so ga v Londonu.

V zgodovini slovenskega slikarstva bo Sterletovo
ime ostalo znano morda bolj zaradi tega, ker se bodo
ohranili portreti znamenitih osebnosti, katere je slikal,
nego pa zaradi umetnostne pomembnosti Sterleta sa-
mega. V nekaj letih je naslikal dolgo vrsto najbolj
vidnih oseb: vsakomur znan je izredno uspeli portret
nadskofa A.B. Jegli¢a, znani so portreti pesnika-gene-
rala Maistra, deZelnega glavarja Fr.Sukljeta, pesnika
Josipa Stritarja, ministra Ivana Hribarja in %e dolga
vrsta v nasi javnosti znanih imen.

Iz spominske razstave objavljamo troje del. Naj-
starejSe je »Portretslikarjevegaoletac iz
leta 1918. KaZe nam moZa, pristno notranjsko kmetsko
gréo, z malce hudomusnosti v izdelanem, izsuSenem
obrazu, ki zadovoljno vlee pipico in zvedavo zre v
sina slikarja. Ta portret je izmed najboljsih, &e ni
sploh najboljsi, kar jih je Sterle naslikal. Videti mu
je, da je bil ustvarjen z veseljem ter s &ustvom in
srfno toplino, katero na veéini Sterletovih portretov,
ki so sicer gladki in kar najskrbneje izdelani, pa testo
tudi nekam brezosebni, pogrefamo. Te sveZosti, pri-
srénosti in toliko njegovega, res prav Sterletovega,
vsebuje le malokatera poznejSa portretna podoba.

»Portret Frana Sukljejac, deZelnega
glavarja in graitaka na Kamnu, je tipi¢en primer
Sterletovega portretnega slikarstva. Portretiranec je
tako to¢no in Zivo predstavljen, kakor da bo zdaj zdaj
spregovoril. Obraz je kar najskrbneje prouden in ves
ziv, vendar pa navzlic temu le ne more prav prcpri('(\-
valno podati zanimive igre produlevljenih potez na
obrazu tega odli¢nega politika in globoko izobraZenega
javnega delavea Sirokega, kar svetskega dufevnega
obzorja.

Portretno risbo znane slovenske plesalke Li-
dijeWissiakove Jje pokojni slikar ustvaril nekaj
dni pred smrtjo, ko je potoval skozi Pariz, kjer je
tedaj Wissiakova nastopala v francoski drZavni operi
Opéra Comique. Ta nezna skica zanimive glavice po-



kazuje Sterleta kot dobrega risarja, ki je umel podati
portretirancu vse znacilnosti.

S Franjem Sterletom je prerano umrl eden najbolj
znanih slovenskih slikarjev. Da ga ni daleé v tujini,
kamor je Sel iskat novih pobud in da spopolni svoje
znanje, zadela tragi¢na usoda, ki mu je v najlepsih
moskih letih prekrizala vse naérte, bi se bil Sterle
morda Se razvijal in spopolnil. A Ze z galerijo sodob-
nikov, ki jo je ustvaril v dobrih desetih letih, si je
postavil trajen spomenik v zgodovini slovenskega du-
hovnega Zivljenja in ustvarjanja. K. Dobida.

ZNAMENJE PRI STICNI

ST ~,‘—r——wq‘!

—Novo mesto in Stitna—Muljava stoji znamenje ne-
navadne oblike, izklesano iz sivega apnenca. Znamenje
Jje iz dveh delov: iz priblizno okroglega stebra spodaj in
nanj postavljenega, sStirimi plitvimi dolbinami oprem-
ljenega in z masivno piramidno streho pokritega na-
stavka pravokotnega prereza. Med oba ta dva glavna
dela je vrinjena spodnji steber prekrivajota: pravo-
kotna, zgoraj za odtok vode posneta krovna in delilna
plosca,

V sploinem je to znamenje stare, iz srednjega
veka izvirajole oblike za spominske strebre, kakor je
ohranjen eden na vrtu zupniica v Komendi, drugi ob
prelazu Sez Zeleznico pri Podgorju pri Kamniku, bo-
gatejdi v Zgornji Radgoni, mnogi v Pesniski dolini

v Slov. goricah in e ve¢ drugih drugod po Sloveniji.
Vendar je neskladnost spodnjega z zgornjim delom
preve¢ oCividna in vriva misel, da je bil starejsi,
drugemu namenu sluZe¢i spodnji del porabljen tu za
nov namen. Arheologi ze od nekdaj smatrajo spodnji
steber za rimski miljnik, ki je stal ob rimski cesti in
ki ga je stiki opat Lavrencij porabil za ta spomenik.
Oblika in velikost stebra ne izkljuéuje te moznosti,
ki pa se tudi ne da nepobitno dokazati. Kakor je iz
napisov, ki pokrivajo ves spodnji steber, rob krovne
plos¢e in spodnji rob ene izmed dolbin, razvidno, je
ta steber postavil 1. 1583 stiski opat Lavrencij Rainer,
ki je vodil Sti¢no od 1580 do svoje smrti 1601, na ¢ast
na krizu trpe¢emu Kristusu potnikom v poboZno spod-
budo. Iz napisa se tudi razbere, da je v eni izmed
dolbin, v oni z napisom INRI, bila slika ali relief
Kristusa na krizu. Na okroglem stebru je poleg napisa
ved grbov, med drugim grb samostana in opata. Napis
obstoji najprej iz 10 latinskih verzov, katerim sledijo
4 nemski ter latinski napis o postanku spomenika.
Napis na robu krovne plosée je le s tezavo Se ¢itljiv
in se¢ zdi, da manj vazen. OkrajSani napis pod dolbino
s krizem (doslej ga Se nismo mogli raztolmaciti) se glasi:

T T.D. N. A.O.°M. S. D. /| S. F. S. E. I. M. N.

Na pravokotnem podstavku stebra pa sta érki G P.

Kulturnozgodovinsko zanimiv in po besedilu lep
je posebno glavni napis na stebru, glase¢ se v slo-
venskem prevodu (Sovretovem) takole:

KDOR GRES MIMO, POGLE] TO SVETO ZNAMEN]JE
ZMAGE, /| KRIZ, ODKUPA SIMBOL, RODU CLOVESKEMU
SPAS! | TOLE UTEGNES RAZBRATI, VREZANO V NEME
PODOBE, / TO GOVORI TI NAGLAS DLETA IN KAMENA
MOLK: /| NAUK NAS NI, DA BI KREMEN, DA LES BI
CASTILI, KOVINO, |/ VECNEGA MARVEC BOGA, KI
OBRAZUJE GA LIK, / SIBE, KI ZATE TRPEL JE IN TRN]JE,
ZEBLJE IN PSOVANJE, /| RANJEN, OPLJUVAN KI SEL
ZEJEN POD KRIZEM JE V SMRT. / ¢E TI NE ZDRAMI
SOCUTJA POMNIK TA KAMNITNI, POPOTNIK, / KJE Bl
PAC NASEL SE KRS, TRSI KO TVOJE SRCE?

Za tem napisom je nckaj vrst nemikega berila,
ki pravi:

Popotniki, ki tod mimo hodite, po-
mislite, da je bil na Zveliar, ki ga ta
podoba predstavlja, triintrideset let
vé&loveSkipodobiromar zato, dapokaze

pravo pot nam!
Nato sledi spet latinski napis:

Ta pomnik kr§Canskega imena in go-
rete vdanega ¢eSéenja — da biprihaja-
jo¢im in odhajajo¢im in tod mimo gre-
do¢imobnavljal njihovega OdreSenika
spomin je iz zivega kamna postaviti
dal Lavrencij, opat stiski, leta 1583, po

porodu Device.

Svetilkamojimnogam jetvojabeseda

inlu¢ mojimstezam
Ziva misel na Kristovo muko in trpljenje je kul-
turnozgodovinski pojav tudi v nasi zgodovini duhovno
in gmotno skrajno razgibane in razdrapane dobe pro-
testantizma in sleded¢e mu katoliske protireformacije.
Na krizu umirajodi ali od smrti vstajajoti Kristus kot



znanik vstajenja se tipi¢no pojavlja na takratnih pro-
testantovskih (n. pr. Trubarjeva nagrobna slika) in
katoliskih nagrobnih spomenikih, spremljan z obsir-
nimi napisi, izraZajoC¢imi upanje na vstajenje in po-
smrtno zivljenje. Misel na Kristovo trpljenje je za
ta Cas, lahko redemo, osrednja misel v dvomih in
upanju utripajo¢ih in omahujo¢ih ¢&loveskih dus te
dobe. Da ji je tudi Lavrencij Rainer, eden takrat
najaktivnejsih moz nase domovine, ki ga stiski kronist
nazivlje sofeta domovine in veree, postavil spomenik,
je torej iz duha ¢asa lahko razlozljivo. Njegovo veliko
zaupanje v Odresenika pa nam ga &lovesko oznadi kot
moza vere, ki se je v protireformacijskem boju po-
stavil odlo¢no na stran teznjam Skofa TomaZa Hrena.
Za nas je danes ta spomenik kot spomenik verske
misli onemel, ker je opremljen z besedilom, ki je
mimoido¢im popotnikom nerazumljivo, podobe Kri-
zanega, ki bi brez ¢érk mogle govoriti, pa Ze zdavnaj
nima ved; a kljub temu je in bo trajno ostal vazen
kulturnozgodovinski spomenik, ki nam odpira pogled
v duSevnost davnih prednamcev. Dr. Fr. Stele.
Takih in podobnih starodavnih svetinj je mnogo raz-
tresenih po slovenski domovini. Spodtujmo in &uvajmo jih!
Ti vetkrat glasneje ko vsaka beseda govoré o dusevnosti
in miselnosti nafe preteklosti. Res je mu&no popotniku, ko
vidi ta zgoraj opisani, pomembni, stari spomenik zaloZen
s hlodi, drvmi in z vso navlako lesne kuptije. Ali bi se mu
ne spodobila vsaj skromna ograja? Ur.

NOVE KNJIGE

Mohorjeve knjige za L. 1930. (Namesto drugih ocen
priob¢ujemo pismo kmeckega gospodarja. Skoraj kar
doslovno je. Zdi se nam, da je ta ocena, kakor pre-
prosta, pa vendar tako stvarna in zanimiva, da naj za
sedaj kar izpodrine vse druge — ulene ocene, Ur.) —

Tole vam piSem o Mohorjevih knjigah in vam
re¢em, da smete tudi tiskati dati. Se ni¢ ne bojim. Kar
je res, je res. Ko sem zvedel, da so prisle, sem précej
pognal Micko ponje, ¢eprav Se ni bilo oznanjeno. Ne-
koliko sem dvomil, ali jih bo.dobila ali jih ne bo. Za-
kaj na$ Zupnik je hudo natanéen. Red hote. Prav ima.
Malo so jo res osnépsali, dobila jih je pa vendarle.
De% je %el in vsi smo bili doma. Kar planili smo po
njih. Na hvali, da jih je bilo dovolj, drugade bi se 3¢
zbili zanje. Se stara mati je prilezla iz zapecka, si na-
teknila ojnice na nos in hitro poiskala Zivljenje
svetnikov. Te mora vselej ona prva prebrati. Ne
vem, &e jih bo do bozita. Kesna je, slabo vidi in vsako
¢rko z znabli poisce. Otroci jo draZijo, da Ceinje bere,
pa jim ni¢ ne zameri. Sploh jim ni¢ ne zameri. Mene
je trdo imela, ti so pa vsi zlati. — No, Zena je naglo
segla po Materi. Kar zatela je in tudi kmalu tipala
po ruti v Zepu. sMama vékajo,« je povedal Francek,
ki S¢ ne hodi v %olo. »Saj ni res,« je ona tajila in se
hitro Se enkrat useknila. Pogledal sem jo izpod &ela
in koj vedel, ta bo zanjo. Nada je taka, da ima vek in
smeh vse v enem lontku. — Najstarejsi sin si je od-
brnl \ (‘.(T(‘,l'l\i('.l‘. \7(‘5 KOI‘(‘é jl’ za Korog(-(g in Pri.
morce in na storje kar mrtev. Jaz jih ni¢ kaj ne
maram. Tak sem. Papir je potrpezljiv, si mislim, in
naléZejo se mu, kar se jim zdi. Meni gre le to v slast,
kar je zares. Postavim zgodovina, da preudarjam, kako
je bilo kdaj, kako je zdaj. To so zaresne redi, ne
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Staro znamenje pri Sti¢ni (odlomek).

storje. In e od kmetovanja kake bukve. Le e ve¢ jih
natiskajte. Nikoli jih ne bo dovolj. Koliko Ze jaz vec
pridelam kot je moj ofe! Saj je bil dober gospodar.
Pa je bil hud, ¢e sem tii¢al v bukve. »Ali bos z bu-
kvami oral? Ali bo¥ za dobro tele bukve na kravo
postavil?« Takole me je odganjal. No, zase sem si hitro
odbral Zgodovino in 8¢ Sadne §kodljivee.
Pa Skodljivee so mi zaradi lepih podobic otroci izpulili.
sLe,« sem rekel, sda jih boste tudi preganjali. Laze
plezate po drevju kot jaz.« — No, potlej je ostal Se
Koledar, v katerega so ticali kar trije. Tako smo si
razdelili bukve in zveder brali, da sem jih moral s hu-
dim goniti spat. — No, zdaj sem vam povedal, kako
smo se spopadli za Mohorjeve bukve. Lejte, kako je
prav, da jih je Sest in tako razli¢nih. Vsak dobi svoje.
Ceprav niso tako debele. Bolj prav je ved sort, pa
bolj kratkih. — Se tole bom povedal. So rekli nekateri
sosedje, da so jim kakine bukve preudene, preved po
novem spisane. Lejte, mene pa to kar veseli. sPremalo
te je,« se ujezim, ¢e kar hitro ne spreumem. Pa dva-
krat berem, da se mi odpre. I koncu naj Se¢ dodam.
Letos se nekaj bahate po Casopisih, da je pet tisod
novih pristopilo. Ne bahajte, jokajte! Tako vam re-
tem. Jaz sem pred tridesetimi leti spravil Mohorja k
hisi s tem, da sem si z ministriranjem prisluzil in pri-
Stedil tisti goldinar. Od tedaj smo zmerom zapisani.
'[:u ne vem, zakaj jih ni dvajset, petdeset tisot ved!
Ioliko branja. Strani sem prestel: 684 jih je. Za dva
kovata. Vem, po &im so knjige, ko jih otrokom ku-
pujem za Solo. Takale je moja misel. Vsak Slovenec,



te je le e majckeno kristjana zraven, bi moral imeti
Mohorjeve bukve. Za drZzavo in za ves svet bi to moral
biti kakor demonstracjon: Tukaj smo in takile smo.
Mislite, da nimam prav? Pa imam.
Matevz Strugar, kmet.
Ivan Cankar: Zbrani spisi. XI. zvezek. Uvod in
opombe napisal Izidor Cankar. Zalozila Nova
zalozba v Ljubljani, 1930. Strani XIV + 410. — Za
bozi¢ smo dobili enajsti zvezek Cankarjevih zbranih
spisov, ki je doslej najobseznejsi po obsegu, vsebuje
pa dvoje izredno znaéilnih Cankarjevih del. To sta
»Krpanova kobila< in >Hlapec Jernej«. V prvem delu,
ki je bilo njegova deseta in nekako jubilejna knjiga,
je podal umetnik svojo javno izpoved o domacih
umetniSkih in sploh kulturnih stvareh. Iz opomb, ki
jih je urednik dodejal besedilu v pojasnilo, je jasno
razvidno vse ozadje, ki je rodilo to bojevito knjigo,
in ki jasno kaZejo malenkostne razmere, ki so vladale
tedaj (je danes res kaj bolje?) v slovenski kulturi.
sHlapee Jernej in njegova pravicac je pa tisto Can-
karjevo delo, ki je naslo pot najdlje po svetu in ki ga
je tudi sam visoko cenil, dasi je morda ¢&isto umet-
nostno gledano manj pomembno od marsikatere druge
njegove knjige. — Izredno zanimivi so pa satiriéni in
polemi¢ni spisi, ki izvirajo iz let 1907 in 1908, ko je bil
Cankar organiziran socialni demokrat in poslanski
kandidat ter je aktivno posegal v politiko. Iz teh spi-
sov se nam kaze Cankarjevo &lovedansko pojmovanje
politike v najéisteji ludi, urednikove pripombe pa
razkrivajo marsikatero neznano potezo, ki pojasnjuje
tedanje njegovo ravnanje. — Ce danes po veé kot
dvajsetih letih beremo te, pravzaprav samo za tre-
notek napisane ¢lanke in podlistke, Sele uvidimo v
polni meri, kaj smo s Cankarjem izgubili. Sele ob tem
spoznamo, kako danes pogreSsamo peresa, ki bi bilo
vredno njegovega, in kako nam je prav v nasih Casih
krvavo potrebna njegova satira in Se bolj njegova
pod pekolo satiro skrita vera v ¢loveka in zaupanje
v zmago postenja in pravice. Ta zvezek nam kaze
Cankarja-¢loveka, 8¢ bolj nego Cankarja-intimnega
umetnika. Zato bo ta bojevita in tako Zivljenska knjiga
danes, v Casih, ki so tistim sli¢ni, nala e prav posebno
mnogo razumevanja in vernih bravecev. — Knjigo, ki
velja broSirana 68 Din, v polplatno vezana 80 Din,
v platno 86 Din in v polusnje vezana 110 Din (kljub
vedjemu obsegu ji je cena ista kot prejinjim!), vsem,
ki jim je slovenska kultura mar, toplo priporotamo.
-a.
Ob srebrnem jubileju skofijskega zavoda sv. Sta-
nislava in $kofijske gimnazije. Sestavil in uredil Anton
Koritnik, direktor skofijske gimnazije ob sodelo-
vanju zavodskih profesorjev in prefektov. St. Vid nad
Ljubljano, 1930. — Zdi se, da vendarle ni ta spominska
knjiga nekaksen obracun dela, ki se je izvriilo v 25
letih v zavodu sv. Stanislava v St. Vidu, marveé da je
ta jubilejni zbornik knjiga vsega naroda, ali vsaj za
ves slovenski narod. Iz knjige veje dih, ki je preveval
in gibal v preteklem Eetrtstoletju preteZno vedino vseh
Slovencev. Ta dih se je nekako umirjen, ofif¢en ustav-
ljal ob Zavodu in tamkaj zapletal vse mlado Zivljenje
tako, da je vsako leto dela in Zivljenja v Zavodu bilo
prav za prav odmey Zivljenja po vsej domovini. Menda
sodim prav, da je ni ustanove v Sloveniji, ki bi bila
bolj nasploino znana in priznana kakor ta zavod.
Zamisliti tako pomembno in tako velikansko misel pa
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to misel tudi utelesiti je zmogel edinole velik duh
skofa Jeglita. Zato je umljivo, da mu je bilo slovo
bridko; a kaj, slovo? Njegov duh je ostal in naj ostane
v Zavodu, dokler bo stal ¢ kamen na kamnu teh
zidov, — Spomenica sama je pal taka, kakor je duh
v Zavodu: temeljito delo je, brez navlake, jasno, pre-
gledno, praznega govori¢enja ne pozna. Dejanja in
stevilke povedo vse. Razdeljena je na petero poglavij:
1. O zavodu, o zaletku, o gradnji, o gospodarstvu in
o uspehih (kronika). Od prve mature 1913 je vzgojil
Zavod 187 duhovnikov in 247 izobraZzencev za svetne
poklice, skupaj torej je izSlo iz Zavoda 434 abiturien-
tov. Lepo Stevilo! Od teh jih je po vseh poklicih kaj
malo povpreéne kakovosti; ve¢ina jih je nad navadno
splosnostjo. 2.poglavje opisuje gimnazijo — prvo
slovenskointudiedino, ki si jo je pa moral
zgraditi narod iz lastne sile pod vodstvom svojega
Skofa, ko je vlada ni hotela dati. 3. poglavje razpravlja
o vzgoji gojencev. 4. govori o izvensolskem delu: o
Mentorju, o domacih vajah in domadem gledaliscu.
5.in zadnje poglavje je posvedeno rajnkim. — Med
besedilom je mnogo slik in risb. Vse so ali rajnega
profesorja Porente, ali pa njegovih ucencev (Kralj,
Kregar, Voti¢ i.dr.). Na koncu sta dodani dve poli slik
v bakrotisku; te kaZejo zavodsko poslopje, njegovo
notranjscino, portrete oseb in razne skupine gojencev,
— Se ponavljamo: Zelo zanimiva knjiga je to in zelo
vazen zgodovinski dokument. R.C.
Koledar »Ave Marija« za navadno leto 1931. Ze
osemnajstié je izSel ta koledar v Chicagu. Podaja prav
verno podobo razmer Zivljenja ameriskih Slovencev.
V velikih razmerah nove domovine se Slovenci vtap-
ljajo, dasi jim je stara domovina pri srcu in ¢uvajo
stike z njo. Baragova slika na naslovni strani in veé
slik iz Baragovega Zivljenja pri¢ajo Ze nazunaj, da je
leto§njemu Ave Marija koledarju dal glavno lice in
glavno vsebino Baragov jubilej. Baragi je posvecena
pesem in pet &lankov. Med temi je prezanimiva pri-
mera dveh velikih slovenskih misijonarjev: Barage in
Pirca. Koledar prinasa poleg razgleda po svetu ob-
Siren razgled po katoliskem svetu, ki ga podaja prof.
Pavlin v ¢lanku Narodi za katolisko akcijo. O stikih
s staro domovino pri¢ata tudi objavljeni sliki nad-
gkofa dr. Jeglita in 8kofa dr.RoZmana. A.
Dr. C. Potoénik: Dobri pastir II. Ljubljana,
1930. Cena Din 40—, po posti Din 2:50 veé. Ljubljanski
semeniski spiritual je izdal drugi zvezek svojih pre-
misljevanj o Zivljenju nasega Gospoda Jezusa Kristusa
in njegovih svetnikov. Snov premisljevanja je v tem
zvezku zajeta iz javnega Gospodovega Zivljenja. Pre-
misljevanja so sestavljena po obi¢ajni metodi iz dveh
preludijev in treh, redko dveh totk. Misel, ki naj bi
bila za doti¢ni dan vodilna, premisljevanja zakljuéuje.
Premisljevanja so izdelana skrbno in stvarno. Odli-
kuje jih dobra, jasna preglednost. Kratki, razprti nad-
pisi posameznih totk veZejo pozornost in izvrstno
sluZijo spominu. Zdi se nam pa, da bi knjiga mnogo
pridobila, ako bi bila bolj Ziva. Ta premisljevanja bi
prijemala vse drugade, ako bi jim bil avtor prilil veé
sréne toplote in izvirnosti v izrazu, jim dal veé nazor-
nosti in plasti¢nosti, zlasti v prvem preludiju, ki naj
po svoji nalogi v premisljevalni tehniki osvaja ¢ute in
domisljijo, ter bi bil v aplikacijah konkretnejsi in
zivljensko neposredneji. Za sleherni dan vodilna
misel bi bila plodovitejia, ako bi bila bolj konkretno



in naravnost zivljensko izraZena, manj splogno ab-
straktna, pa bolj neposredno prakti¢na. Premisljevanje
je izmed prvih versko-prerodnih sil. Zato je pa¢ zeleti,
da po tej knjigi sezejo poleg duhovnikov in redovni-
kov tudi laiki. Dr.Z. A.

A.Conan Doyle: Napoleon Bonaparte. Za-
piski francoskega plemi¢a. Roman. Poslovenil Vladimir
Levstik. Zalozila Tiskovna zadruga v Ljubljani, 1930.
Ni slu¢aj, da je v nasih letih izSlo dosti knjig o veli-
kem Korzi¢anu. Saj je nasa doba precej podobna
¢asom po veliki francoski revoluciji, ko so stare vred-
note pale v prah, nove pa Se niso bile zgrajene. Zato
je razumljivo zanimanje sodobnikov za usodo moz
velike oblike in Sirokega razmaha. V to slovstvo je
pristeti tudi pravkar v slovenséini iziSlo Conan
Doyleovo knjigo. Ta roman je v bistvu prav za prav
le niz anckdot in zgodb, katere izveS iz slehernega
obsirnejSega Napoleonovega zivljenjepisa. Vse to je
z nekaksno fantasti¢no, skoro bi rekel detektivsko
zgodbo narahlo povezano v celoto. Navzlic temu — ali
pa prav zato bo knjiga zanimala bravce, ker povpred-
nemu braveu pove dovolj novega, in to Zivo in nepri-
siljeno. — Knjiga opisuje dozivljaje mladega fran-
coskega plemica, ki se je vrnil iz Anglije, kamor je
pobegnil po revoluciji njegov oce. Mladi junak ro-
mana se vrne prav v casu, ko pripravlja Napoleon
napad na otosko kraljestvo (Anglijo). Precej ob vrnitvi
se junak nehote zaplete v zaroto proti Napoleonu, ki
ga pa prijazno sprejme in mu podeli visoko sluzbo.
S tem in s poroko ter s kaznovanjem hudobnega ujca
se ta malo zapleteni roman konéa. — Knjiga je pri-
merna tudi dorai¢ajo¢i mladini.

Ne AL S B S Lalak G h

Nasa prva priloga v barvah. Vetkrat smo v Mla-
diki hoteli Ze objaviti to ali drugo lepo sliko, pa smo
opustili namero. Zakaj? Ker bi zgolj enobarvna re-
produkcija ne mogla nuditi gledaveem niti priblizne
predstave o lepoti in barvnem bogastvu izvirne slike.
Posebno premnoge slike slovenskih umetnikov iz pol-
pretekle dobe, pa tudi sodobne, kar zahtevajo repro-
dukcijo v barvah. — Seveda je pri nasih tehni¢nih na-
pravah zaenkrat Se izklju€eno, da bi mogli objavljati
v besedilu samem vecbarvne reprodukcije. Pa¢ pa sta
se zaloZnica in urednidtvo, v Zelji, da naro&nikom
dasta nov dokaz, kako se trudita izbolj3ati in Se v vsej
smeri spopolniti Mladiko, odlogila za izdajanje ved-
barvnih umetnostnih prilog. Za letos so dolotene Stiri
priloge. Prinesle bodo izbrana domaca umetniska dela,
katera bodo prilozena januarski, aprilski, julijski in
oktobrski #tevilki in ki jih bodo mogli bravci tudi
pod steklom in y primernem okviru obesiti na steno
in tako s temi domadimi umetnikimi proizvodi sta-
soma izpodriniti tuji neumetniski Sund iz slovenskih
domov. Zato imajo te barvne priloge Se tudi prav po-
sebno vzgojen pomen, Siriti med ljudstvom smisel in
ljubezen do domade lepe umetnosti. — Kot prvo smo
izbrali »Sveto druzino¢ mladostno delo Ivana
Groharja. Sliko smo bili v enobarvni reprodukciji
objavili Ze v 1.8tevilki letnika 1929, Zanimivo je pri-
merjanje enobarvne in naSe podobe. Slika je sicer,
kakor reteno, iz prve Groharjeve dobe, ko se je
umetnik v njej zalel Zele zavedati lastnega hotenja
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in se je skusal rediti priutenih oblik in tuje slikarske
tehnike, vendar Ze slutiS bodofega mojstra. S tem
prvim korakom je Grohar, ta preserni poet solnca in
barv, prvi¢ poskusil ujeti na platnu lahni trepet sve-
tlobe in Zivo igro nemirno prelivajo¢ih se barv in
z njo ustvariti tisto sveto bozi¢no razpolozZenje, katero
res oznacuje slika. Navzlic nekaterim trdotam je Gro-
harjeva >Sveta druzina< moc¢no in toplo zZivljensko
delo, ker je slikana s srcem in z duso. Tako jo glej,
tako jo uzivaj tudi ti!

F.G.Waldmiiller: Zjutraj na bozi¢. V kmecki
hisi smo. BoZi¢no jutro je in otroci, ki so komaj vstali,
se vesele darov, katere je ponoti prinesel sam Jezuscek.
Tako se jim je mudilo iz posteljic, da sta dva Se kar
v srajtkah, drugi pa komaj za silo napravljeni. S
kaksnim veseljem si kaZejo, kaj so dobili. Vsak je
nastavil zvecer Cevlje in glej, polni so jabolk in dru-
gega sadja, pa trakov, in kar je Se lepih reéi, katerih
se razveseli otroSko srce. To je veselja pri hisi! Samo
Janezek se praska za uSesom in z Zalostjo ogleduje
prazen Cevelj. Je Ze nolni gost dobro pouéen o vseh
njegovih porednostih. Zadaj stoji skromno bozi¢no
drevesce, okraSena in s svetkami posejana jelka. Starsi
pa ded in babica se z otroki vred veselé in se ¢udijo,
odkod vsi ti darovi. — Avtorja slike, ki je prav za prav
le enacica podobe »Na MiklavZevo jutroe, katero je
objavila Mladika predlanskim, je nafim bravcem znan.
O Ferdinandu G. Waldmiillerju (1793—1865) in nje-
govem zivljenju smo pa tudi Ze nekajkrat na tem
mestu pisali.

Boris Kobe: Sveti MiklavZz. No& je, v razsvet-
ljeni sobi spita dve deklici in sanjata o darovih, katere
jima prinese najljubsi otroski svetnik, sv. Miklavz. In
res, glej ga! Pridel je v $kofovskem obladilu in skozi
okno siplje cekine v sobo. Ob misli na radost, ki jo
vzbudi v otrocih, mu gre obraz na smeh. — Prikupno
sliko, ki visi v lekarni v Kostanjevici na Dolenjskem,
je naslikal mladi arhitekt Boris Kobe. Mladikarji ga
poznajo, ker jim je v letih 1927 in 1928 oblekel Mla-
diko v li¢no obladilo. Da je pa razen arhitekta in
knjiznega ilustratorja tudi spreten slikar, vé le malo-
kdo. Zato bo ta slika mnogim e posebno v veselje.

Gojmir A. Kos: Mati z otrokom. O znanem
slikarju Gojmiru A.Kosu je nad list v svojem X. let-
niku (str. 228 in 229) Ze veé pisal in smo tedaj tudi ob-
javili vrsto njegovih najznadilnejdih slik. Danainja
njegova slika, ki je iz leta 1929, nam ga predstavlja
kot spretnega in uglajenega portretista. Portreta gospe
in otroka sta zares Ziva in govorede podana ter pred-
stavljata lep primer G. A. Kosove umetnosti.

Evgen Carriére: Materinstvo. O vsebini in
pomenu slike ni treba govoriti. Kdor je sam ne obtuti,
njemu ne bo nobena Se bolj u¢ena razlaga mogla prav
ni¢ povedati. Kako pa naj popisemo tisto najsvetejie,
svet ohranjujofe Custvo materinske ljubezni, ki ga
pesniki in pripovedniki Ze od starih dasov zaman po-
skusajo prav opisati? Preberi katerokoli Cankazjevo
Crtico o njegovi materi, pa bo§ nael najboljio razlago
tej svetovno. znani sliki. Nasel bo¥ pa razlago tudi v
pl'(‘vsefllo'\'lh' in Zupantitevih ‘stihih, v Tavearjevih,
Pregljevih in Mqﬁkovih spisih. Pa to so le nekateri,
prav P?SCbno odli¢ni primeri, ki jih pa najdes v vseh
slpvstvnh vsech narodov in &asov, pa v slikarstvu in
knpurstyu od davnih dni do danes. — Carriére je bil
Po svojem Custvenem nastrojenju prav posebno po-



zvan, da postane slikar najglobljih dufevnih dozZivetij,
tolmaé najneznejsih ¢ustvenih vezi med ljudmi. Le
poglej, kako brez telesne teze je umetnik podal obe
tesno zdruZeni postavi, koliko izrazitosti je v obrazih,
v napol priprtih oteh, v Zivih ustnah in koliko samo-
stojnega zivljenja, koliko Custvene govorice je v teh
produsevljenih rokah. Globoke vezi, ki vezejo mater
z otrokom, so podane na skoro breztelesen nacin, s
tako toplo iskrenostjo in z neko skoro sveto poboz-
nostjo, da je le naravno, &e so sodobniki trdili, da je
Carriére v bistvu religiozen slikar, dasi ni slikal reli-
gioznih motivov. Mo¢, ki odseva iz njegovih skupin,
kakor potopljenih in zavitih v neprodirno meglo, iz
katere se izvija samo tisto, kar je vazno, kar je po-
membno, je tako privla¢na in preprifevalna, da je ta
impresionist do nasih dni ostal Ziv in sodoben, kakor
je bil za Zivljenja. — Evgen Carrié¢re je bil rojen v
Gournayu v Alzaciji leta 1849 in je umrl leta 1906.
V skupini klasi¢nih francoskih impresionistov je Car-
riere, ki so mu vzdeli priimek >meglaé« zaradi tega,
ker je rad uporabljal sivorjave barve, zavijal svoje
postave v gosto tan¢ico skoro neprodirnih temin pred
negotovimi ozadji, od katerih se predmeti le nejasno
odrazajo, zavzel odli¢no mesto. Posebno znani so razen
ve¢ skupin, v katerih na svoj iskreno Custveni nacin
upodablja prizore iz druZzinskega Zzivljenja, izvrstni
portreti Stevilnih slavnih moZ, kakor pesnika Verlainea,
kiparja Rodina, pisatelja Daudeja in drugih.

PO OKROGLI ZEML]I

Steklene hise. Zdi se, da ni ve¢ dalet &as, ko
bomo hife zidali iz steklene opeke. Dve tovarni, ena
v Holandiji, ena v Nemdiji, Ze izdelujeta tako opeko.
Celo vrsto his, hangarjev, postaj so ze zgradili ali
docela ali deloma iz steklene opeke, in v New Yorku
imajo Ze nalrt za steklen donebnik z 18 nadstropji.
Ogrodje bo seveda iz jekla in bakra, stene pa bodo iz
steklene opeke, ki je znotraj votla, pa tudi zatéli trusc
in je varna pred ognjem. Tudi vrode in mrzlo ne bo
v taki hisi, ker je steklo slab prevodnik. VeZe pa jo
navadna malta.

»Igla Kleopatre.« To ime nosi krasen obelisk na
bregovih Temze v Londonu. Pred 3400 leti so ga po-
stavili v mestu Heliopolis v Egiptu na &ast kralju
Tutmezu III. Cez 2000 let ga je kraljica Kleopatra
dala prenesti v Aleksandrijo. Leta 1878 pa so ga z ne-
verjetnimi teZavami prepeljali v London. Saj pa tudi
ni ¢udno; visok je granitni steber 23 m in tehta 140 ton!
Njegov brat, ali kot igla sestra, pa stoji od 1. 1880 v
Centralnem parku v New Yorku.

Prometne nezgode v Ameriki. Ni¢ nikar ne toZimo,
ako nimamo veliko avtomobilov! V Ameriki so lani
povozili na cestah toliko ljudi, da so jih 33.000 takoj
ubili, 1,200.000 pa ranili! Odikodnin za te nezgode so
pladali 44 milijard dinarjev! In vendar ima Amerika
cestni promet silno strogo urejen, bodisi za vozila
bodisi za peice, in pedce aretirajo, ako drugod hodijo
Yez cesto kakor na oznaenih prehodih.

Neraziskana arabska pus¢ava. V juZni Arabiji je
pokrajina Ruba al Khali. Prav tako pa se imenuje
tudi pud®ava poleg nje, ki je doslej %e nih&e ni pre-
hodil. Kapitan Thomas je poskusil teZko nalogo, pa je
prisel komaj do sredine. Tukaj pa je imel samo dvojno
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izbiro: ali pojdi dalje v gotovo smrt ali pa se vrni,
dokler je Se ¢as! Izbral si je povratek. Pa ga ni zapo-
dila nazaj samo Zeja, tudi kamele so bile slabe, ker
so bile breje in pot skoraj neprehodna: dune rdedega
peska so bile tako silno strme, da jim Se kamele niso
bile kos, pa tudi tako Stevilne, da je bilo potovanje
straSno zamudno, vro¢ina pa tudi kot v razbeljeni peci.
Pet tednov je bil na potu in ko se je vrnil, so mu
Arabci odkrito povedali, da niso prav ni¢ upali, da bo
ostal Ziv, in da puSc¢ave Se nihle ni prepotoval in je
tudi mogoce ni, ker je tam naselbina hudicev.

Podzemeljski vrtovi. Ljudje bi res radi materi
naravi izvili vse njene tajne. V navadni kleti cvetice
ne uspevajo, 5¢ manj koristne rastline, ¢e izvzamemo
gobe in blede kali. Zdaj pa so zaleli delati poskuse,
da bi semena v dobri zemlji po kleteh obsevali z ultra-
violetnimi zarki, ki vplivajo na rastlinje in na ¢loveka
podobno kot sonce in rast 3e celo bolj pospesuje kot
sonce. Z uspehi se hvalijo, da so ¢udoviti. Po tem potu
bomo morda res prisli kmalu tako dale&, da si bomo
o bozi¢u lahko privoséili svezih rdecih jagod ali pa
grozdja na spomlad. V podzemeljskih vrtovih ne bo
ne letnih ¢asov ne vremenskih muh, ampak vse bo
odvisno samo od ¢loveskih muh.

Sokrat in Marconi. Dr. Nansen, véliki raziskovavee
in ljudoljub, je na univerzi predaval dijakom in jim
kot zgled nafega enostranskega Zivljenja navedel tudi
dvogovor med grikim filozofom Sokratom in italijan-
skim iznajditeljem brezzi¢ne telegrafije Marconijem.
— Sokrat si ogleda ¢udovite iznajdbe in pravi: »Saj
je vse to res zanimivo, toda kaj ste se pa iz tega na-
ucili o samem sebi?« — Marconi: »Ali ne vidite, kako
velikanskega pomena je za vse ¢lovesko zZivljenje, za
trgovino, za gospodarski razvoj, ako se morejo ljudje
hitro pomeniti?c — Sokrat: »Kaj pa je to Vam po-
magalo? Ali ste zato postali boljsi? Pa Se to: Ako iz-
najdbe nekaterim pomagajo, pa morda ostali vendarle
e trpijo?« — Marconi: »Le poglejte nas radio, ki pri-
nasa lepo godbo in pouéna predavanja tisotem, da,
milijonom!¢ — Sokrat: »Kdaj pa imajo potem vsi ti
milijoni ljudi ¢as, da mislijo na to, kar je neskonéno
bolj vazno, namres da mislijo nase?«

Napoleonov grob. Napoleona so najprej pokopali
v njegovem pregnanstvu na otoku Sv. Helene. Cez
dvajset let pa so ga l.1840 z velikimi slovesnostmi
prepeljali v Evropo ter ga konéno pokopali v krasni
pala¢i Hotel Invalidov ali invalidskem domu v Parizu.
Tedaj so francoski oblastniki za dve minuti krsto iz
mahagonija odprli in si ogledali truplo svojega veli-
kega rojaka. Nato pa so ga spravili v Sest krst: iz
cinka, mahagonija, dve iz svinca, ebenovine, zadnja
iz hrasta. Od tedaj naprej pa ga niso nikoli ve& nad-
legovali, dasi dobiva francoska vlada vsako leto vse
polno proSenj, naj bi vendar dovolila odpreti grobnico
iz rdedega granita. Uenjaki, zgodovinarji, zdravniki:
vsak izmed njih ima svoje vzroke, da hofe videti Na-
poleona: ta bi si rad ogledal in zmeril njegovo lobanjo,
drugi dognal vzrok njegove smrti. Pa je Ze dokazano,
da ni umrl za rakom, ampak radi kroni¢nih izpuséajev
v zelodcu.

Postni nabiralniki v Londonu so Zivordefe po-
barvani, da jih %e od dale¢ lahko zagleda¥, Kmalu pa
s¢ jim pridruZijo modri nabiralniki, modri zato, ker je
to barva zraka, pisma iz teh nabiralnikov pa bo zraéna
posta z letali odnesla na naslov.



»Jez in lisica.« Znana je basen o jezu, ki je prisel
kot ponizen gosta¢ v lisi¢ji brlog, pa je lastnico pocasi
izpodrinil. Podobno poje nemska pesem: Klical sem
duhove, zdaj se jih pa znebiti ne morem. Te pravljice
pa se uresni¢ujejo v zivljenju. V Avstraliji so uvedli
kunca, danes dela ogromno Skodo, pa ga ne morejo
iztrebiti. Pripeljali so tja ali nekam drugam vrabca;
razmnozil se je tako zelo, da nobeno Zitno polje ni veé
varno pred njim. Na Novo Zelandijo so naselili jelena
in gamsa in ju zas¢itili pred lovei, prav tako pa tudi
domaco kozo, vrec¢arja, macko in kuno. Pa kaj se je
zgodilo? Zivali, ki jedo rastline, uni¢ujejo cvetice, ki
nikjer drugje veé ne rastejo, mesojede pa iztrebljajo
krasne tropske ptice. Gozdovi Nove Zelandije so se
od 1. 1840 skréili na ¢etrtino, je pa zato 50.000 gamsov
in 300.000 jelenov. Vlada je lovsko zasé¢ito preklicala.

Letalstvo v Novi Zelandiji je tako napredno, da
so sklenili dnevno zratno zvezo med Stirimi vedjimi
mesti: Auckland, Wellington, Christchurch (Krajsérc),
Dunedin.

Elektrika v kmetijstvu. V Zedinjenih drZzavah Se-
verne Amerike so lani uporabljali elektri¢no silo na
558.000 farmah ali kmetijah in 98.000 kmetij jo je
upeljalo nanovo.

Elektrifikacija Evrope. Vescaki delajo naérte, da
bi vse vire elektri¢ne sile v Evropi izrabili, vso silo
zdruzili in jo oddajali vsem potrebnim. Stroski so
preracunjeni na 28 milijard dinarjev.

Kako pozabljivi so potniki! V Angliji so potniki
samo na eni zelezniski progi lansko leto pozabili
8000 deznikov in 6000 parov rokavic! Vidi se, koliko
stvari vla¢imo s seboj ¢esto po nepotrebnem.

Pariz poslusa Afriko. Ko je Francija preteklo po-
letje slovesno obhajala stoletnico, odkar je bila za-
sedla AlZirijo, so Parizani sedeli doma ob radijskem
aparatu in poslusali topove, ki so grmeli v Afriki,
predsedniku Doumergeu v pozdrav, prisluikovali vezkli-
kom mnozic in vojaski godbi.

Nov prekop bi radi napravili na Malajskem pol-
otoku. Morska pot s Cejlona v Hongkong bi se z njim
skrajsala za celih 600 milj (1111 km)!

Draga re¢ je vsaka vojna, tudi vojna zoper ko-
bilice. Egiptovska vlada je letos napovedala vojno
kobilicam in jih res skoraj zatrla, seveda le za eno
leto; stroskov je imela 38 milijonov dinarjev!

Zoo ali zivalski vrt ali zverinjak je draga rec.
Zivali treba krmiti, in sicer z zadostno in njim pri-
merno hrano. Londonski zoo porabi v enem letu: 145
ton sena, 141 ton detelje, 26.000 snopov plevela, 233.000
litrov ovsa, 58.000 litrov otrobov, 45 centov riza. Vrhu
tega porabijo velikanske mnoZine banan, jabolk,
grozdja, pomarand¢, rozin, dateljev. Mesojede pouzijejo
253 ton konjskega mesa, 50 ton slanikov in drugih rib
in rakov.

Slepei v Neméiji imajo pravico, da jemljejo na
zeleznico svoje pse-vodnike s seboj, ne da bi morali
zanje kaj placati.

Britski muzej v Londonu, ki je eden najbogatejsih
muzejev na svetu, je lansko leto obiskalo 1,200.000
ljudi, torej povprecéno 3333 ljudi vsak dan!

V kles¢éah brzic sta bila dva mladca iz Kanade.
Brzice Long Sault Rapids na Reki sv. Lovrenca, dolge
14 km, so namre¢ nenadoma zgrabile ¢oln, v katerem
sta se vozila, ter ga potegnile v svoj metez. Pa izka-
zala sta se pogumna in spretna brodnika ter brez
nezgode prevozila vso dolgo pot, po kateri se doslej ni
upal Se nihce.

Vreme prevraca kozolece po vsem svetu in skoraj
je ni deZele, ki bi mogla reéi, da ima prav tako vreme
kakor pred 50 leti. V Kartumu, glavnem mestu Sudana,
ob stoku Belega in Modrega Nila v Afriki, je druga
leta padlo deZja komaj 20 ecm skozi vse leto (v Ljub-
ljani 140 cm), letos je pa samo dvodneven naliv dal
40 em! Seveda ljudje takega podnebja niso vajeni in
njihove ilovnate kofe ne zanj zgrajene: 20.000 ko¢ se
je v moéi razlezlo v kup blata!
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Najvetje nemsko letalo Do X. Zene ga 6 ameriskih motorjev. Tma prostora za 116 potnikoy.
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Koj ko sem se omozZila, se je zapolela skrb, da
moram imeti svojo lastno streho. Ne zaradi sebe, za-
radi otrok. Pri prvem otroku pa to ni bila ve& skrb;
zelja v meni je bila zapoved. Cutila sem, da v tuji
hisi ne morem dati druzini tistega pristno svojega,
nafega znataja, pa naj bo ta Sc¢ tako skromen ali
bogat. Hisa za stranke ima strcho za razli¢ne druzine,
razlitno druzbo. Lahko je bolja od tebe ali tudi ne.
Tej razli¢nosti se mora¥ kolikor toliko priblizati, ziveti
mora¥ ¢eprav samo z »dober dan< skupno z njimi, zato
ne mores ziveti ¢isto po svoje. Lastna hiSa, pa ¢eprav
je samo s slamo krita, pa ti vzgaja tradicijo. Kako vse
drugade je roditi otroke na svojem kakor na tujem!
Cudim se, ¢ ve, razumeti ne morem, da uporabljajo
nafe matere iz lagodnosti porodnifnice. Ce je to po-
treba, ker nima$ niti lastne postelje, ali da je sludaj
poroda smrino nevaren, to bi razumela. Vse drugo pa
se mi zdi brezdomovinsko, brezéutno, da hodijo matere
rodit izven doma. Saj je to vendar tako skrivnostno
dozivetje déma, druZine, také naSe, da mi je tuja Ze
sama misel rojstva sredi mnozice. Ali ni to Custvo, to
dozivetje, nekaj samo naSega, za v sobo, za »zaklenje-
nimi durmic?! Ali pa je zdaj as, ko ne zardevajo niti
dekleta, kaj Sele Zene?! Ne, ni to fas, to je kultura
srca. In srce je, ki ukazuje, in ¢e je v srcu prizgan
plamencek, ki greje tebe, tvoj dom, tvojo hiSo, tvoj
svet, potem ne hodi¥ za razpoloZenjem &asa v takih
dneh — v takih dneh ne! Saj danes nimamo démov nié
ved samo zato, da nas obvarujejo naravnih sil, da
hodimo tja le spat in jest; danes smo toliko kulturni,
da vemo, da pomeni dom druZbo, druZino, ki Zivi
medsebojno notranje Zivljenje globlje kakor mate-
rialno. Kjer tega ni, tam ni déma, tam ni duse, tam
Zivé samo telesa. Dom je tisto, ki te objame, ki se ti
nasmehne, ki te kli¢e, vabi in te prikli¢e preko sde-
vetih vodd, devetih goréic; dom je tisto, ki vzklikne

v tebi: »Ah, zdaj sem domalc« Kdor tega ¢ustva nima,
pa bodi Se tako ucen in bogat, je siromak, ker je
brezdomee. To je praznota, to je &lovek brez lepote
srca in brez kreposti duha. Ce nima$ ob¢utka za dom,
nima$ pravega cuta za drugo druzbo. Ce nima$ smisla
za druzinsko Zzivljenje, nima$ smisla za domovinsko
in drZavno zivljenje. Potem zivis le dnevu, veselju,
obupu, razpoloZenju, ki ti ga ponuja vsak po svoje.
Od vseh si in za vsakega si. Taki ljudje so veselo
sprejeti na cesti, zavzemajo tam vsa srca za tisti
Casek; samo enega srca pa si ne pridobijo nikoli.

To je tisto grenko, da si rojen v porodnisnici; da
se mozis v gostilni in da umira$ na postelji bolnisnice.

Casih je ¢ut brezdomovinca veljal le motkemu
spolu. Danes pa je to tudi Zensko vprasanje. Kdo in
kaksno zlo je pehnilo Zensko na cesto, to je do enako-
pravnosti moZa, o tem ne bomo govorili. Vem pa, da
je to zlo naSe hiSe, druzbe in drzave. Res je, da
je zenska v zadnjem Casu notranje, dusevno skokoma
napredovala celé tako daleé, da je pustila moZa za
seboj. Res pa je, da niso nasle Zenske v duSevnem
razvoju prave, svoje poti. One so Sle za moZem, na
pota moza. Morale pa bi ta svoj duSevni razvoj upo-
rabiti zase, za svojo boljSo pot, za svoje domove. Kaj
je danes Zenska? Delavka, uradnica, in so Zenske, ki
se znanstveno udejstvujejo. S tem je Zenska stopila
nase in strla sebe, unic¢ila je vse svoje, namesto da bi
se dvigala v svojem bistvu. Ona se zdaj vdinja mozu,
zakaj Zena, ki dela javno, se vdinja smislu moza, saj
ne more biti nikoli enakopravna zaradi narave, to je,
Zena ne more biti moz. Zato gresi in izraza s to svojo
zahtevo po enakopravnosti sebi najvetje zani¢evanje
prav takrat, ko Zivi v misli samostojnega moZa. In
nismo vedé dale¢, ko bodo take samostojne Zenske, tudi
mlada dekleta, razumele enakopravnost tako, da bodo
stopile s prizgano cigareto posamezno v gostilno, si
narocile pijale in si izbirale mosko ljubezen za denar.
To bo sviek« Zenske emancipacije! Zakaj, danasnja
7enska hoce biti moz S tem je Zenska ubila moralo;
morala pa je steber nafega Zivljenja. Zato je zdaj
zenska Cesto predmet zanilevanja.

In kaksni so danes nadi domovi, ko stopa Zenska
po poti moza? Skoraj da bomo vpradali: kaj je dom
in k je je na8 dom. Skoraj da ne bomo imeli potrebe
po domu. In & ne ¢utid potrebe, da bi imel dom, ¢emu
bi ga tudi imel! Res je in skorajda pridemo do tega.

Danes imamo novoporoteni par v mesecni sobi.
On v sluzbi, ona v sluzbi. Kaj potrebujeta ve¢ kakor
to sobo in kostek mize v gostilni ali menzi? Ce pride
do poroda, je porodnisnica; &e je bolezen, je bolnis-
nica; &e pride otrok, je detji dom, otroika bolnica ali
pa dobis Zeno, ki vzame otroka v rejo. V boljSem slu-
‘aju vzameta zakonca stanovanje in sluzkinjo, ki jima
je gospodinja in mati otroku. V najboljfem sludaju
odpove %e ona sluzbo in ostane doma. Vajena urad-
niskega Zivljenja, ne ve kaj naj pravzaprav potne
doma. Dolgtas ji je in si iS¢e razvedrila izven doma.
In kako naj bo druzini v takem domu, ko nima niti
gospodinja zanj pravega zanimanja, veselja niti ob-
stanka v njem?

In &e se porotajo bogati? Kaksni so danes njihovi
domovi? Vse najdes tam; dostii lepega, tudi otroka,
tudi dojnico (ker so bogati!), tudi sluzincad, vsega za-
dosti za navlako. Ali doma¥nosti tudi tukaj ni. Saj ni
niti ene sobe, kamor bi sedel in si rekel: »zdaj sem



pa domac¢ in se zatopil vase. Po sobah zdi lepo raz-
porejeno bogastvo, ali vsega tega ne druzi niti ena
sréna vez. Vprasaj kmeta starih pokolenj, ko se za-
gleda v &rvivo mizo, kam se je zamislil! Povedal ti bo
storije, ki se bodo trgale iz srca ; storije, ki mu jih
pripoveduje ta, za nas tako brezpomembna soba, miza,
razpelo v kotu in vse drugo. To je tradicija lastnega
doma, tradicija, ki pripoveduje, kaj vse je Zivelo,
delalo, hrepenelo iz roda v rod. Bogate neveste hodijo
z najveljim uzitkom od trgovine do trgovine in na-
ro¢ajo. Niti na misel pa jim ne pride, da bi vzele
s seboj svojo domaco, deklisko sobo, to je tisto opremo,
kjer so prezivele svoje najdragocenejse — svojo mla-
dost. Kje bi se bolj zivo razveselile ali svojo Zalost raz-
solzile kakor prav v tej sobici? Mrtvo novo pohistvo
éloveku ne déa v zadetku nicesar. Prav zato je treba
z novimi stvarmi pocasi v hiso, ne naenkrat, da pocasi
preides in se udomadis ti z njim in se prilagodi ono
tebi. So hise, stanovanja, sobe, ki te na mah objamejo,
ko stopis vanje. In so nasprotno sobe, da si v njih
nezaupljiv in ne zna$ niti govoriti v njih. Prav taki
so ljudje, ki Zivijo v njih. In napak je, da mislijo
bogati, na dezeli ali v mestu, da morajo prav zaradi
bogastva, ne iz notranje potrebe, imeti po gosposko in
najmoderneje opremljeno stanovanje. Pa naj bodo te
sobe za oko Se tako lepe, &e niso urejene po notranji
potrebi, so le navlake, ki pri¢ajo o tvojem zunanjem
bogastvu. Ce se bojis stopiti in zamazati perzijske pre-
proge, ¢e se bojis rabiti dragocen porcelan in drugo,
vrzi vse skupaj skozi okno, da ne bo vse to pri hisi
le za jezo in nemir! Saj ne bos zaradi bogato oprem-
ljenih sob nikoli gosposki, nikoli! Biti gospod — biti
gospa — to je samo v nasih dufah. Vsak bajtar, vsak
kmet ali delavec ali sluzkinja je lahko gosposka, to
zavisi le od naSega vedenja. To vedenje pa ni tisto,
ki je naudeno; to vedenje je tisto, ki ti ga narekuje
dusa, srce, in to vedenje znadi tvoj dom, tvojo hiso,
tvojo tradicijo ali jo ima$ ali je nima$, ali si pocesten
¢lovek ali ima¥ dom. Za primer naj povem: Kmetice
so se vralale s trga. Posedele so pred neko mestno
hio. Pride gospa in pravi: sNe delajte napotje in poj-
dite naprej!« Kmetice so ji odgovorile: »Gospa, ¢e bi
ti polivala pred naso hifo, bi te povabile noter in ti
ponudile stol; ti nas pa podis e izpred svojega praga.«
— Seveda ne velja to za vse kmetice in ne za vse
mestne gospe. Vprafam pa, kdo je bil takrat gosposki,
fin, nobel? Biti gosposki je kultura srca. In ta kultura
ti oblikuje zunanje lice. In ta zunanjost nam pove,
kakSen je tvoj dom. Ne gre za to, ali je bogat ali
reven, gre za kulturo. In ta kultura je zapisana v na-
ﬁih domovih, od tam prihaja v druZbe in drzavno Ziv-
ljenje. Zato: zakaj silite na cesto, na mosko cesto? Zato
dfx nimamo domov, da nimamo Zena, zato da danes
nimamo moz? Za zasluzkom? Pustite to moZu, kako
laie' mu bo biti moZ; in kako laze bo tebi, njegovi
Zeni, i‘:e bo¥ imela moZa in ne marionete. Saj vso tisto
uradnisko plafo, ki jo dobivas, izdad prav zato, ker
nisi doma, pa naj bodo to dekleta ali Zene. Pa naj
b(}do to mestne ali kmetiske. Prav dekletom z dezele
bi povedala, kako grenko jih je gledati, ko hodijo v
tovarne ‘_‘“ d}'ust_: mestne sluzbe, ko jim propadajo do-
MOVE h Joéel.o hie po nageljnu in ro¥marinu. Tudi na
d.eieh je zdaj zares Zalostno. Dekleta se boje umazati
si rok in se boje umazati si 3olnov, Dekleta na dezeli
vedo danes za vse modne svile, ali skoraj ne bodo
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vedele, kaj sejemo, zanjemo in spravljamo. Dekleta
z dezele skoraj ne bodo znale skuhati Zgancev in ne
bodo vedele, da je moc¢nik iz moke. Casih smo se po-
nasale z delom, s pridnostjo, z vernostjo, danes pa se
ponasamo s kratkimi krili in Solni za na ples tudi na
dezeli. Glejte, drage moje, to je morala. Re¢em vam,
da je zalostno vse to. In retem vam, glejte svoja
polja, svoje njive, glejte na svoj roZzmarin in ne za-
pravljajte svojih sre in glejte na prvo in edino, kar
nam daje mo¢ do zdravega, moénega, krepostnega Ziv-
ljenja: glejte Boga! Samo v veri najdes tisto, ki te
dviga, ki te dela lepo, bogato in prikupno. Ne gre za
zunanjost, gre za kreposti duha. In kje bo3 zajemala
vse to, ¢e ne v veri, v Bogu? Ali ni najlepsi kotic¢ek
dneva ob veéérih pri izpraSevanju vesti? Takrat se
pogovarjas s seboj, takrat se razgovarjas z Bogom.
Saj so stvari, ki jih ne more§ zaupati niti enemu na
svetu, in vendar potrebujes, da se izgovoris. In kakor
je potrebno, da delas dnevno obralun o izdatkih in
dohodkih, ¢e hoces dobro gospodinjiti, prav tako je
potrebno, da obraCuna$ vsak dan s svojim notranjim
zivljenjem, ¢e hoces, da bo$ vozila dobro, modro in
lepo. In prav za to si svoji druzini najbolj odgovorna.
Ni zadosti, da reces, gresila sem, in prosid odpuséenja.
Treba je tudi, da zve§, koliko si danes storila dobrega
za svoje, za druge. Treba je, da ima$ tudi dohodke, ne
samo izdatke. Saj ni zadosti, da imajo domaci polne
zelodcke, ¢evlje in obleko, ki jih greje. Treba jim je
tudi notranje toplote, toplote za duso in srce. In kdo
jim bo dal to, ¢e ne dom? In ni zadosti za dekleta, da
ne gresi, treba je, da vprafa, katere kreposti je dozi-
vela danes. Tudi to je kultura duha.

In ¢e je v druzini prepir, zaprite okna in vrata;
saj to je samo za med §tiri stene, ki tiho sprejemajo
in ni¢esar ne izdajajo. Ce se prepirajo starii, naj za
to otroci ne vedo. Kaj naj imajo otroci, ¢e nimajo
spostovanja do starfev? To je delo Zene, matere. Tu-
kaj naj uporablja svoj napredek duha, tukaj je njeno
delo. Urediti dom, urediti si prijeten dom, to je
politika vseh politik. Treba je vedeti, kdaj govoris,
kdaj samo poslusas, kako poves, kako prosis, kako
zaukazes, kdaj in kako delid ljubezen in kazen. Ni ti
treba, da si Zenska drZzavna poslanka; tvoje poslanstvo
je doma. Dom je tvoja drzava. In imamo doktorice
kemije in imamo inZenjerke za stavbe in imamo
doktorice za pravo; in glejte, prav je, da imamo
izobraZzene zenske, ki bi delale za dom, za Zeno. Ali
vse te delajo za moske, z mofko pametjo in ne s svojo.
Saj delajo v smeri moza, saj za gospodinjsko-gospo-
darski razvoj ne delajo. Zato so stavbe kuhinje, pral-
nice itd. ostale v kotu razvoja. One znajo in tekmu-
jejo z racuni o trdnosti, o pravilnosti, o razporedbi,
o izrabi prostora prav tako kakor moz, ki zna dati hisi
tudi lepoto za oko. Za srce, za domadnost, za prakti¢no
uporabljanje hi¥ nimajo moski smisla pa ga tudi te
studirane Zenske niso prinesle. Zakaj? Zato, ker ho-
dijo pota moza in ne Zene. In tako je pri vseh po-
klicih. Kaj so naredile studirane Zenske posebnega za
zeno? Zato je nesmiselno vse Zensko hotenje po Ziv-
ljenju moza. Zivljenje Zenske je dom, to je njen svet,
tukaj naj kraljuje. Tukaj je njeno hotenje, njena
mo¢, mo¢, ki prehaja odtod v narod, v svet.

Zakaj imamo slabe delavee, slabe uradnike, slabe
drzavnike? Samo zato, ker imamo slabe domove. Zen-
ske hotejo resiti svet zunaj. Holejo, da bodo namesto



moza v svetu vse boljSe, mo¢nejSe, popolnejse kakor
je moz. Kako napak! Uredite svoje domove, uredite
svoje hise! Vasi otroci, vasi sinovi bodo urejeni od-
hajali v svet prav z va%o mislijo, z vadimi nazori, z
vaSimi zgledi, z vaSo moé&jo. Zena naj vodi dobro
politiko doma, in dala nam bo izvezbanega politika.
Dajte druzini lastno streho, lastno hiso in vrt, to je
lastno kraljestvo! In Zena naj bo kraljica v tem kra-
ljestvu. Ali ves, kaj je kraljica? Ce dosezes biti to,
ni ti treba veé. Tvoji otroci so tvoji drzavljani. Pazno
pa mora biti tvoje oko za vse te drzavljane. Bodi na
strazi, s katero drzavo, to je z drugo hiso, drugo dru-
zino, z drugimi otroki, z drugimi drZavljani obéujejo
in kako ob¢ujejo. Samo s takimi naj se bratijo, Zenijo,
ki so ti sorodni po srcu in duhu, ne po imenu in pre-
mozenju! Glej, koga sprejemas v svoj dom, v svojo
hiSo, v svoje kraljestvo! In za obiske naj bo odprta
samo doloden ¢as. Zakaj tvoj dom in tvoj cas je od-
dan za domace, za druzino, za tvoje delo v druzini.
[meti pa moras vodnika, zaupnika, oCeta, in kdo
naj ti bo to, ¢¢ ne Bog?! Ali ¢utid v sebi toliko modci
nad vsemi silami sveta, da sama uredi$ vse dobro in
lepo? Kako prijetno je ob vecerni molitvi. ko po-
daja§ Bogu vse kljule tega kraljestva: »Odkleni in
zakleni veselju in trpljepju ob svojem &asu, o Gospod,
za nas. In daj nam, Gospod, dva angela vratarja, ki
dovolita vstop v hiSo naSo le tistemu, ki prihaja v
tvojem imenu — za nas. Amen.« . S.

IZDUHOVNEGA ZI1V-
LJENJA DRUZINE

Milica Grafenauerjeva

V lanskem letniku Mladike smo v tej vrsti ¢lankov
najprej zavrnili nevredno naziranje o zakonu, ki se je na
firoko ukoreninilo med ami. Govorili smo nadalje o blago-
slovu Zrtvujoce ljubezni v zakonskem Zivljenju in o stra-
hotah zakona, ki se je brez Boga in brez boZje ljubezni iz-
neveril svojim bistvenim namenom. Pokazali smo nasproti
temu na naravno dostojanstvo zakona po razodetju bhozjega
Vzgojitelja v prvih poglavjih sv.pisma in o nadnaravni
moci in casti zakona, kakor ga je Gospod Jezus slovesno
zopet vzpostavil in obdaril v svoji Cerkvi s posvetujoto
milostjo zakramenta.

Govorili smo o nevarnosti, ki grozi mladini iz splo&no
ukoreninjenega zmotnega naziranja o spolnem zivljenju;
o nadi dolZnosti, da mladino z resnobno, cisto, spostljivo
besedo brez lazi poudimo o materinstvu in ofetovstvu. Po-
kazali smo, kako se na to potem brez tezkih pretresljajev
gradi vzgoja k c¢istosti po zivljenskih navadah, h katerim
naj navajamo mladino, da ji veepimo v srce pravo sramez-
ljivost in po splodni vzgoji znataja pravilno usmerjeno in
okrepljeno voljo.

*‘owdnli smo, da nasemu svetu sicer ne manjka de-
junske sile volje, le da ta pogosto ni pravilno usmerjena
do najvi§jih in zadnjih ciljev ¢loveskega zivljenja, manjka
pa mu Cesto odporue sile volje, ki je pogoj za vladanje
samega sebe. '.lu .n(lpurno silo volje pa je mladini treba
vzgojiti. Vzgojitelj bo zmogel-to samo tedaj, &e se bo sam
z neprestanom trudom vadil in izpopolnjeval v samozata-
jevanju.

. -
Odporna sila volje.

V zadnjem ¢lanku lanskega letnika sem navedla
nekatere zglede o samoodpovedi iz vsakdanjega Ziv-
ljenja in iz zgodb Lisbethe Burger. Hotela sem, da
pokazem z njimi zivo in nazorno, kako zelo je v Ziv-
ljenju samoodpovedi treba.
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Pa tudi vsak zase spoznavamo v- Zivljenju vedno
iznova, kako zelo nam je samoodpovedi treba — vsem
in vsakemu. Brez nje Zivljenje ne more biti lepo, niti
sre¢no, ne posamezniku ne druzbi.

Posamezniku ne, saj ima vsak vse polno ne-
izpolnjivih hrepenenj in Zelja, se mora torej vsak
odrekati. VpraSa se le, ali naj se odreka mosko in
veselo, ali mrko in z jezo, ali pa naj se morda sploh
ne odrece, temved se Zene brezplodno za gradovi v
oblakih, dokler ne propade popolnoma in obupa.

Druzbi zZivljenje brez odpovedi ni znosno, ker
tudi v druzbi ni moZno lepo, urejeno sozitje &loveka
s ¢lovekom, saj se vedno in povsod krizajo med seboj
zelje in potrebe tega z Zeljami in potrebami drugega
in jih brez pravi¢ne in nujne samoodpovedi sploh ni
mogodle izravnati med seboj.

Samoodpoved je le najvaznejsi primer odporne
sile volje, ki se upre notranjim in zunanjim mikom,
hote¢im nas odvesti od pota k cilju, ki smo si ga za-
stavili, bliZnjemu ali daljnemu. Naj nam to pojasni
zgled: Otrok hoée izvrditi nalogo (to mu je bliznji
cilj) in se pri tem upre zelji, da bi pustil nalogo ne-
dovrseno in se Sel igrat. Odpor proti temu miku si je
okrepil z dejavno silo volje, s tem, da se je zatopil
v delo. Odporna sila volje je torej vefinoma tesno
spojena z dejavno silo volje. Ni pa vedno tako tudi pri
dejavni sili, to je tisti sili, ki ¢loveka Zene do nekega
cilja. Ta more delovati tudi brez odporne sile, zlasti
proti zlim notranjim mikom, in more biti torej usmer-
jena dobro ali pa slabo. Le poglejmo n.pr. oderuha,
ki se neglede na gorje, ki ga povzrota drugim, strastno
zene za pridobivanjem. Dejavna sila njegove volje je
sicer zelo velika, odporne sile, ki bi krotila njegovo
strast, pa ni v njem.

Pri vzgoji je treba torej predvsem paziti, da vzgo-
jimo vprav to odporno silo volje, a to najbolje v pra-
vilno usmerjeni dejavni sili volje. V zacetku stoji pri
vzgojnem delu v ospredju vsekako delo za okrepitev
odporne sile volje, saj se zatne Ze, kot smo videli, pri
dojencu in je fe dolgo potem najvaZnejsi del otroske
vzgoje.

To se vidi Ze iz pedagogike najvidjega vzgojitelja
Boga samega. Med njegovimi desetimi zapovedmi je
sedem nikalnih in Se prva med drugimi tremi obsega
z zapovedjo tudi prepoved; saj ne ukazuje samo vere
v pravega Boga in njegovo ¢esdenje, ampak Bog pravi
v njej tudi: »Ne imej drugih bogov zraven menel«
(IT. Moz 20, 3.)

In vendar imajo vse te prepovedi pozitiven, de-
javnosten smoter. Ni dosti, ¢e se samo ogibamo pre-
povedanega zla, povzpeti se moramo do zlu nasprotnih
kreposti. Ni dosti, da samo ne ubija¥, bliznjika moras
ljubiti, ni dosti, da ne preSustvujes, treba je, da se
dvignes do krepostne Cistosti; ni dosti, da ne krades,
treba je, da potrebnim dajes. In tako je Kristus, do-
vriitelj boZzjega razodetja v starem zakonu, zdruzil vse
zapovedi s prepovedmi vred in ves zakon v eno samo
najviijo zapoved, zapoved ljubezni, ljubezni do Boga,
sebe in bliZnjega.

Tako mora postopati tudi vzgojitelj. V prvi vzgoj-
ni dobi so pa¢ v ospredju prepovedi. A ne smemo
prepovedovati kar na slepo, vsako malenkost, brez
misli in razdraZeno, iz nitevega razloga. Prepovedi naj
so namerjene tako, da vodijo otroka k dejanski kre-
posti; s prepovedjo vred bodi kolikor mogode zdruZen
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tudi migljaj k pozitivnemu cilju. Iz vseh nasih pre-
povedi naj torej otrok polagoma vedno jasneje in
jasneje razvidi, da izvirajo iz ene same velike zapo-
vedi, iz najvi§je in vse obsegajoce zapovedi ljubezni.
— In tudi pri bliZnjih ciljih, ki jih zasledujemo pri
vzgoji svojih otrok, in najsi so Se tako dobri in ko-
ristni, ne dajmo, da bi ti bliznji cilji zastrli pogled na
zadnji in najvisji cilj vsega naSega zivljenja: pogled
na Boga.

Obojno silo volje, dejavno in odporno, moramo z
otrokom uriti, nobene zanemariti.

Otroka udi$, naj se premaguje z odporno silo
svoje volje, da ne prime vsega, kar ugleda; naj ob-
vlada z njo svoje drobne prstke. Z njo naj se ustavi
zelji, ki ga vlece, da bi popustil igrate kar vse na-
vzkrizem, kakor jih je raznesel z igro, da bi kar brz
sko¢il od njih proé& drugam.

Vzgajajmo dalje otrokovo voljo k premisljenosti.
Premisljenost je izredno tezka naloga volje. Vsak iz-
med nas se kdaj zaleti v prvem, naglem in nepremis-
ljenem &ustvu, da rede ali stori kaj takega, Cesar se
sramuje in kesa naknadno, ko pride do besede njegov
boljSi notranji »jazc. Kako nagli so &esto Ze otroci
s psovko ali z udarcem! Navajajmo jih Ze zgodaj, da
obdrZe oblast nad seboj tudi tedaj, ko v njih skipi in
zavre. Ze otrok naj se uri, da se ne prenagli ne z be-
sedo, ne z dejanjem. Premisli naj, potem naj 3ele
ravna. Naj gospodari nad njihovim zunanjim &love-
kom njihov blazji in bolj§i — njihov notranji »jazc.

Seveda ideala premisljenosti popolno ne moremo
doseti, saj smo tako dale¢ odtod, da bi nam ne bilo
treba nikdar nifesar storjenega obZalovati — moramo
pa stremiti dalje k njemu, moramo se mu bolj in bolj
bliZati, kakor se moramo tudi neprestano bolj in bolj
izpopolnjevati. Zato tudi v presoji otrofkih slabosti ne
smemo biti pretrdi: Premagovati jih moramo s po-
trpezljivostjo in ljubeznijo, ampak nikdar prenchati
boja zoper nje, recimo zoper jezljivost, jokavost itd.

Voljo urijo dalje vaje v mol¢anju. Otrokom so
nam pravili: »Bodimo zdaj vsi tihi. Kadar je vse tiho,
dusice v nebesa lete.c Ali tudi: »Kadar smo tihi, se
angeltki nasmehnejo.c Ali: »Ce vsi mol¢imo, angelci
k nam prilete.« Pa& zlati reki preprostega vzgojitelja
iz naroda. Po svoje ponazorujejo korist moléanja. Ce
se izuri ze otrok, da zna mollati prostovoljno, kadar
to hote, bo znal moléati pozneje tudi moz bo znala
moléati tudi Zena, kadar bosta morala, ali kadar bosta
hotela, pa najsi bi Ze bilo treba, da moléita iz pokor-
§Cine, iz sofutja ali iz dobrote, ali iz moZate znadaj-
nosti,

Otrokovo yoljo krepimo tudi, ko navajamo otroka,
da se premaguje pri jedi. To premagovanje ga tudi
varuje izbirénosti in sladkosnedosti. Otrok, ki si pri
jedi vedno le popuita, je kodljiv, vietnih jedil se pre-
objeda, vefino jedil in zdravih jedil pa zavraa in
ostane zato najvetkrat tudi telesno slaboten in postane
nervozen, Zivéno in Zivljensko fibak.

Volja pa nima le samo naloge, da brzda nada po-
samezna _nagnjenja in - kroti strasti. Urejati mora
marve¢ tudi vse nafe duhovne sile med seboj in jih
ohraniti v pravem razmerju. S silo volje naj miri Ze
otrok prebujno domiiljijo, brzda preveliko ¢ustvenost:

vse moli svojega duha naj usmerja Ze otrofka volja
z vrhovnim ciljem.

Dejavno silo otrokove volje urimo zlasti tedaj, ko
nagibamo otroka k vztrajnosti. Z njo vztraja otrok,
dokler ne dovrsi, kar je sklenil.

Dejavna sila volje.

Prav dobra vaja za dejavno silo volje je borba
proti pozabljivosti. A biti mora prav skrbno zasno-
vana. Najprej naj se zavzame pozabljivi otrok za eno
posamezno stvar ali nalogo. Kadar potem otrok prvega
narocila, prve vaje ali dolZnosti, katero je prevzel, ne
pozablja vet, tedaj naj prevzame z enako skrbnostjo
drugo, potem tretjo itd.

Dejavna sila volje tudi omogoca koncentracijo
(zbranost). Z njo vso pozornost strnemo in jo obrnemo
v eno sredisce, kljub vsem nagibom k raztresenosti, in
jo tja uprto ohranimo, dokler je treba. Zaradi vzgoje
k zbranosti ne pustimo, da bi otrok kar naglo begal
od igre do igre. Otrok sam se igre ne naveli¢a kar
tako naglo, krivi smo vetinoma vzgojitelji sami. Ne
begajmo tedaj otroka s tem, da bi mu vsiljevali kar
cele kupe igra¢. Dajmo otrokom mozZnost zlasti za
skupne gibalne igre, ki se jih tako hitro ne navelicajo.
Naj se lovijo, skacejo, tekajo itd. Otrokovo zmoZnost
za zbranost zmanjSamo, e ga opozarjamo na sto
razli¢nih stvari hkrati, ¢¢ mu nalagamo delo, ki za
otroka ni in ga do konca ne more izvrsiti, ne da bi
trpel njegov organizem, ali otopel duh.

Ce je kakSen otrok bolj Sibke volje, bodisi da je
ze po naravi bolj Sibak ali pa da se na vzgojo volje
ni polagala zadostna paznja — kolikokrat Sele na
otroskih hibah zapazimo svoje vzgojne hibe! —, tedaj
zatnimo s popravo tam, kjer je volja najbolj do-
stopna. Ne zalenjajmo tam, kjer je naloga najtezja
(razen ¢e je pogresek tak, da je greh ali da nujno
vodi v greh); a vedinoma se majhne razvade odpravijo
dosti teze kakor velike pogreske.

Zanikaren Solar naj se oprime n. pr. najprej onega
predmeta, ki ga Se veseli ali vsaj bolj zanima od dru-
gih. Z zmago nad njim si utrdi voljo, da se potem
oprime drugega, za drugim tretjega, dokler ni volja
utrjena dovolj za boj s predmetom, ki se mu ne prilega.

Navesti bi mogla f¢ mnogo drugega o vaji in
vzgoji volje, kajti snov o tem je skoraj neizérpna.
Govorili in pisali so o volji in o vzgoji volje modri
vsch asov. A omejiti sem se morala zgolj na najnuj-
nejSe. Premotrili smo tedaj le toliko, da moremo raz-
umeti, da je pravilna usmeritev volje in
vzgojavolje res najvedja, najtezja in najodgovor-
nejfa naloga vzgojiteljeva — nadvse vazna za sploino
vzgojo in enako nadvse vaZzna za vzgojo k Cistosti. Saj
postajajo telesni nagoni najbolj nasilni, kadar ho&ejo
gospodovati ¢loveku neglede na njegov vrhovni cilj.
Cloveku povzrotajo najhujie borbe samega s seboj,
katere ostajajo vrhtega najveckrat skrite vzgojiteljem,
tako da otrokom neposredno &esto ne moremo poma-
gati. Kako stra¥no se bori tu sebi¢nost z ljubeznijo!
Kako se vprav tu najhuje upira telesna narava nad-
vladi duha, o tem pripoveduje vse floveiko Zivljenje.
Nad vso to zmedo in stisko more in mora vladati
motna krepostna, k najvijemu cilju trdno usmerjena
volja.

Tako smo torej videli, da je za vzgojo k Eistosti
prav do razvojne dobe treba pravzaprav le malo po-



jasnil, dasi je tako zelo vaZno, kak3na so, da pa je
treba vse vel in dolgega dela, da navadi§ otroka na
potrebne preproste zivljenske navade, ki mu nudijo ze
vnaprej prvo brambo proti poznejSim nevarnostim, a
glavna teza vzgoje k ¢istosti kakor tudi glavna teza
splosne vzgoje sloni na vzgoji volje, na njeni pravilni
usmeritvi in na njeni okrepitvi.

Ko pride otrok s tako usmerjeno in vsaj kolikor
toliko utrjeno voljo v razvojna leta, mu pojasni§ vse,
kar mu je tedaj treba Ze zaradi zdravja, Se bolj pa za
usmeritev k pravi sveti &istosti, prav brez skrbi, da le
najdes$ iz Cistega srca za to Cisto besedo.

ZDRAVILNA VREDNOST JA-
BOLK IN NJIH UPORABA

Jabolka so cenili Ze odnekdaj, ker imajo osve-
zujo¢ okus in ker so res jako izvrstno sadno posladilo.
Dr. Weichsel, znani strokovnjak, pa pravi o jabolku,
da ima ta sadeZ v pravSnem razmerju snovi, ki nam
prijajo po okusu in vonju; ima pa poleg teh tudi
sladkor in kisline v istem ugodnem razmerju; to pa
u¢inkuje povoljno na izloéevanje in pospesuje prebavo.
V jabolku je razmeroma precej jabolCne in citronove
kisline, ki razkuZevalno uéinkujejo v ustni in v pre-
bavni duplini. Ker so jabolka jako trpezna, so izmed
vseh naSih sadnih plemen najbolj sposobna za sirovo,
bolnisko in otrosko prehrano. Skoro celoten obed lahko
nadomestimo z jabolki. Namesto stradalnih zdravljenj,
ki se z njimi mu¢ijo debeluharji, naj bi rajsi jedli
veliko jabolk, seveda sirovih in ne sladkanih. Zaradi
stani¢nine, ki je je v jabolkih dokaj, ugodno uéinku-
jejo pri lenivosti &revesja, ki se javlja po obilnem
uzivanju mo¢natih, mle¢nih, jajénih in mesnih jedil.

Cetudi so jabolka sad, ki pri nas pogosto zelo
dobro obrodi, je vendar v zimskem &asu precej drag,
posebno, &e se gospodinja ni pravotasno zalozila z
njimi. Letos je tega sadu v splo¥nem manj nego druga
leta, zato so jabolka Se dragocenejSa in moramo fe
bolj paziti na to, da jih res s pridom uporabljamo.

Ni namre& brez pomena, v kakini obliki damo ja-
bolka na mizo. Nepou&enost gospodinj glede tega je Ze
dostikrat zmanjfala vrednost také cenjenega sadu.
Zato pazimo pri uporabi jabolk strogo na tole:

Dajajmo sadje na mizo kolikor mogofe samo
sirovo, kajti le o sirovih jabolkih velja v polni
meri vse to, kar smo prej omenili. Jejmo in uporab-
ljajmo jih s koZ%o, ki ima v sebi za zdravje vaZne
rudninske snovi, Ce sadje lupimo, zavrZzemo z olupki
vazen del sadu, ki ga ni mogole nadomestiti s slad-
korjem ali z raznimi zadimbami. Tudi ¢e¢ kuhamo iz
sadja kompot, vzemimo zanj samo neolupljena
jabolka. (Seveda boi jabolka prej dobro omila!)
Tak kompot je jako okusen in zdrav ter povzrota
gospodinji mnogo manj dela; tudi se ne izgubé vaZne
hranilne snovi. Razen tega pa ravné gospodinja bolj
gospodarski, ako pripravlja kompot iz neolupljenega
sadja, ker ne izgubimo nifesar, temved sadeZ docela
izrabimo. Ako bi kdo le ne maral neolupljenih kuha-
nih jabolk, tedaj mu jih olupi, skuhaj jabolka posebej
in olupke posebej, ter kontno odcedek od olupkov
prilij kompotu.
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Glede uporabe jabolk hofem nasvetovati nadim
gospodinjam nekaj izvrstnih, preskusenih in zelo hva-
ljenih jabolémwih jedi, ki bodo posebno v tem
¢asu kaj dobro teknile otrokom in odraslim.

Mrzla jaboléna jed.

Tale jaboléna jed je jako prikladna kot zajtrk
ali velerja za odrasle in otroke. V Svici se je Ze
zdavnaj udomadcila tudi med preprostim ljudstvom, ki
ji je dalo seveda tudi svoje ime. Izredno jo priporoéajo
otrokom.

Potrebujemo:

2—3 drobna ali eno debelo jabolko, ki ga skrbno
zdrgnemo s suho krpo ali umijemo, da je snazno;
eno zlico zmletih orehov, lesnikov ali mandeljnov;
eno zlico obdelanega in valjanega ovsa (ovsenih
kosmilev), kot ga dobimo naprodaj (v 3 zlicah
vode ga moramo 12 ur namakati;

sok od polovice limone;

eno zlico sladke smetane, medu ali kondenziranega
mleka. :

Najprej mleko in sok limone z namodenim ovsom
prav krepko zmeSajmo. Nato jabolko na strgalniku
drobno nastrgajmo in ga urno ($¢ med strganjem) po-
mesajmo med ostalo. Kasnata snov, ki smo jo na ta
na¢in dobili, zavaruje jabolka pred zrakom, da nam
ostanejo lepo bela. Po vrhu potresimo Se eno Zlico
zmletih orehov (da dobimo s tem ve¢ beljakovine in
mas¢obe) in damo na mizo. To jabol¢no kaSo je treba
takoj pojesti, ko je gotova.

Nastrgana jabolka s smetano.

En kilogram jabolk nastrgamo in jim primeSamo
5dkg zmletih leSnikov ali mandeljnov. To polijemo
s ¢etrt litrom nesladkane smetane, ki smo jo stepli
s sokom ene pomarante in s polovico limone. Jed
lahko tudi malo potresemo s cimetom.

Jaboléna juha

je zelo prikladna za izpremembo v zimskem jedilnem
listu. Skuhamo jo takole:

Rastlinsko mast (n. pr. kunerol) raztopimo na ognju
in stresemo vanjo na kostke zrezana, neolupljena ja-
bolka ter premesamo, da se pomasté. Potem posujemo
po njih malo moke in jih zalijemo z vodo. Pridenemo
limonove koZice in malo sladkorja (juha naj bo kisel-
kasta) ter pustimo, da se skuha. Preden jo denemo na
mizo, ji lahko pridodamo Se koi¢ek sirovega masla.
Ce hotemo, pretlat¢imo juho skozi sito, ali pa pustimo
jabolka v kos¢kih. Kadar vzamemo za to juho razli¢ne
jaboléne vrste, ali ¢e dodamo nekaj hrugk ali kutin,
je juha Se okusnej¥a. Taka juha je zelo okusna, zdrava
in osvezujo¢a jed za mlado in staro.

Posusene jaboléne olupke

porabimo kot dodatek k ¢aju ali za samostojen
¢aj: 20g olupkov kuhamo v 11 vode 10—15 minut,

potem jih odcedimo. Bta¥aniTo HUMMEE]

Sadni izbor je danes geslo vseh sadjarjev. Stran
z vrtov stare, ni¢vredne rogovile! Sadite najboljse
sorte! Za ko¥ lepih, izbornih sadeZev utrZite vet kakor
za voz grintavih slesni¢nikove.



KUHARICA

Zimska juha.

Deni v kozo zlico masti, polovico srednje debele,
na rezance zrezane zeljnate glave, 10 dkg svezega, na
majhne kosce zrezanega svinjskega mesa, srednje de-
belo, na rezance zrezano korenje in nekaj koscev
&ebule; prilij 4 Zlice vode, osoli in pokrito dusi med
veCkratnim meSanjem eno uro. Nato prideni 3 pesti
riza, dusi in pari Se nekaj minut, prideni Se za nozevo
Spico paprike in zalij s poldrugim litrom tople vode
ali z juho od kosti in kuhaj vsesskupaj Se 20 minut.

Segedinske zeljnate klobasice.

(Uporabi ostanke mesa in riza.)

Operi liste srednje debele. zeljnate glave, porezi
vsakemu listu nekoliko stebelca, ter jih v prostorni
kozi v zavreli vodi, katero prav malo osoli, kuhaj
8—10 minut. Nato jih stresi na reseto, da se odteko;
odtekle liste nadevaj s po eno Zlico spodaj opisanega
nadeva in vsakega zvij v klobasico. Enakomerno na-
devane klobasice pokladaj eno poleg druge v poma-
zano kozo ali model in jih peci v srednje vroé¢i pecici
kakih 10 minut. Ko se nekoliko zarumene, jih polij z
2 zlicama kisle smetane in postavi v petico Se za 5 minut.
Te klobasice postavi same ali z zabeljenimi makaroni
na mizo.

Nadev pripravi takole: Razgrej v kozi zlico masti
in zarumeni v njej zlico drobno zrezane &ebule, 4 Zlice
drobno zrezanega, kuhanega ali pefenega mesa (ka-
krinegakoli), meSaj in prazi ga nekaj minut, nato
meso nekoliko ohladi in mu primesaj &etrt litra kuha-
nega ali praZenega riza, eno raztepeno jajce, S¢ep
popra in paprike in nekoliko soli.

Mesna potica.
(Uporabi ostanke mesa.)

Sesekljaj ali zmelji v stroju ¢etrt kilograma ku-
hanega ali pec¢enega mesa, ki ga v zlici masti, v kateri
si zarumenila Zlico drobno zrezane é&ebule, nekoliko
poprazi. Nato zmesaj v skledi za drobno jajce sirovega
masla, 2 rumenjaka, prideni eno, v vodi napojeno in
oZeto Zemljo in mesaj Se¢ nekaj minut. Nato prideni
zli¢ico drobno zrezanega zelenega peterfilja, strok s
soljo strtega Cesna, $Cep popra, prazeno meso in sneg
2 beljakov. Vse narahlo premesaj, stresi v dobro po-
mazano kozo in postavi v srednje vrofo pecico, da se
rumenkasto zapede. Pefeno zrezi in postavi s fizolovo
ali kako drugo solato na mizo.

Svinjska peéenka s smetano.

Kos svinjskega mesa (1 kg), n.pr.stegno, plede ali
brzole (krmenateljce), posoli in potresi s kumno; po-
loZi v kozo, prilij Zlico kisa in 2 Zlici vode; prideni Se
pol Zlice masti, postavi v srednje vroto petico, da se
potasi rumenkasto zapec¢e. Nato odlij mast in prideni
3—4 Zlice kisle smetane in jo v smetani peci 3¢ nekaj
minut. Pefeno zreZi in oblij s smetano, zraven pa daj
v koscih krompir, debele rezance ali krompirjevo
solato.

Pedenice v gordi¢ni omaki.

l?olij pelenice v skledi z zavrelo vodo in jih pusti
pokrite 5 minut; vzemi jih iz vode in poloZi na pe-
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kato; prideni jim nekoliko masti in jih v peici speci.
Pecene deni v pripravljeno omako in jih pusti, pre-
den jih postavis na mizo, v omaki nekaj minut. (Vreti
pa ne smejo vel.) Postavi pecenice s krompirjevim
pirejem na mizo.

Gor¢iéna omaka.

Razgrej zlico masti, prideni zlico moke in mesaj,
da se nekoliko zarumeni, prilij zajemalko mrzle vode
in meSaj, da postane prezganje gladko; prideni zlico
gorcice, zlico vina ali kisa, soli, S¢ep popra in slad-
korja in nekaj kapljic limonovega soka. Ko vse Se
nekaj minut vre, je omaka gotova.

Narastek iz jabolk in ¢rnega kruha.

Zrezi na kocke (za en kroznik) ¢rnega kruha, na-
krhljaj jabolka, ki naj jih bo polovico manj. Namazi
kozo, in nalozi najprej kruh, nato jabolka in zopet
kruh. V lon¢ku pa razmotaj eno jajce, pol litra mrzlega
mleka, zlico sladkorja in pol Zli¢ice cimeta. Razmotano
polij po kruhu in jabolkih in postavi v pecico, da se
pari in pe¢e. Pedeno jemlji z lopatico iz koze, nalozi
na kroznik in potresi s sladkorjem. Jed deni za velerjo
na mizo. R

Novoletna torta.

Stepaj v kotlicu najprej na gorkem toliko casa,
da je nekoliko mlatno, 4 cela jajea in 12dkg slad-
korja, nato S¢ na hladnem pol ure, da naraste. Nato
prideni zli¢ico drobno zrezane limonove lupine in
12 dkg moke. Zmes stresi v pomazan in z moko po-
tresen tortni model in jo peci v srednje vro¢i pecici
20—30 minut. Ohlajeno torto ploskoma prerezi, da
nastaneta dve plos¢i. Nato napravi nadev: Mesaj, da
dobro naraste, 10 dkg sirovega masla, 1 rumenjak,
5 dkg sladkorja, nekoliko vaniljevega sladkorja in Cez
nekaj minut primesaj eno in pol Zlice mo¢ne é&rne
kave. Nato namazi tam, kjer si jo prerezala, eno
ploito na tenko z nadevom. nato polozi drugo ploico
na. prvo. Po vrhu in ob robu jo pomazi z vso nadevo,
ki je Sc ostala. Po vrhu nadeva natekni olupljene, na
listke narezane in v pedici zarumenele mandeljne. Po-
stavi torto na hladno, in kadar jo koces zrezati, segrej
¢rno kavo in pomakaj vanjo noz da se lepo nareze.

Drobni slaniki.

Stresi na desko 28 dkg moke, napravi v sredi ja-
mico in prideni en rumenjak, 10 dkg sirovega masla,
6 zlic mleka in med moko zmesaj pol pecilnega praska
(pekina). Napravi iz tega najprej z noZzem in ¢ z ro-
kami testo. Razrezi ga v koicke orchove velikosti, jih
zvaljaj z rokami v okrogle, za sredinee dolge palidice,
ki jih pokladaj na pomazani pleh, pomazi jih z raz-
tepenim jajeem in potresi z drobno soljo in kumno.
l’nstnvi_ Jih v srednje vroto petico, da se rumenkasto
zapece]o.

Lipov grog.

Cetrt kilograma sladkornih kock obdrgni ob eni
pomaranti in eni limoni. Limono in pomaranco ozmi
in precedi v lonec, prideni tudi 2 Zlici konjaka ali
ruma, tricetrt litra zavretega rde¢ega vina in en in pol
litra lipovega ¢aja. (Lipov ¢aj takole pripravi: v liter
zavrele vode deni prgiste lipovega Caja, ki ga kuhaj
10 minut; pray tako ga lahko pripravi¥ iz jagodovega
in robidovega listja, seveda posuienega.) M.R



SMESNICE

Teéni mlinec.

Laden Hindu si je kupil osem mlincey za na pot.
Od teh je pojedel enega, dva, nazadnje Sest, pa Se ni
bil sit. Od sedmega pa je bil nasi¢en, kakor si je zelel.
Tedaj vzklikne bedak: sLepo sem se nadrl! Ali nisem
mogel takoj sedmega pojesti? Tedaj bi bil lahko takoj
sit in bi mi ne bilo treba drugih po nepotrebnem za-

praviti.« o
Svet.

Nekdo je zamisljeno in Zalostno taval po ulicah,
ko ga srefa prijatelj in ga vprasa, kaj ga tako mudi.

»Dolgov ne morem placati,« odgovori prvi.

»Tepecle mu odvrne drugi, »prepusti te skrbi

upnikom !«
Mlad zdravnik.

»Velike prakse tukaj pa¢ nimas?¢

»Bog obvari! Vsak dan, kadar grem zjutraj okoli
svojih pacientov, sem vesel, da ni nobeden ¢ez not
ozdravel!«

Da ne ubije lonca.

»Zakaj pa otroka tako tepete?«

»Zaradi lonca, ki mu je padel iz rok.«

»Saj je lonec se cel, kakor vidim.«

»I, kadar bo ubit, potem ne pomaga noben tepez!«

Prepozno.

Stranka (na policiji): »Gospod komisar, uro, ki
sem véeraj naznanil, da mi je bila ukradena, sem Z%e
nasel; v miznici je bilale

Komisar: »To je nemogoée! Rokomavha, ki jo
je ukradel, smo dali Ze zapretil«

Odkritosréne?.
Sodnik: »Tri tedne, pravite, ste bili radi dob-
ljenih poskodb nesposobni za delo!... Zdaj pa Ze

delate spet, ne?e ;
Prica: sRad & ne, gospod sodnik!«

Neprijetnost.

»Zakaj pa tvoj sin tako népak gosli igra?ec
»Ves, kratkoviden je, pa tudi vse muhe igra, ki
mu na note sedejo.«
Izgovor.

Sodnik: »..Torej celo najtezje bolezni ste
pismeno zdravili?!«
Mazad: >Seveda, zaradi nalezljivostil«

Blagodugnost.

»Oh, ljubi moz kako si danes neznosno dolgo-
dasen !¢

»Res je, ljuba Zena, prav imas!c (Vzame klobuk
in palico.)

»No, in zdaj gre§ spet ven?«

>Moram, ljuba Zena! Danes se mi zdi, da sem tako
pust, da nikakor ne smem doma ostati!«

Dobra mati.

Nekega uzmovica primejo radi tatvine v njegovem
stanovanju. Ko njegova mati to vidi, se milo razjoka
in pravi: »Vidi§, Nace, kolikokrat sem ti rekla: pusti
krajo, ko nima$ nobene sre¢e pri njejlc

Otroska fkodoZeljnost.

»Ti, Anka, kaj se pa rezi§ tako zadovoljno?«

sPapa me je nabil.«

»In to ti je tako straino vieé?«

»Dal... Ves, ko me je papa tepel, je prevrnil
tinto po nasem novem prtu!... No, ali jih bo skupil,
kadar pride mama domov!«<

Uganka, ki ni uganka.

Takole shujsan je korakal pruski vojak za sve-

tovne vojne v Ukrajino. — Kakfen se je vralal na
dopust? (Obral sliko!)
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Moé¢ navade.

Sodnik: »Torej, obtoZenee, olajSajte si svojo
vest in skesano priznajte. In ¢e vas je sram ljudi,
potem stopite blize in povejte meni vse prav potihem!
Ampak tako na glas, da vas bodo tudi gospodje po-
rotniki slisalil«

Odkritosrénost.

»...Kako? Kisarno ima3? Saj si mi zmerom pravil,
da zaéne$ vinsko trgovino, ¢e se ne motim!«

»Saj sem jo tudi hotel; ampak iz prvega vina, ki
sem ga hotel napraviti, je postal jesih, no, pa sem kar
pri tem ostal.«

UGANKE

Urejata Peter Butkovi¢ - Domen in Josip Novak.

Kriz Vremenska uganka za januar. Sifriran konjitek.
(—ol—, 5t. Vid.) (—zl—, Ljubljana.) {Jhnsctetan Linbljans.
N EJ 3 | L I C] Vv [ vV l N o 16,23 | 18,16 | 10,11 16,6 | 10,21
E P =
- T n 11,10 | 165 | 2,22 | 12,17 | 17,12
@) O] bl b e b i > i 1208 ==
=] = 13,15 [ 10,24 | 18,1 | 520 | 237
\ Z
Lt =l 64 | 69 |13.18 [ 1213 | 232
ny3 1 |
:-XJ U ;' X R
dlajvioldlaiNjg 10,25 | 12,44 | 13,3 | 21,8 | 22,19
Stevilnica.

Vstavi ¢rke: 26a,2b,7¢, 3d, 13¢, 1 f,
3¢, 141, 3,5k, 111, 3m, 15n, 70, 3 p,
8r, 6s, 28 3t, tu, 7v, 22 3% tako v

pomena: 1. dva gozdna sadova, 2. sve-
tiljka, 3. poljska cvetica, 4. rokodelec,
5. 8tevnik, 6. samoglasnik, 7. soglasnik,
8. dve krstni imeni, 9. krstno ime, 10.

(Miroljub, Vizmarje.)
1, 2,3, 4,5,6,7—5,8—09, 10,5, 6, 7
11, 12, 7 — 8, 13, 14, 2, 4, 7.
Kljué: 12, 1, 2, 11, 7, 4
ment; 3, 9, 6, 14, 2
gorenji lik, da dobis besede nastopnega 10 3 = Zensko ime.

— del dneva; 13, 8,

Skrit pregovor.
(France, Sredidde.)
JATC. 8, DAk el 4 1Y G g e s
br..ta, ..v!
Namesto pik vstavi ¢rke, da dobis
sedem besed. Crke, ki si jih vstavil, po-
vedo pregovor.

Grad.

(Janez Lozar, Ljubljana.)
Za glavno nagrado.,

zakra-

zabela, 11. rokodelec, 12. jarem, 13. sa-
moglasnik, 14. soglasnik, 15. dva slov-
niska izraza, 16. sorodnik, 17. vas na
Dolenjskem, 18, del telesa, 19. pozdrav,
20. samoglasnik, 21. soglasnik, 22. dve
jedilni pripravi, 23. vrsta lesa, 24. del
cveta, 25. denar, 26. del voza, 27. samo-
glasnik, 28. soglasnik. — Ce si vse prav
vstavil, dobi§ namesto pik imena Stirih
slovenskih pisateljev.

Zlogovnica.
{=0l—, St. Vid.)

Ba, be, bi, bri, ci, e, di, dja, e, em,
ja, ja, jan, jec, kla, kle, ku, la, la, ma,
me, na, na, o, 0, 0, 0, 0, pi, pij, pon, pri,
re, re, re, re, i, sa, sko, sti, ek, ves,
vi¢, zgal, zi, za. — Iz gorenjih zlogov
sestavi besede nastopnega pomena:
rimski cesar, pristanii¢e starega Rima,
gasilsko orodje, menica, opojnina, srb- -
ski politik, zavoj, priporotilo, poljska
rastlina, azijska drZzava, lahkoZivee,
reka, znana iz Napoleonove dobe, dro- |
ben drevesni sad, prometno sredstvo.
Ce postavi8 dobljene besede drugo pod
drugo, ¢ita¥ v prvi vrsti navzdol in
v Cetrti vrsti navzgor slovenski pre-
govor.

Reditve je podiljati do 20. vsakega meseca na naslov: G, vi§ji Solski nadzornik Josip Novak, Vizmarje,
Tudi vse rokopise za uganke podiljajte zastavljavei ugank na isti nasloy.
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P- 8t. Vid nad Ljubljano.
Lepo risane uganke bomo primerno nagradili.



